LB 

1564  ALTÂ 
C2  372.19 
A34  1935f 
F8  Gr. 1-6 

1985  1 
gr .  1-6 


CURRGDHT 


CURR 


PROGRAMME  D'ÉTUDES 


ÉLÉMENTAIRE 


Language  Services 

/dlberra 

EDUCATION 


PROGRAMME  D'ETUDES  POUR  LES  ECOLES  ELEMENTAIRES 
OFFRANT  L'ENSEIGNEMENT  SELON 
L'ARTICLE  159  (1)  (a)  DU  SCHOOL  ACT 


PROGRAM  OF  STUDIES  FOR  ELEMENTARY  SCHOOLS 
OFFERING  INSTRUCTION  ACCORDING  TO 
SECTION  159  (1)  (a)  OF  THE  SCHOOL  ACT 


Ce  document  est  publié  sous  l'autorité  du 
ministre  de  l'Éducation,  conformément  à 
l'Article  1 1  du  School  Act. 


This  document  is  issued  under  the  authority  of 
the  Minister  of  Education  pursuant  to  Section 
11  of  the  School  Act. 


ALBERTA 
EDUCATION 
1985 


Digitized  by  the  Internet  Archive 
in  2015 


https://archive.org/details/programmedetudesOOalbe 


TABLE 
DES 
MATIÈRES 


INTRODUCTION 


ANGLAIS 


ARTS 

PLASTIQUES 


EDUCATION 
PHYSIQUE 


ETUDES 
SOCIALES 


FRANÇAIS 


B 


APPENDICES 


PRÉFACE  A-l 

LES  BUTS  DE  L'ÉDUCATION  FONDAMENTALE  EN  ALBERTA  A-2 

RAISON  D'ÊTRE  DE  L'ÉCOLE  ÉLÉMENTAIRE  A-5 

DÉVELOPPEMENT  DE  TRAITS  PERSONNELS  SOUHAITABLES  A-6 

ENSEIGNEMENT  EN  FRANÇAIS  A-9 

RÉPARTITION  DES  HEURES  D'ENSEIGNEMENT  A-l  1 

RESSOURCES  DIDACTIQUES  A-14 

ENSEIGNEMENT  RELIGIEUX  A-15 

HABILETÉS  DE  COMMUNICATION  ET  DE  PENSÉE  CRITIQUE  A-ié 


English  Version 

Introduction  A-21 

The  Goals  of  Basic  Education  for  Alberta  A-22 

Purpose  of  the  Elementary  School  A-25 

Developing  Desirable  Personal  Characteristics  A-26 

Instruction  in  French  A-28 

Subject-Time  Allocation  A-31 

Learning  Resources  A-33 

Religious  Instruction  A-3*f 

Communication  and  Critical  Thinking  Skills  A-35 


PRÉFACE 


Ce  document  veut  fournir  aux  administrateurs,  aux  directeurs  d'écoles  et  aux 
enseignants  la  version  française  du  Program  of  Studies  for  Elementary  Schools. 
Ainsi,  il  répond  aux  besoins  des  conseils  scolaires  qui,  selon  les  paramètres  du  School 
Act,  ont  établi  des  programmes  où  le  français  sert  de  langue  d'enseignement.  Les 
conseils  scolaires  sont  encouragés  à  fournir  un  tel  service  lorsque  la  demande  est 
suffisante. 


En  Alberta,  il  y  a  un  seul  Programme  d'études.  Il  prescrit  les  objectifs  et  le 
contenu  des  cours  approuvés  par  le  ministre  de  l'Éducation  et  renferme  la  liste  des 
ressources  de  base  pour  ces  cours.  Ce  document  présente  également  de  l'informa- 
tion jugée  nécessaire  pour  communiquer  plus  clairement  le  but  de  l'enseignement  en 
français  et  ce  qu'on  attend  des  élèves  recevant  un  tel  enseignement. 

Ce  Programme  d'études  vise  à  répondre  aux  besoins  de  la  majorité  des  élèves 
de  la  première  à  la  sixième  année,  quelle  que  soit  la  langue  d'enseignement.  Cepen- 
dant, on  devra  parfois  y  apporter  certaines  modifications  afin  de  permettre  aux 
élèves  possédant  un  profil  d'apprentissage  particulier  de  réussir  eux  aussi  en  regard 
de  leurs  talents.  De  tels  élèves  regroupent  les  doués,  les  élèves  en  difficultés  d'ap- 
prentissage, les  handicapés  physiques,  les  handicapés  mentaux  semi-éducables,  les 
handicapes  dépendants,  les  handicapés  auditifs  et  les  handicapés  visuels. 

On  encourage  l'organisation  d'activités  d'enrichissement  pour  les  élèves  doués. 
Les  ressources  de  la  communauté,  telles  que  les  bibliothèques,  les  musées,  les  pro- 
grammes culturels  et  autres  événements  communautaires  peuvent  servir  de  complé- 
ment à  de  telles  activités.  Les  guides  pédagogiques  offrent  aussi  des  suggestions 
dans  ce  domaine. 


Les  élèves  en  difficultés  d'apprentissage  exigent  eUx  aussi  un  enseignement  qui 
tiennent  compte  des  difficultés  qui  leur  sont  propres. 

On  a  préparé,  en  anglais,  des  programmes  qui  répondent  aux  besoins  spécifi- 
ques des  élèves  suivants:  les  handicapés  mentaux  moyens,  les  handicapés  mentaux 
semi-éducables,  les  handicapés  dépendants,  les  handicapés  visuels  et  les  handicapés 
auditifs.  Ces  programmes  ne  sont  pas  encore  disponibles  en  français. 

On  doit  faire  appel  à  toute  une  variété  de  ressources  didactiques  et  de  stra- 
tégies pédagogiques  afin  de  répondre  équitablement  aux  besoins  d'apprentissage  de 
toute  cette  gamme  d'élèves.  On  vous  recommande  de  consulter  des  bibliographies, 
des  ouvrages  de  référence  et  des  manuels.  Plusieurs  de  ces  publications  ainsi  que 
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des  services  de  consultation  sont  disponibles  par  l'entremise  des  bureaux  régionaux 
d'Alberta  Education. 

En  conclusion,  on  s'attend  à  ce  que  le  personnel  enseignant  adapte  le  pro- 
gramme, lorsque  cela  est  possible,  de  façon  à  répondre  aux  besoins  individuels  de 
tous  les  élèves. 


LES  BUTS  DE  L'ÉDUCATION  FONDAMENTALE  EN  ALBERTA 


INTRODUCTION 


Les  buts  sont  des  énoncés  qui  indiquent  les  objectifs  à  atteindre  ou  à  poursuivre. 
Dans  le  contexte  de  l'éducation,  ces  buts  remplissent  plusieurs  fonctions: 

(1)  ils  identifient  le  rôle  distinct  de  l'école  et  sa  contribution  à  l'éducation 
globale  de  la  jeunesse. 

(2)  ils  justifient  et  orientent  la  planification,  la  mise  en  application  et 
l'évaluation  des  programmes. 

(3)  ils  permettent  aux  parents,  aux  enseignants  et  à  la  communauté  de 
mieux  comprendre  les  objectifs  poursuivis  par  l'école. 

La  communauté  se  doit  de  réexaminer  périodiquement  les  buts  visés  par  les 
écoles.  Afin  de  suivre  l'évolution  de  la  société,  il  peut  s'avérer  nécessaire  parfois 
d'apporter  de  légères  modifications  à  ces  buts. 

Cet  énoncé  de  buts  oriente  l'éducation  dispensée  dans  les  écoles  de  l'Alberta, 
de  la  première  à  la  douzième  année.  Il  est  à  la  base  de  l'élaboration  des  objectifs 
spécifiques  pour  toutes  les  matières,  à  tous  les  niveaux  d'enseignement. 

Bien  que  l'école  apporte  une  importante  contribution  à  l'éducation,  elle  n'en 
est  cependant  qu'une  composante.  Le  foyer,  l'église,  les  médias  et  les  organismes 
communautaires  exercent  aussi  une  grande  influence  sur  les  jeunes.  Il  apparaît  donc 
nécessaire  de  définir  le  rôle  de  l'enseignement  scolaire  en  éducation.  L'éducation 
englobe  toutes  les  expériences  d'apprentissage  vécues  par  un  individu  à  l'intérieur  de 
son  environnement  physique  et  social.  Ce  processus  se  continue  durant  toute  la  vie. 
L'enseignement  scolaire,  qui  a  une  fonction  plus  limitée,  comprend  des  activités 
d'apprentissage  organisées  et  dirigées  par  une  composante  à  structures  bien  définies. 
Celle-ci  influence  les  individus  durant  une  période  précise.  Il  va  sans  dire  qu'il  y  a 


une  relation  très  étroite  entre  l'enseignement  scolaire  et  l'éducation.  L'apprentis- 
sage qui  se  déroule  en  classe  a  une  influence  sur  ce  qui  est  appris  en  dehors  de 
l'école  et  vice  versa. 


LES  BUTS  DE  L'ENSEIGNEMENT 


En  tant  qu'élément  constituant  de  l'éducation,  l'enseignement  assume  la 
responsabilité  première  et  précise  des  buts  spécifiques  qui  sont  à  la  base  des  buts 
généraux  de  l'éducation.  Les  programmes  et  les  activités  seront  conçus,  enseignés 
et  évalués  à  partir  de  ces  buts  spécifiques.  Ainsi  on  donnera  aux  élèves  des  occa- 
sions et  des  moyens  de: 


-  développer  des  habiletés  dans  les  différents  savoirs: 
lire,  écrire,  parler,  écouter  et  voir. 

-  acquérir  des  connaissances  de  base  et  développer  des 
habiletés  et  des  attitudes  en  mathématiques,  en  arts 
plastiques,  en  sciences  et  en  études  sociales  (incluant 
l'histoire  et  la  géographie),  et  en  y  accentuant,  selon  le 
cas,  les  aspects  local,  national  et  international. 

-  développer  l'habileté  à  trouver,  à  ordonner,  à  analyser  et  à 
utiliser  l'information  de  manière  constructive  et  objective. 

-  acquérir  des  connaissances  et  développer  des  habiletés,  des 
attitudes  et  des  habitudes  qui  contribueront  à  leur  bien-être 
physique,  mental  et  social. 

-  comprendre  la  signification,  les  responsabilités  et  les 
avantages  du  civisme  aux  niveaux  local,  national  et 
international. 

-  acquérir  des  connaissances  et  développer  des  habiletés,  des 
attitudes  et  des  habitudes  afin  qu'ils  puissent  répondre  aux 
offres  et  aux  attentes  du  monde  du  travail. 


Comme  il  existe  un  lien  très  étroit  entre  ces  buts,  on  ne  suggère  aucun  ordre 
spécifique  quant  à  l'importance  de  chacun.  Cependant,  lors  de  l'organisation  des 
activités  d'apprentissage,  on  insiste  sur  certains  buts  en  particulier.  Toutefois,  par 
rapport  à  l'ensemble  des  années  d'enseignement,  ils  ont  tous  la  même  importance. 


L'école  fera  tous  les  efforts  possibles  afin  d'atteindre  ces  buts.  Le  degré  de 
réussite  de  chaque  individu  dépendra  aussi  bien  des  aptitudes  et  de  la  motivation 
personnelles  que  du  support  familial.  L'obtention  du  diplôme  devrait  fournir  au 


gradué  la  préparation  nécessaire  à  un  apprentissage  continu.  Il  lui  permettra  aussi 
d'obtenir  un  emploi  ou  de  poursuivre  des  études,  dépendant  du  choix  qu'il  aura  fait. 


LES  BUTS  DE  L'ÉDUCATION 


La  réalisation  des  buts  généraux  de  l'éducation  doit  être  perçue  comme  une 
responsabilité  partagée  par  la  communauté.  Il  y  a  apprentissage  maximal  lorsqu'il  y 
a  corrélation  entre  les  efforts  et  les  attentes  des  diverses  composantes  qui  influen- 
cent les  enfants.  En  tenant  compte  des  connaissances  qui  ont  été  acquises  à  travers 
les  diverses  influences  dans  la  communauté,  parmi  lesquelles  le  foyer  est  très  impor- 
tant, l'école  s'efforcera  de  développer  chez  l'enfant: 


-  la  curiosité  intellectuelle  et  un  désir  continu  d'apprendre. 

-  la  capacité  de  s'entendre  avec  des  gens  de  milieux,  de 
croyances  et  de  styles  de  vie  différents  sans  sacrifier  ses 
valeurs  et  idéaux  personnels. 

-  le  sens  de  responsabilité  envers  la  communauté,  ce  qui  inclut 
le  respect  des  lois,  de  l'autorité,  de  la  propriété  publique  et 
privée  et  des  droits  d'autrui. 

-  l'autodiscipline,  la  connaissance  et  l'appréciation  de  ce  qu'il 
est,  par  l'évaluation  objective  de  ses  capacités  et  de  ses 
limites. 

-  l'appréciation  des  traditions  et  la  capacité  de  comprendre  et 
de  réagir  face  aux  changements  qui  se  produisent  dans  sa  vie 
personnelle  et  dans  la  société. 

-  la  capacité  d'utiliser  efficacement  les  ressources  financières 
et  les  loisirs  et  d'apporter  une  contribution  au  travail 
communautaire. 

-  l'appréciation  du  rôle  de  la  famille  dans  la  société. 

-  l'intérêt  pour  des  projets  culturels  et  récréatifs. 

-  l'intérêt  pour  l'utilisation  judicieuse  des  ressources  naturelles 
pour  préserver  et  améliorer  l'environnement  physique. 

-  le  désir  de  donner  un  but  à  sa  vie  et  d'acquérir  des  valeurs 
morales  et  spirituelles  qui  respectent  la  valeur  de  l'individu, 
la  justice,  la  loyauté,  de  même  que  les  responsabilités,  les 
libertés  et  les  droits  fondamentaux. 
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Le  but  ultime  de  l'éducation  est  de  développer  les  capacités  de  l'invidivu  afin 
qu'il  puisse  réaliser  ses  aspirations,  tout  en  apportant  une  contribution  à  la  société. 


RAISON  D'ÊTRE  DE  L'ÉCOLE  ÉLÉMENTAIRE 


L'enseignement  en  Alberta  repose  sur  une  organisation  à  trois  niveaux,  regrou- 
pant douze  années  de  scolarité  menant  au  diplôme  d'études  secondaires.  Ces  trois 
niveaux  sont:  l'élémentaire,  le  secondaire  7e,  8e  et  9e  année  et  le  secondaire  10e, 
11e  et  12e  année.  Parmi  ces  niveaux,  l'élémentaire  est  probablement  celui  qui 
exerce  le  plus  grand  effet  sur  l'enfant  puisqu'il  se  déroule  au  cours  des  premiers 
stades  de  son  développement.  C'est  là  une  période  où  les  enfants  apprennent  rapi- 
dement et  où  ils  peuvent  être  qualifiés  comme  avides  et  curieux  d'apprendre.  C'est 
à  l'école  élémentaire  que  commence  la  tâche  de  formaliser  les  expériences  d'appren- 
tissage de  l'enfant.  C'est  sur  ces  expériences  que  reposera  l'apprentissage  ultérieur. 

Les  trois  niveaux  d'enseignement  partagent  un  but  commun:  la  responsabilité 
d'atteindre  les  buts  de  l'enseignement  et  les  buts  de  l'éducation.  En  même  temps, 
chaque  niveau  poursuit  une  mission  bien  distincte,  tant  en  ce  qui  touche  l'importance 
accordée  aux  différents  objectifs  qu'au  programme  choisi  en  vue  de  remplir  cette 
mission. 


C'est  pour  cette  raison  que  le  but  de  l'école  élémentaire  peut  être  considéré 
comme  unique.  Il  consiste  à  fournir  aux  élèves  des  occasions  de: 

-  développer  le  goût  d'apprendre; 

-  acquérir  des  habiletés  d'apprentissage  de  base  qui  lui  permettront 
d'accéder  à  des  apprentissages  plus  difficiles; 

-  acquérir  les  connaissances  nécessaires  dans  les  domaines  physique, 
intellectuel  et  personnel; 

-  acquérir  les  habiletés  sociales  qui  leur  permettront  de  fonctionner 
efficacement  tant  à  l'école  que  dans  la  communauté; 

-  développer  certaines  attitudes  souhaitables  et  certains  engagements 
envers  eux-mêmes,  envers  leurs  camarades  et  le  monde  tel  qu'ils  le 
connaissent.  La  relation  qui  existe  entre  ces  attitudes  et  les  traits 
personnels  est  expliquée  dans  la  prochaine  section. 

Ces  cinq  énoncés  constituent  la  mission  ou  la  raison  d'être  de  l'école 
élémentaire. 


DÉVELOPPEMENT  DE  TRAITS  PERSONNELS  SOUHAITABLES 


Les  enfants  passent  une  grande  partie  de  leur  vie  à  l'école.  Chaque  jour,  ils 
sont  exposés  à  une  grande  variété  d'influences,  dans  leurs  rapports  avec  leurs 
compagnons  de  classe,  les  enseignants  et  les  autres  adultes  qui  sont  dans  l'école. 
Certaines  de  ces  influences  sont  voulues,  d'autres  tout  à  fait  imprévues.  Au  Canada, 
le  modèle  type  des  attitudes  provient  de  plusieurs  domaines,  soit:  les  domaines 
culturel,  religieux,  ethnique  et  juridique.  Les  écoles  publiques  existent  à  l'intérieur 
de  cette  culture  et  c'est  dans  cette  même  culture  que  les  écoles  y  trouvent  leurs 
valeurs  fondamentales. 


L'école,  en  tant  que  lieu  de  formation  de  l'enfant,  n'est  pas  et  ne  doit  pas  être 
ni  le  seul  facteur,  ni  le  facteur  principal  déterminant  les  attitudes  de  l'élève.  Le 
foyer,  l'Eglise,  les  médias  et  la  communauté  exercent  eux  aussi  une  grande  in- 
fluence. Les  éducateurs  ne  peuvent  pas  et  ne  doivent  pas  être  les  seuls  responsables 
du  développement  moral  et  spirituel  de  leurs  élèves.  Les  éducateurs  jouent  toute- 
fois un  rôle  important  par  l'aide  qu'ils  apportent  aux  autres  institutions.  Le  compor- 
tement des  enseignants  et  les  activités  qui  se  déroulent  dans  les  écoles  contribuent 
d'une  façon  très  importante  à  la  formation  d'attitudes. 

Les  parents  et  les  autres  groupes  dans  la  société  espèrent  fortement  que  les 
enseignants  sauront  faire  croître  chez  les  élèves  certaines  attitudes  positives.  Ces 
attitudes  sont  considérées  comme  des  préalables  au  développement  de  traits  per- 
sonnels essentiels.  La  liste  ci-après  a  été  préparée  à  titre  indicatif  seulement  et  ne 
prétend  pas  être  exhaustive.  De  plus,  les  différents  points  n'apparaissent  dans  aucun 
ordre  de  priorité.  Cette  liste  ne  représente  donc  qu'une  compilation  des  principaux 
attributs  que  les  écoles  devraient  promouvoir. 


^  La  population  de  l'Alberta  a  la  conviction  que  l'homme  est  unique  et  qu'il  est 
relié  à  son  monde  de  façon  unique.  Cette  conviction  s'exprime  de  façon  générale, 
mais  non  universelle,  par  la  croyance  en  un  être  suprême  (c'est-à-dire,  Dieu).  Les 
traits  moraux,  intellectuels,  sociaux  et  personnels  doivent  recevoir  la  considération 
qui  reconnaît  cette  réalité  et  qui  respecte  la  contribution  positive  que  cette 
croyance  apporte  à  notre  communauté. 

1.  CARACTÉRISTIQUES  MORALES 

Respect  -  avoir  le  respect  des  opinions  et  des 

droits  et  la  propriété  des  autres 

Sens  des  responsabilités         -  accepter  la  responsabilité  de  ses 

propres  actions;  s'acquitter  des  tâches 
de  façon  satisfaisante 


3ustice/équité 


-  se  conduire  de  façon  ouverte,  logique  et 
juste 


Tolérance 

Honnêteté 

Bonté 

Indulgence 


Conviction  en  des  idées 
démocratiques 


Loyauté 


être  ouvert  aux  points  de  vue  des 
autres,  mais  être  capable  de  rejeter  des 
positions  extrêmes  ou  immorales,  être 
libre  de  tout  préjugé 

être  franc,  sincère,  intègre,  libre  de 
fraude  ou  déception 

être  généreux,  compatissant, 
compréhensif ,  prévenant 

être  conciliant;  savoir  excuser;  ne  plus 
avoir  de  ressentiment  à  l'égard  des 
autres 

se  conduire  conformément  aux  prin- 
cipes propres  aux  institutions  sociales, 
juridiques  et  politiques  de  ce  pays 

être  fiable,  loyal,  dévoué  à  ses  amis,  à 
sa  famille  et  à  son  pays 


CARACTÉRISTIQUES  INTELLECTUELLES 


Ouverture  d'esprit 


Pensée  critique 


éviter  de  porter  des  jugements  avant 
d'avoir  des  preuves  et  écouter  les 
différents  points  de  vue 

analyser  le  pour  et  le  contre;  étudier 
d'autres  possibilités  avant  de  prendre 
une  décision 


Curiosité  intellectuelle 


Créativité 


s'informer;  inventer;  faire  preuve 
d'initiative;  faire  de  la  recherche 

s'exprimer  de  façon  originale  et  cons- 
tructive; chercher  de  nouvelles 
solutions  à  des  questions  et  à  des 
problèmes 


Poursuite  de 
l'excellence 

Appréciation 


sentir  le  besoin  de  faire  de  son  mieux 
dans  chacune  de  ses  entreprises 

reconnaître  les  valeurs  esthétiques; 
savoir  apprécier  les  réalisations  intel- 
lectuelles et  pouvoir  mesurer  la  portée 
de  l'effort  humain 


CARACTÉRISTIQUES  PERSONNELLES  ET  SOCIALES 
Coopération 


Accueil 


Conservation 


Diligence 


Appréciation  de  sa 
propre  valeur 


Persévérance 

Promptitude 

Propreté 

Attention 

Désintéressement 


Bonne  condition  physique 
et  psychologique 


-  travailler  avec  les  autres  a  la 
réalisation  de  buts  communs 

-  pouvoir  accepter  les  autres  tels  qu'ils 
sont 

-  se  conduire  de  façon  responsable  envers 
l'environnement  et  les  ressources  qui  s'y 
trouvent 

-  travailler  diligemment,  sans  surveil- 
lance 

-  avoir  confiance  en  soi  et  être 
indépendant,  croire  en  sa  valeur  et  en 
ses  capacités 

-  poursuivre  des  buts  en  dépit  des  obs- 
tacles 

-  être  ponctuel;  pouvoir  compléter  des 
tâches  selon  le  temps  requis 

-  savoir  organiser  son  travail;  être  soigné 
de  sa  personne 

-  être  vigilant  et  perspicace;  écouter 
attentivement 

-  être  charitable;  se  consacrer  à  des 
principes  humanitaires 

-  posséder  une  attitude  saine  et  juste  à 
l'égard  de  la  vie;  rechercher  et  main- 
tenir le  plus  haut  niveau  de  santé 
physique. 
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ENSEIGNEMENT  EN  FRANÇAIS 


Les  buts  de  l'école  sont  spécifiés  dans  Les  buts  de  l'éducation  fondamentale  en 

Alberta.  Bien  qu'on  ne  fasse  pas  mention  dans  cet  énoncé  de  la  langue  d'enseigne- 
ment, il  est  certain  que  ces  buts  visent  tous  les  élèves  de  l'Alberta,  sans  égard  à  la 
langue  d'enseignement. 

Plusieurs  facteurs  reliés  à  l'acquisition  et  à  l'utilisation  de  la  langue  à  l'inté- 
rieur même  de  la  communauté  amènent  certaines  adaptations.  En  effet,  lorsque 
l'enseignement  est  dispensé  dans  une  langue  qui  n'est  pas  celle  de  la  majorité  et, 
souvent,  qui  n'est  pas  la  langue  dominante  chez  l'enfant,  certaines  adaptations 
s'avèrent  nécessaires. 


En  1978  le  Curriculum  Policies  Board,  reconnaissant  ces  dimensions  linguis- 
tiques, recommanda  au  Ministre  certaines  priorités  pour  la  planification,  le 
développement,  l'application  et  l'évaluation  des  cours  à  l'intention  des  élèves 
recevant  l'enseignement  en  français.  Les  priorités  mentionnées  ci-après  furent 
acceptées  par  le  Ministre. 

La  première  priorité       est  donnée  aux  cours  qui  facilitent  l'acquisition  des 

objectifs  linguistiques  et  culturels  tels  que  l'enseignement 
de  la  langue  et  d'autres  cours  reliés  à  la  langue. 

Pour  rencontrer  cette  première  priorité,  un  cours  de  français  a  été  planifié  et 
développé  à  partir  de  principes  touchant  à  l'acquisition,  à  l'utilisation  et  au  maintien 
de  la  langue. 

La  deuxième  priorité       est  donnée  aux  cours  qui  sont  jugés  nécessaires  pour 

atteindre  les  objectifs  culturels  tels  que  les  études  sociales 
et  les  beaux-arts. 


Bien  que  les  principaux  objectifs  et  le  contenu  en  études  sociales  soient  les 
mêmes  pour  tous  les  élèves,  sans  égard  à  la  langue  d'enseignement,  certaines  adap- 
tations sont  apportées  de  façon  à  reconnaître  les  différences  culturelles  entre  les 
élèves  anglophones  et  francophones,  tout  en  tenant  compte  des  facteurs  linguis- 
tiques qui  s'y  rattachent.  Les  mêmes  adaptations  sont  nécessaires  pour  la  musique, 
l'art  dramatique  et  l'éducation  physique. 

La  troisième  priorité       est  donnée  aux  cours  dont  le  contenu  est  semblable,  sans 

égard  à  la  langue,  tels  que  les  mathématiques,  les  sciences 
et  l'hygiène. 


Les  objectifs  et  le  contenu  des  cours  de  mathématiques,  de  sciences  et  d'hy- 
giène ne  nécessitent  aucun  changement  en  regard  du  contenu.  Dans  certains  cas, 
différentes  ressources  didactiques  sont  nécessaires  parce  que  le  matériel  de  base  en 
anglais  n'est  pas  disponible  en  français.  Mais  là  encore,  on  doit  tenir  compte  des 
facteurs  linguistiques.  Certaines  adaptations  peuvent  donc  s'avérer  nécessaires. 


******* 


En  Alberta,  l'accès  à  l'enseignement  en  français  est  habituellement  disponible 
pour  les  élèves  d'origine  française,  afin  de  donner  aux  parents  qui  le  désirent  la 
chance  de  transmettre  la  langue  et  la  culture  française  à  leurs  enfants.  De  plus,  les 
enfants  de  parents  non  francophones  peuvent  également  recevoir  l'enseignement  en 
français,  sans  égard  à  leur  origine  linguistique.  De  cette  façon,  ces  enfants  peuvent 
aussi  acquérir  une  meilleure  maîtrise  de  la  langue  française  et  développer  une  plus 
grande  appréciation  de  la  culture  française  que  s'ils  avaient  appris  le  français  à 
l'intérieur  d'un  programme  scolaire  régulier  où  le  français  est  enseigné  comme 
matière  et  non  utilisé  comme  langue  d'enseignement. 

On  s'attend  toutefois  à  ce  que  ces  deux  groupes  d'élèves  atteignent  un  niveau 
de  compétence  en  anglais  égal  à  celui  des  élèves  qui  reçoivent  l'enseignement  en 
anglais  seulement.  Pour  faciliter  l'atteinte  de  compétence  dans  les  deux  langues  et 
doter  les  élèves  d'outils  de  communication  efficaces,  les  enseignants  devraient 
considérer  l'apport  des  deux  langues  dans  leur  planification  et  leur  enseignement. 
Un  programme  de  langue  conçu  et  appliqué  à  partir  d'un  tel  point  de  vue  facilitera 
l'atteinte  des  objectifs,  des  habiletés  et  des  concepts  qui  sont  communs  aux  deux 
langues  et  ainsi  favorisera  l'apprentissage  chez  les  élèves. 


OBJECTIFS 


En  plus  des  objectifs  généralement  visés  dans  les  écoles  de  l'Alberta,  les 
objectifs  suivants  sont  à  l'intention  des  élèves  inscrits  dans  les  classes  où  le  français 
est  utilisé  comme  langue  d'enseignement. 


1.    Encourager  l'apprentissage  de  l'anglais  et  du  français  afin  de: 

a.  donner  à  tous  les  élèves  désireux  d'acquérir  la  maîtrise  de  l'anglais 
et  du  français  la  chance  d'apprendre  ces  deux  langues  et  de  pouvoir 
s'exprimer  correctement  dans  les  deux  langues; 

b.  permettre  à  tous  les  élèves  d'apprendre  à  connaître  la  culture 
française  et  la  culture  anglaise  d'une  façon  concrète; 
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c.    offrir  la  chance  aux  Canadiens  de  langue  anglaise  et  de  langue 
française  de  mieux  communiquer  entre  eux. 

2.    Aider  à  la  formation  de  personnes  qui  peuvent  s'exprimer  couramment  en 
anglais  et  en  français  afin  qu'ils  puissent: 

a.  apprendre  à  s'exprimer  correctement  et  couramment  dans  les  deux 
langues,  dans  des  domaines  tels  que  le  travail,  les  loisirs,  la  politique, 
l'économie,  la  religion  et  les  activités  au  foyer; 

b.  acquérir  une  formation  adéquate  pour  poursuivre  des  études  post- 
secondaires dans  l'une  ou  l'autre  langue,  ou  dans  les  deux  langues. 

Ainsi,  on  souhaite  que  les  élèves  dans  ces  classes  aient  l'occasion  de  dévelop- 
per les  connaissances,  les  habiletés  et  les  attitudes  qu'on  attend  des  élèves  inscrits 
dans  les  écoles  de  l'Alberta,  tout  en  acquérant  la  compétence  en  anglais  et  en 
français. 

Pour  de  plus  amples  renseignements  sur  l'application  des  programmes  offerts 
selon  l'Article  159  (1)  (a)  du  School  Act,  on  vous  suggère  de  consulter  le  document 
suivant,  publié  par  Alberta  Education: 


Teaching  in  a  Language  Other  Than  English:  The  Immersion  Approach. 

Language  Services  Branch.  Alberta  Education.  1983. 


RÉPARTITION  DES  HEURES  D'ENSEIGNEMENT 


La  décision  de  recommander  des  périodes  minimales  de  temps  pour  l'ensei- 
gnement des  différentes  matières  repose  sur  un  certain  nombre  de  raisons.  Les 
voici: 


1.  Ces  recommandations  donnent  une  bonne  idée  de  l'importance  qui 
doit  être  accordée  aux  diverses  composantes  du  Programme  d'études 
élémentaire. 

2.  Ces  recommandations  fournissent  un  cadre  de  référence  à  ceux  qui 
développent  les  programmes. 

3.  Ces  recommandations  fournissent  des  lignes  directrices  aux  ensei- 
gnants et  aux  directeurs  dans  la  planification  de  l'enseignement. 
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En  faisant  ces  recommandations,  le  Curriculum  Policies  Board  a  tenté  de  tenir 
compte  à  la  fois  des  différentes  raisons  d'être  d'une  école  et  du  besoin  de  respecter 
l'aspect  obligatoire  du  Programme  d'études  élémentaire. 

Les  périodes  minimales  recommandées  fournissent  la  flexibilité  nécessaire  aux 
écoles  qui  désirent  offrir  l'enseignement  religieux  ou  l'enseignement  en  français. 
L'utilisation  d'une  certaine  période  de  temps  (temps  libre)  est  laissée  à  la  discrétion 
des  enseignants  ou  des  directeurs.  Cela  permet  d'augmenter  la  durée  pour  une  ou 
plusieurs  matières  auxquelles  on  veut  accorder  plus  d'importance. 

Ces  périodes  de  temps  sont  recommandées  et  non  obligatoires.  Cependant, 
elles  reflètent  la  pratique  courante  dans  cette  province.  Il  semble  donc  qu'une  telle 
répartition  du  temps  repose  sur  des  faits.  Dès  lors,  on  s'attend  à  ce  que  la  décision 
de  réduire  les  périodes  minimales  recommandées  pour  l'enseignement  de  certaines 
matières  soit  bien  fondée. 


Les  recommandations  sont  basées  sur  une  semaine  de  1500  minutes  et  sont 
présentées  sous  forme  de  minutes  par  semaine,  plutôt  que  minutes  par  jour.  On 
donne  également  des  pourcentages  pour  les  écoles  où  l'enseignement  hebdomadaire 
diffère  des  1500  minutes. 


Les  beaux-arts,  de  même  que  l'éducation  physique  et  l'hygiène,  ont  été  groupés 
afin  de  permettre  aux  directeurs  et  aux  enseignants  de  prendre  des  décisions  éduca- 
tives qui  incorporent  l'information  sur  les  compétences  requises  des  enseignants  et 
sur  les  aménagements  de  l'école. 

La  séparation  en  deux  paliers  des  six  années  de  l'élémentaire  soit  lre  et  2e 
année,  et  3e  à  6e  année,  ne  devrait  pas  être  interprétée  comme  une  restructuration 
des  divisions  traditionnelles,  lre  -  3e  année  et  4e  -  6e  année.  C'est  plutôt  une  façon 
utile  de  présenter  les  périodes  minimales  suggérées. 
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lre  et  2e  année 


Sujet 

Pourcentage 

Minutes 

Français 

2096-35% 

300-525 

^Anglais 

096-20% 

0-300 

Mathématiques 

13% 

200 

Sciences 

5% 

75 

Études  sociales 

7% 

100 

Beaux-arts  (arts  plastiques  et  musique) 

10% 

150 

Hygiène  et  éducation  physique 

10% 

150 

Temps  libre 

0%-20% 

0-300 

*  Selon  le  Règlement  490/82,  l'enseignement  de  l'anglais  doit  débuter  en  troisième 
année.  Il  appartient  donc  à  chaque  conseil  scolaire  de  décider  si  l'enseignement 
de  l'anglais  ou  en  anglais  aura  lieu  au  cours  des  deux  premières  années  et,  si  oui, 
de  déterminer  quand  un  tel  enseignement  commencera. 


3e  à  6e  année 

Sujet 

Pourcentage 

Minutes 

Français 

20% 

300 

Anglais 

20% 

300 

Mathématiques 

13% 

200 

Sciences 

7% 

100 

Études  sociales 

10% 

150 

Beaux-arts  (arts  plastiques  et  musique) 

10% 

150 

Hygiène  et  éducation  physique 

10% 

150 

Temps  libre 

10% 

150 
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ANNOTATIONS  -  REMARQUES  PERTINENTES 


Ces  minimums  s'appliquent  aux  écoles  où  l'enseignement  religieux  ou  l'en- 
seignement d'une  langue  seconde,  ou  les  deux,  sont  offerts.  On  prévoit  que 
la  somme  de  temps  disponible  pour  l'enseignement  religieux  ou  l'enseigne- 
ment d'une  langue  seconde,  ou  les  deux,  sera  puisée  dans  les  heures  libres. 

Les  périodes  minimales  énumérées  dans  les  tableaux  s'appliquent  aussi  dans 
les  cas  où  la  langue  d'enseignement  est  une  langue  autre  que  l'anglais. 

Dans  les  cas  où  le  français  est  la  langue  d'enseignement,  les  règlements 
exigent  300  minutes  d'anglais  par  semaine  à  partir  de  la  troisième  année. 
Pour  les  écoles  offrant  l'enseignement  dans  des  langues  autres  que  l'anglais 
et  le  français,  le  temps  d'enseignement  maximal  dans  la  langue  cible  est  de 
50%  de  la  journée  scolaire. 

Si  ces  écoles  choisissent  d'offrir  l'enseignement  religieux  ainsi  que 
l'enseignement  dans  une  langue  autre  que  l'anglais,  le  temps  alloué  aux 
matières  facultatives  sera  extrêmement  limité. 


RESSOURCES  DIDACTIQUES 


DÉFINITIONS 


Selon  la  politique  de  cette  province,  les  ressources  didactiques  se  définissent 
comme  suit:  matériel  imprimé,  non  imprimé  ou  électronique  utilisé  par  les 
enseignants  ou  les  élèves  en  vue  de  faciliter  l'enseignement  et  l'apprentissage. 

1.      Ressources  didactiques  de  base 

Ces  ressources  ont  été  approuvées  par  Alberta  Education  comme  pouvant  le 
mieux  mener  à  la  réalisation  de  la  majorité  des  buts  et  objectifs  des  cours,  ou 
de  composantes  importantes  de  cours  décrits  dans  le  Programme  d'études  de 
l'Alberta. 


Ressources  didactiques  recommandées 

Ces  ressources  ont  été  approuvées  par  Alberta  Education  parce  qu'elles  com- 
plètent les  ressources  didactiques  de  base  et  qu'elles  contribuent  dans  une 
large  mesure  à  l'atteinte  d'un  ou  de  plusieurs  objectifs  des  cours  décrits 
dans  le  Programme  d'études  de  l'Alberta. 
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3.      Ressources  didactiques  supplémentaires 

Ces  ressources  approuvées  par  Alberta  Education,  servent  à  compléter  l'ensei- 
gnement des  cours  décrits  dans  le  Programme  d'études  de  l'Alberta.  Ces  res- 
sources contribuent  à  raffermir  ou  à  enrichir  l'apprentissage. 


ENSEIGNEMENT  RELIGIEUX 


Il  y  a  deux  articles  dans  le  SCHOOL  ACT  qui  touchent  à  l'enseignement  reli- 
gieux. Ils  sont  reproduits  ici  à  titre  d'information  pour  les  enseignants  et  les 
administrateurs. 


Section  160.  A  board  may 

(a)  prescribe  religious  exercises  for  pupils  in  its  schools,  and 

(b)  permit  religious  instruction  for  pupils  in  a  school. 

RSA  1970  c329  s!60 


Section  163     (1)     On  receipt  by  a  teacher  of  a  written  statement  signed  by 
a  parent  requesting  that  a  pupil  be  excluded  from 
religious  or  patriotic  exercises  or  instruction,  or  both, 
the  pupil  shall  be  permitted  to  leave  the  classroom  or 
may  be  permitted  to  remain  without  taking  part. 


(2)  No  teacher,  trustee,  inspector  or  superintendent,  shall 
attempt  in  any  way  to  deprive  a  pupil  who  attends  a 
school  in  which  religious  instruction  is  given  and  who 
does  not  take  part  in  that  instruction  of  any  advantage 
that  he  might  derive  from  the  ordinary  education  given 
in  the  school. 

(3)  Any  attempt  under  subsection  (2)  on  the  part  of  a 
teacher,  trustee,  inspector  or  superintendent  shall  be 
held  to  be  a  disqualification  for  and  voidance  of  the 
position  or  office  held  by  him. 


RSA  1970  c329  s!63 
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HABILETÉS  DE  COMMUNICATION  ET  DE  PENSÉE  CRITIQUE 


L'existence  d'habiletés  de  base  est  grandement  soutenue  par  les  éducateurs. 
De  toutes  les  habiletés  d'apprentissage  ordinairement  comprises  dans  cette  caté- 
gorie, les  plus  importantes  sont,  sans  aucun  doute,  celles  qui  forment  la  communi- 
cation et  la  pensée  critique. 

Les  habiletés  à  communiquer  et  à  penser  de  façon  critique  font  partie  de 
toutes  les  matières.  Ce  sont  les  fils  communs  qui  relient  les  divers  sujets,  bien 
qu'ils  ne  soient  pas  toujours  identifiés  de  la  même  manière.  Le  tableau  à  la  page 
suivante  illustre  comment  quatre  matières  favorisent  l'acquisition  de  ces  habiletés. 


L'importance  de  ces  deux  domaines  est  telle  qu'ils  doivent  être  inclus  comme 
résultats  d'apprentissage  souhaités  pour  toutes  les  matières.  On  attend  des  ensei- 
gnants qu'ils  voient  à  ce  que  leur  enseignement  permette  aux  élèves  d'acquérir  ces 
deux  habiletés  essentielles. 
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ENGLISH  VERSION 


INTRODUCTION 


This  document  provides  to  administrators,  principals  and  teachers  the  French 
edition  of  the  Program  of  Studies  for  Elementary  Schools.  Thus,  it  responds  to  the 
needs  of  those  school  jurisdictions  where,  pursuant  to  the  provisions  of  the  School 
Act,  programs  utilizing  French  as  a  language  of  instruction  have  been  established. 
School  jurisdictions  are  encouraged  to  offer  such  programs  to  meet  the  expressed 
needs  among  their  student  population. 


In  Alberta,  there  is  one  Program  of  Studies.  It  prescribes  the  objectives  and 
content  of  those  courses  approved  by  the  Minister  of  Education  and  lists  the  basic 
resources  for  these  courses.  This  document  also  contains  information  regarding  the 
goals  of  French  language  instruction  and  what  we  expect  of  students  receiving  such 
instruction. 


This  program  is  designed  to  serve  the  needs  of  the  majority  of  students  in  six 
years,  regardless  of  the  language  of  instruction,  in  the  age  groups  for  which  it  was 
developed.  The  program  will,  however,  require  some  modifications  to  assist  excep- 
tional students  to  achieve  in  accordance  with  their  potential.  Exceptional  children 
include  gifted  and  talented,  learning  disabled,  trainable  mentally  handicapped,  edu- 
cable  mentally  handicapped,  dependent  handicapped,  hearing  impaired  and  visually 
impaired  students. 


Enrichment  activities  for  gifted  and  talented  students  are  encouraged. 
Community  resources  such  as  libraries,  museums,  cultural  programs  and  other 
community  events  should  complement  school  strategies  for  enrichment.  Curriculum 
guides  should  list  appropriate  enrichment  activities  for  academically  gifted  children. 


Learning  disabled  children  require  special  instruction  to  compensate  for  their 
particular  difficulties. 


Special  programs  for  education  of  the  educable  mentally  handicapped, 
trainable  mentally  handicapped,  dependent  handicapped,  and  visually  impaired  have 
now  been  developed. 


Appropriate  resources  and  methods  are  required  to  maximize  learning 
opportunities  for  exceptional  students.  These  have  been  developed  to  meet  a 
variety  of  special  needs.  Bibliographies,  reference  materials,  handbooks  and 
consultative  services  are  available  through  the  Regional  Offices  of  Alberta 
Education. 


A-21 


School  staffs  are  expected  to  adjust  the  program,  where  possible,  to  meet 
individual  student  needs. 


THE  GOALS  OF  BASIC  EDUCATION  FOR  ALBERTA 


Goals  are  statements  which  indicate  what  is  to  be  achieved  or  worked  toward. 
In  relation  to  basic  education,  goals  serve  several  functions: 

1.  They  identify  the  distinctive  role  of  the  school  and  its 
contribution  to  the  total  education  of  youth; 

2.  They  provide  purpose  and  direction  to  curriculum  planning, 
implementation  and  evaluation; 

3.  They  enable  parents,  teachers  and  the  community  at  large  to 
develop  a  common  understanding  of  what  the  schools  are  trying 
to  achieve. 


Society  must  periodically  re-examine  the  goals  of  its  schools.  Changes  in 
emphasis  and  minor  adjustment  of  the  basic  goals  may  be  required  from  time  to 
time  to  keep  pace  with  social  change. 

This  statement  of  goals  is  to  direct  education  for  grades  1  through  12  in 
Alberta  schools.  It  is  the  basis  from  which  specific  objectives  for  various  subjects 
and  grades  shall  be  developed. 


While  the  school  makes  a  very  important  contribution  to  education,  it  is  only 
one  of  the  agencies  involved  in  the  education  of  youth.  The  home,  the  church,  the 
media  and  community  organizations  are  very  significant  influences  on  children.  It  is 
useful,  therefore,  to  delimit  the  role  of  schooling  in  education.  Education  refers  to 
all  the  learning  experiences  the  individual  has  in  interacting  with  the  physical  and 
social  environment;  it  is  a  continuing  and  lifelong  process.  Schooling,  which  has  a 
more  limited  purpose,  refers  to  the  learning  activities  planned  and  conducted  by  a 
formally  structured  agency  which  influences  individuals  during  a  specified  period. 
There  is,  of  course,  a  very  close  relationship  between  schooling  and  education  -  the 
learning  which  occurs  in  school  influences  and  is  influenced  by  what  is  learned 
outside  the  school. 
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GOALS  OF  SCHOOLING 


Schooling,  as  part  of  education,  accepts  primary  and  distinctive  responsibility 
for  specific  goals  basic  to  the  broader  goals  of  education.  Programs  and  activities 
shall  be  planned,  taught,  and  evaluated  on  the  basis  of  these  specific  goals  in  order 
that  students  will  be  provided  with  the  opportunities  and  means  to: 


-  Develop  competencies  in  reading,  writing,  speaking,  listening  and 
viewing. 

-  Acquire  basic  knowledge  and  develop  skills  and  attitudes  suitable  for  the 
appropriate  application  of  knowledge  in  mathematics,  the  practical  and 
fine  arts,  the  sciences,  and  the  social  studies  (including  history  and 
geography),  with  appropriate  local,  national,  and  international  emphases 
in  each. 

-  Develop  the  learning  skills  of  finding,  organizing,  analyzing,  and  applying 
information  in  a  constructive  and  objective  manner. 

-  Acquire  knowledge  and  develop  skills,  attitudes  and  habits  which 
contribute  to  physical,  mental,  and  social  well-being. 

-  Develop  an  understanding  of  the  meaning,  responsibilities,  and  benefits 
of  active  citizenship  at  the  local,  national  and  international  levels. 

-  Acquire  knowledge  and  develop  skills,  attitudes,  and  habits  required  to 
respond  to  the  opportunities  and  expectations  of  the  world  of  work. 


Because  the  above  goals  are  highly  interrelated,  each  complementing  and 
reinforcing  the  others,  priority  ranking  among  them  is  not  suggested.  It  is 
recognized  that  in  sequencing  learning  activities  for  students  some  goals  are 
emphasized  earlier  than  others;  however,  in  relation  to  the  total  years  of  schooling, 
they  are  of  equal  importance. 


In  working  toward  the  attainment  of  its  goals,  the  school  will  strive  for 
excellence.  However,  the  degree  of  individual  achievement  also  depends  on  student 
capabilities  and  motivation  as  well  as  on  support  from  the  home  and  the  community. 
Completion  of  diploma  requirements  is  expected  to  provide  the  graduate  with  basic 
preparation  for  lifelong  learning.  Dependent  on  program  choices,  the  diploma  also 
enables  job  entry  or  further  formal  study. 
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GOALS  OF  EDUCATION 


Achievement  of  the  broader  goals  of  education  must  be  viewed  as  a  shared 
responsibility  of  the  community.  Maximum  learning  occurs  when  the  efforts  and 
expectations  of  various  institutions  affecting  children  complement  each  other. 
Recognizing  the  learning  that  has  or  has  not  occurred  through  various  community 
influences,  among  which  the  home  is  most  important,  the  school  will  encourage  the 
development  of: 


-  intellectual  curiosity  and  a  desire  for  lifelong  learning. 

-  the  ability  to  get  along  with  people  of  varying  backgrounds,  beliefs  and 
lifestyles  without  sacrificing  personal  ideals  and  values. 

-  a  sense  of  community  responsibility  which  embraces  respect  for  law  and 
authority,  public  and  private  property,  and  the  rights  of  others. 

-  self-discipline,  self-understanding,  and  a  positive  self -concept  through 
realistic  appraisal  of  one's  capabilities  and  limitations. 

-  an  appreciation  for  tradition  and  the  ability  to  understand  and  respond 
constructively  to  change  as  it  occurs  in  personal  life  and  in  society. 

-  skills  for  effective  utilization  of  financial  resources  and  leisure  time  and 
for  constructive  involvement  in  community  endeavors. 

-  an  appreciation  for  the  role  of  the  family  in  society. 

-  an  interest  in  cultural  and  recreational  pursuits. 

-  a  commitment  to  the  careful  use  of  natural  resources  and  to  the 
preservation  and  improvement  of  the  physical  environment. 

-  a  sense  of  purpose  in  life  and  ethical  or  spiritual  values  which  respect 
the  worth  of  the  individual,  justice,  fair  play,  and  fundamental  rights, 
responsibilities  and  freedoms. 


The  ultimate  aim  of  education  is  to  develop  the  abilities  of  the  individual  in 
order  to  fulfill  personal  aspirations  while  making  a  positive  contribution  to  society. 
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PURPOSE  OF  THE  ELEMENTARY  SCHOOL 


The  public  school  curriculum  for  Alberta  is  based  on  a  three-level  organization 
for  the  twelve  grades  leading  to  graduation.  The  three  levels  are  elementary,  junior 
high  and  senior  high.  Of  these  the  elementary  school  probably  has  the  greatest  im- 
pact on  the  child  since  it  occurs  during  the  early  stage  of  development.  This  is  a 
time  when  children  learn  rapidly,  when  they  may  be  characterized  as  eager  and  cu- 
rious. In  the  elementary  school  begins  the  task  of  formalizing  a  child's  learning 
experiences.  Here  the  foundation  is  laid  for  later  learning. 


All  three  levels  of  schooling  have  a  common  purpose  in  that  they  share 
responsibility  for  achieving  the  goals  of  schooling  and  education.  At  the  same  time, 
the  mission  of  each  school  level  differs  from  the  other  two  in  terms  of  the  emphasis 
given  the  various  goals  as  well  as  in  the  program  selected  to  achieve  that  mission. 


For  this  reason  the  purpose  of  elementary  schooling  can  be  considered  unique. 
It  consists  of  providing  opportunities  for  students  to: 

-  develop  an  appreciation  for  learning. 

-  acquire  fundamental  learning  skills  which  will  enable  them  to  progress  to 
more  difficult  learnings. 

-  acquire  requisite  knowledge  in  the  physical,  intellectual,  and  personal 
functioning  areas. 

-  acquire  the  requisite  social  skills  which  will  enable  them  to  function 
effectively  both  in  school  and  in  the  community. 

-  develop  certain  desirable  attitudes  and  commitments  towards 
themselves,  their  peers  and  the  world  as  they  know  it.  The  relationship 
between  these  attitudes  and  personal  characteristics  is  explained  in  the 
next  section. 


These  five  statements  constitute  the  mission  or  purpose  of  the  elementary 
school. 
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DEVELOPING  DESIRABLE  PERSONAL  CHARACTERISTICS 


Children  inhabit  schools  for  a  significant  portion  of  their  lives.  Each  day,  in 
their  relationships  with  fellow  students,  teachers  and  other  adults  who  are  in  the 
school,  children  are  exposed  to  a  complex  combination  of  influences,  some 
deliberate  and  others  incidental.  In  Canada,  the  common  pattern  of  attitudes 
derives  from  many  cultural  sources,  religious,  ethnic  and  legal.  Public  schools  exist 
within  this  culture  and  it  is  from  this  culture  that  the  school's  dominant  values 
emerge. 

The  school,  as  the  site  of  a  child's  formal  education,  is  not  the  sole  or  even 
dominant  determiner  of  student  attitudes.  Other  important  sources  of  influence 
include  the  home,  the  church,  the  media,  and  the  community.  Educators  alone 
cannot,  and  must  not,  assume  the  responsibility  for  the  moral,  ethical  and  spiritual 
development  of  their  students.  They  do,  however,  play  a  significant  role  in  support 
of  other  institutions.  The  actions  of  teachers  and  the  activities  which  take  place  in 
schools  contribute  in  a  major  way  to  the  formation  of  attitudes. 


Parents  and  other  groups  in  society  clearly  expect  teachers  to  encourage  the 
growth  of  certain  positive  attitudes  in  students.  These  attitudes  are  thought  of  as 
being  the  prerequisites  to  the  development  of  essential  personal  characteristics. 
For  the  guidance  of  all,  the  following  list  has  been  prepared.  The  list  is  not  a 
definite  one,  nor  are  the  items  ranked,  but  rather  the  list  is  a  compilation  of  the 
more  important  attributes  which  schools  ought  to  foster. 


The  Alberta  community  lives  with  a  conviction  that  man  is  unique  and  is 
uniquely  related  to  his  world.  Generally,  but  not  universally,  this  expresses  itself 
spiritually,  through  the  belief  in  a  Supreme  Being  (e.g.  God).  Moral/ethical 
characteristics,  intellectual  characteristics,  and  social/personal  characteristics 
must  be  treated  in  a  way  that  recognizes  this  reality  and  respects  the  positive 
contribution  of  this  belief  to  our  community. 


1.    ETHICAL/MORAL  CHARACTERISTICS 


Respectful 


has  respect  for  the  opinions  and  rights  of  others,  and 
for  property. 


Responsible 


accepts  responsibility  for  own  actions.  Discharges 
duties  in  a  satisfactory  manner. 


Fair /Just 


behaves  in  an  open,  consistent  and  equitable  manner. 
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Tolerant 

Honest 
Kind 

Forgiving 


Committed  to 
democratic  ideals 


Loyal 


-  is  sensitive  to  other  points  of  view,  but  able  to  reject 
extreme  or  unethical  positions,  free  from  undue  bias 
and  prejudice. 

-  is  truthful,  sincere,  possessing  integrity,  free  from 
fraud  or  deception. 

-  is  generous,  compassionate,  understanding,  considerate. 

-  is  conciliatory,  excusing;  ceases  to  feel  resentment 
toward  someone. 

-  displays  behavior  consistent  with  the  principles  inherent 
in  the  social,  legal  and  political  institutions  of  this 
country. 

-  is  dependable,  faithful,  devoted  to  friends,  family  and 
country. 


2.     INTELLECTUAL  CHARACTERISTICS 


Open-minded 
Thinks  critically 
Intellectually  curious 
Creative 


delays  judgements  until  evidence  is  considered  and 
listens  to  other  points  of  view. 

analyzes  the  pros  and  cons;  explores  for  and  considers 
alternatives  before  reaching  a  decision. 

is  inquisitive,  inventive,  self-initiated,  searches  for 
knowledge. 

expresses  self  in  an  original  but  constructive  manner; 
seeks  new  solutions  to  problems  and  issues. 


Pursues  excellence     -  has  internalized  the  need  for  doing  his/her  best  in  every 

field  of  endeavour. 


Appreciative 


recognizes  aesthetic  values.  Appreciates  intellectual 
accomplishments  and  the  power  of  human  strivings. 


3.    SOCIAL/PERSONAL  CHARACTERISTICS 

Cooperative  -  works  with  others  to  achieve  common  aims. 

Accepting  -  is  willing  to  accept  others  as  equals. 


Conserving 


-  behaves  responsibly  toward  the  environment  and  the 
resources  therein. 
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Industrious 


applies  himself  diligently,  without  supervision. 


Possesses  a  strong 
sense  of  self  worth 

Persevering 

Prompt 

Neat 

Attentive 

Unselfish 

Mentally  and 
physically  fit 


-  is  confident  and  self-reliant,  believes  in  own  ability 
and  worth. 

-  pursues  goals  in  spite  of  obstacles. 

-  is  punctual;  completes  assigned  tasks  on  time. 

-  organizes  work  in  an  orderly  manner,  pays  attention  to 
personal  appearance. 

-  is  alert  and  observant;  listens  carefully. 

-  is  charitable,  dedicated  to  humanitarian  principles. 

-  possess  a  healthy,  sound  attitude  toward  life;  seeks  and 
maintains  an  optimum  level  of  bodily  health. 


INSTRUCTION  IN  FRENCH 


In  Alberta,  the  goals  expected  of  the  school  are  specified  in  The  Goals  of  Basic 
Education  for  Alberta.  While  no  mention  is  made  of  the  language  to  be  used  for 
instructional  purposes  in  this  statement,  it  is  understood  that  the  goals  specified  in 
this  statement  are  intended  for  all  pupils  in  Alberta,  regardless  of  the  language  of 
instruction. 


Because  of  many  factors  related  to  language  acquisition  and  its  utilization  in 
the  wider  community,  the  means  taken  to  realize  the  stated  goals  of  basic  education 
will  need  adaptation  when  instruction  is  given  in  a  language  which  is  not  the 
language  of  the  wider  community  and  often  not  the  dominant  language  of  the  child. 


Recognizing  these  linguistic  dimensions,  in  1978  the  Curriculum  Policies  Board 
recommended  priorities  to  the  Minister  for  planning,  developing,  implementing  and 
evaluating  courses  intended  for  pupils  receiving  instruction  in  the  French  language. 
These  priorities  were  accepted  by  the  Minister  and  are  indicated  below: 


Priority  No.  1         is  to  be  given  to  courses  which  facilitate  the  acquisition  of 

linguistic  and  cultural  objectives  such  as  language  arts  and  other 
language-related  courses. 
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To  accommodate  this  first  priority,  a  language  arts  course  (French)  has  been 
planned  and  developed  using  principles  of  language  acquisition,  utilization  and 
maintenance. 


Priority  No.  2        is  to  be  given  to  courses  which  are  perceived  as  contributing 

primarily  to  the  attainment  of  cultural  objectives  such  as  social 
studies  and  the  fine  arts. 


While  the  major  objectives  and  content  in  social  studies  are  similar  for  all 
students  regardless  of  the  language  of  instruction,  adaptations  are  made  to 
recognize  the  cultural  differences  between  English-speaking  and  French-speaking 
students  and  to  take  into  account  the  relevant  linguistic  factors.  Similar 
adaptations  are  necessary  for  music,  drama  and  physical  education. 


Priority  No.  3        is  to  be  given  to  courses  in  which  the  content  is  similar, 

regardless  of  language,  such  as  mathematics,  science  and  health. 


The  objectives  and  content  of  the  courses  for  mathematics,  science  and  health 
require  no  content  changes.  In  some  instances,  different  learning  resources  are 
necessary  because  the  basic  materials  are  not  available  in  French.  But  again 
relevant  linguistic  factors  must  be  taken  into  account  and  adaptations  may  need  to 
be  made  to  accommodate  for  these  factors. 


****** 


In  Alberta,  access  to  French  language  education  is  usually  available  to 
students  of  French  origin  so  that  interested  parents  have  added  opportunities  to 
transmit  the  French  language  and  its  culture  to  their  children.  In  addition,  other 
parents  also  have  the  opportunity  to  having  their  children  receive  instruction  in  the 
French  language  regardless  of  linguistic  background.  In  this  way,  these  children  too 
may  acquire  a  better  command  of  the  French  language  and  develop  a  greater 
appreciation  of  its  culture  than  if  they  were  to  learn  French  as  part  of  a  regular 
school  program  in  which  French  is  taught  as  a  language  and  not  used  as  a  language 
for  instructional  purpose. 


Both  groups  of  students  are  expected  to  attain  the  same  proficiency  in  English 
as  do  the  students  who  receive  instruction  in  English  only.  To  facilitate  the  attain- 
ment of  fluency  in  both  languages,  educators  should  consider  the  implementation  of 
a  language  arts  program  for  these  students  from  the  perspective  of  two  languages 
within  a  framework  of  effective  communication.  A  language  arts  program  con- 
ceived and  implemented  from  such  a  perspective  will  facilitate  the  attainment  of 
objectives,  skills  and  concepts  which  are  common  to  both  languages  and  enhance  the 
learning  opportunities  for  the  pupils. 
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OBJECTIVES 


In  addition  to  the  objectives  usually  attempted  in  Alberta  schools,  the 
following  are  intended  for  pupils  enrolled  in  classes  where  French  is  used  for 
instructional  purposes: 

1.  Encourage  the  learning  of  English  and  French  in  order  to: 

a.  allow  all  students  wishing  to  learn  English  and  French  the  opportunity 
of  learning  these  languages  for  the  purpose  of  communicating 
effectively  in  the  two  languages; 

b.  allow  all  these  students  to  become  aware  of  the  English  and  French 
cultures  in  a  direct  manner; 

c.  provide  an  opportunity  to  facilitate  communication  between  English- 
speaking  and  French-speaking  Canadians. 

2.  Help  develop  persons  who  are  fluent  in  the  use  of  both  English  and  French 
in  order  that: 

a.  they  may  learn  to  express  themselves  correctly  and  fluently  in  both 
languages  in  such  areas  of  living  as  work,  recreation,  politics, 
economics,  religion  and  home  activities. 

b.  they  may  successfully  acquire  adequate  preparation  to  continue  post- 
secondary  education  in  either  or  both  languages. 


Thus,  it  is  intended  that  pupils  in  these  classes  are  given  opportunities  to 
develop  the  knowledge,  the  skills  and  the  attitudes  expected  of  pupils  in  Alberta 
schools  while  at  the  same  time  acquiring  fluency  in  both  English  and  French. 


For  more  information  on  the  implementation  of  programs  provided  under 
Section  159  (1)  (a)  of  the  School  Act,  please  consult  the  following  Alberta  Education 
document. 

•   Teaching  in  a  Language  Other  Than  English:  The  Immersion  Approach. 

Language  Services  Branch.  Alberta  Education.  1983. 
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SUBJECT-TIME  ALLOCATION 


The  decision  to  recommend  minimum  times  for  the  various  subjects  or  parts  of 
the  program  has  been  made  for  a  number  of  reasons,  including: 

1.  time  guidelines  provide  some  indication  of  the  importance  to  be 
attached  to  the  various  components  of  the  Elementary  School 
Program; 

2.  the  recommended  times  provide  a  frame  of  reference  for 
curriculum  developers; 

3.  they  provide  guidelines  for  teachers  and  principals  in  educational 
planning. 


In  recommending  times  the  Curriculum  Policies  Board  has  tried  to  take  into 
account  both  differing  school  philosophies  and  the  need  to  give  structure  to  the 
mandatory  aspect  of  the  Program  of  Studies  for  Elementary  Schools.  Recommended 
minimum  times  do  provide  the  needed  flexibility  for  schools  to  offer  religious 
instruction  or  French.  At  the  same  time,  the  provision  of  "undefined  time"  category 
enables  schools/teachers  to  increase  time  for  one  or  more  subjects  to  reflect  an 
increased  importance  which  they  may  wish  to  assign. 


The  listed  times  are  recommended,  not  obligatory.  But,  since  they  have  been 
arrived  at  following  investigation  of  prevailing  practices  in  this  province,  there 
would  appear  to  be  some  factual  basis  for  their  selection.  One  would  expect  that 
decisions  to  schedule  subjects  for  less  than  the  minimum  recommended  times  must 
be  well  supported. 

The  recommendations  are  based  on  a  1500-minute  school  week,  and  are  in  the 
form  of  minutes  per  week  rather  than  minutes  per  day.  For  schools  in  which  the 
instructional  week  differs  from  1500  minutes  percentages  are  also  given. 

The  Fine  Arts,  and  also  Health  and  Physical  Education,  have  been  blocked 
together  to  enable  principals  and  teachers  to  make  educational  decisions  that 
incorporate  information  about  staff  abilities  and  school  facilities. 


The  separation  of  the  elementary  grades  into  two  sections,  grades  1-2  and 
grades  3-6,  should  not  be  interpreted  as  a  restructuring  of  the  traditional  grade  1-3, 
4-6  arrangement.  It  is  merely  a  convenient  way  of  reporting  the  suggested  minimum 
times. 
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Grades  1  and  2 

Subject 

Percentage 

Minutes 

French  language  arts 

2096-35% 

300-525 

^English  language  arts 

096-20% 

0-300 

Mathematics 

13% 

200 

Science 

5% 

75 

Social  Studies 

7% 

100 

Fine  Arts  (Art  and  Music) 

10% 

150 

Health  and  Physical  Education 

10% 

150 

Undefined 

0%-20% 

0-300 

*  According  to  Regulation  490/82,  the  teaching  of  English  must  commence  in  grade 
three.  Consequently,  each  school  jurisdiction  must  decide  if  the  teaching  of 
English  or  in  English  will  occur  during  the  first  two  years,  and  if  so,  it  must 
determine  at  what  point  in  time  such  instruction  will  begin. 


Grades  3 

-  6  Inclusive 

Subject 

Percentage 

Minutes 

French  language  arts 

20% 

300 

English  language  arts 

20% 

300 

Mathematics 

13% 

200 

Science 

7% 

100 

Social  Studies 

10% 

150 

Fine  Arts  (Art  and  Music) 

10% 

150 

Health  and  Physical  Education 

10% 

150 

Undefined 

10% 

150 
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SPECIAL  NOTE  I: 


These  minimums  apply  to  those  schools  where  religious  education  and/or 
second  language  instruction  is  offered.  It  is  anticipated  that  the  amount  of  time 
available  for  religious  instruction  and/or  second  language  instruction  will  be  drawn 
from  the  undefined  time. 


SPECIAL  NOTE  II: 

Where  the  language  of  instruction  is  other  than  English,  the  above  times  also 
apply. 

SPECIAL  NOTE  III: 

Where  French  is  the  language  of  instruction  the  Regulations  require  300 
minutes  of  English  per  week  beginning  in  Grade  3.  For  schools  offering  instruction 
in  languages  other  than  French  or  English,  the  maximum  instructional  time  in  the 
target  language  is  50%  of  the  school  day. 

If  these  schools  choose  to  offer  religious  instruction  as  well  as  instruction  in  a 
language  other  than  English,  the  time  for  optional  subjects  will  be  extremely 
limited. 


LEARNING  RESOURCES 


1.  Definitions 


1.1  In  terms  of  provincial  policy,  learning  resources  are  those  print,  nonprint 
and  electronic  courseware  materials  used  by  teachers  or  students  to 
facilitate  teaching  and  learning. 

1.2  Basic  Learning  Resources  are  those  learning  resources  approved  by 
Alberta  Education  as  being  most  appropriate  for  meeting  the  majority  of 
goals  and  objectives  for  courses,  or  substantial  components  of  courses, 
outlined  in  the  provincial  Programs  of  Studies. 

1.3  Recommended  Learning  Resources  are  those  learning  resources  approved 
by  Alberta  Education  because  they  complement  basic  learning  resources 
by  making  an  important  contribution  to  the  attainment  of  one  or  more  of 
the  major  goals  of  courses  outlined  in  the  provincial  Programs  of  Studies. 
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1.4    Supplementary  Learning  Resources  are  those  learning  resources  approved 
by  Alberta  Education  to  support  courses  outlined  in  the  provincial 
Programs  of  Studies  by  reinforcing  or  enriching  the  learning  experience. 


RELIGIOUS  INSTRUCTION 


There  are  two  sections  in  The  School  Act  which  have  to  do  with  religious 
instruction.  They  are  reproduced  here  for  the  information  of  teachers  and 
administrators. 


SECTION  160.  A  board  may 

(a)  prescribe  religious  exercises  for  pupils  in  its  schools,  and 

(b)  permit  religious  instruction  for  pupils  in  a  school. 

RSA  1970  c329  s!60 


SECTION  163 

(1)  On  receipt  by  a  teacher  of  a  written  statement  signed  by  a 
parent  requesting  that  a  pupil  be  excluded  from  religious  or 
patriotic  exercises  or  instruction,  or  both,  the  pupil  shall  be 
permitted  to  leave  the  classroom  or  may  be  permitted  to 
remain  without  taking  part. 

(2)  No  teacher,  trustee,  inspector  or  superintendent  shall  attempt 
in  any  way  to  deprive  a  pupil  who  attends  a  school  in  which 
religious  instruction  is  given  and  who  does  not  take  part  in  that 
instruction  of  any  advantage  that  he  might  derive  from  the 
ordinary  education  given  in  the  school. 

(3)  Any  attempt  under  subsection  (2)  on  the  part  of  a  teacher, 
trustee,  inspector  or  superintendent  shall  be  held  to  be  a 
disqualification  for  and  voidance  of  the  position  or  office  held 
by  him. 

RSA  1970  c329  s!63 
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COMMUNICATION  AND  CRITICAL  THINKING  SKILLS 


The  notion  of  basic  skills  is  widely  held  by  educators.  Of  the  many  learning 
skills  usually  included  in  this  category,  none  are  of  greater  importance  than  those 
which  make  up  communication  and  critical  thinking. 


The  communication  skills  and  critical  thinking  skills  are  shared  by  all  subject 
areas.  They  are  common  strands  holding  the  various  subjects  together,  although 
they  are  not  always  called  by  the  same  names.  The  chart  on  the  next  page  illus- 
trates the  different  ways  in  which  these  two  important  learning  outcomes  are 
covered  in  four  subjects. 


The  importance  of  these  two  areas  of  skill  development  is  so  great  that  they 
have  been  included  as  expected  learning  outcomes  for  all  subjects.  Teachers  are 
expected  to  take  appropriate  steps  in  planning  instruction  to  ensure  that  students  do 
acquire  these  vital  skills. 
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Les  enseignants  sont  priés  de  consulter  le  "Program  of  Studies  for 
Elementary  Schools"  pour  y  retrouver  les  objectifs  et  le  contenu  des 
cours  d'anglais  de  la  lre  à  la  6e  année. 


ARTS 

PLASTIQUES 

C 


OBJECTIFS  GÉNÉRAUX  C-l 

OBJECTIFS  SPÉCIFIQUES  C-l 

CONTENU  C-2 

MATÉRIAUX,  ÉQUIPEMENT  ET  RESSOURCES  C-3 

TABLEAUX  DU  DOMAINE  ET  DE  LA  PROGRESSION  C-5 


OBJECTIFS  GÉNÉRAUX 


À  l'aide  d'expériences  artistiques,  d'une  variété  de  moyens  d'expression  et  de 
matériaux,  amener  l'élève  du  niveau  élémentaire  à: 

a.  développer  sa  personnalité, 

b.  augmenter  son  degré  de  sensibilité,  d'appréciation  et  de 
compréhension, 

c.  accroître  ses  capacités  productives. 


OBJECTIFS  SPÉCIFIQUES 

1.    Rendre  chaque  élève  plus  sensible  et  plus  perceptif  à: 

a.  distinguer  la  ligne,  le  contour,  la  forme,  le  ton,  la  couleur 
ainsi  que  les  structures  organiques  qui  caractérisent  les 
formes  naturelles  et  les  objets  façonnés; 

b.  reconnaître  au  toucher  la  texture,  la  forme  et  le  contour; 

c.  s'interroger,  à  réfléchir,  à  analyser  et  à  discuter  les 
ressemblances,  les  différences  et  les  concordances  qu'il 
trouve  dans  la  nature,  dans  son  travail  et  dans  celui  des 
autres;  ceci  l'amènera  à  créer  ses  propres  normes  de  travail 
et  d'appréciation; 

d.  réagir  émotivement  aux  aspects  de  la  ligne,  de  la  forme,  de 
la  couleur  et  du  langage  des  symboles  présents  dans  ses 
propres  expériences  artistiques  et  celles  des  autres; 

e.  s'émerveiller,  à  développer  la  capacité  d'improviser,  à 
évaluer,  chercher  et  trouver  des  réponses  par  la  recherche 
et  des  expériences  variées; 

f .  créer  des  objets,  au  moyen  d'activités  qui  s'élaborent  à 
partir  d'une  idée  et  qui  conduisent  à  la  création  d'une 
oeuvre.  Ces  activités  procurent  à  l'élève  la  satisfaction 
d'avoir  réalisé  quelque  chose. 
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2.  Fournir  à  chaque  élève  un  vaste  ensemble  d'activités  qui  développeront 
son  sens  esthétique  et  sa  capacité  de  voir,  de  manier,  d'imaginer  et 
d'évaluer. 

3.  Aider  chaque  élève  à  utiliser  les  matériaux  de  base  pour  découvrir  les 
possibilités  de  différents  moyens  d'expression  à  deux  ou  trois  dimensions. 

4.  Aider  chaque  élève  à  acquérir  et  à  améliorer  ses  habiletés  artistiques  au 
moyen  d'activités  plus  étendues,  ou  par  une  augmentation  progressive  du 
degré  d'intérêt  ou  d'importance. 

5.  Amener  chaque  élève  à  comprendre  et  à  utiliser  le  vocabulaire  usuel  dans 
l'expression  et  dans  l'interprétation  de  l'art  et  cela,  au  moyen  d'expé- 
riences valables,  de  recherches  et  d'études  personnelles  ou  dirigées. 

6.  Établir  le  lien  avec  les  autres  matières  enseignées  afin  de  rendre  le  cours 
d'arts  plastiques  plus  profitable  et  pour  illustrer  comment  ce  cours  touche 
à  tout  le  domaine  de  l'apprentissage. 

7.  Donner  à  chaque  élève  l'occasion  de  réussir  des  expériences  agréables  qui 
lui  procureront  un  sentiment  de  fierté  personnelle. 

8.  Fournir  des  expériences  de  groupe  valables  au  moyen  de  projets  communs. 

9.  Demander  aux  élèves  de  parler  de  leurs  expériences  et  de  leurs  oeuvres 
artistiques  et  celles  de  leurs  camarades;  leur  apprendre  comment  exposer 
de  façon  attrayante  le  produit  fini. 


CONTENU 


Le  programme  des  arts  plastiques  à  l'élémentaire,  tel  que  décrit  dans  les 
tableaux  du  domaine  et  de  la  progression,  est  vaste,  ordonné  et  structuré.  Il  insiste 
sur  deux  aspects  majeurs  de  l'enseignement  des  arts  plastiques:  la  création 
artistique  et  la  compréhension  de  l'art.  Cette  division  du  programme  est  judicieuse. 
Il  devrait  être  evident  que  comprendre  la  nature  et  la  variété  des  oeuvres  d'art  est 
aussi  important  que  leur  création.  En  effet,  pour  la  plupart  des  élèves,  la  sensibi- 
lisation aux  divers  aspects  de  l'art  influencera  davantage  leur  vie. 
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Chacun  des  quatre  niveaux  suivants  (prématernelle,  maternelle,  lre  -  2e 
année,  3e  -  4e  année,  5e  -  6e  année)  comporte  cinq  grandes  habiletés  ou  champs 
d'expérience.  Le  dessin,  la  peinture,  la  gravure,  la  sculpture  (y  compris  le  modelage 
et  la  fabrication)  et  les  tissus  (y  compris  la  décoration  des  tissus)  sont  les  domaines 
à  être  explorés.  Les  aptitudes,  les  intérêts  et  l'enthousiasme  de  l'enseignant  et  des 
élèves  détermineront  l'étendue  du  développement  de  chaque  aspect  du  programme. 

Bien  que  le  programme  soit  structuré,  il  n'est  toutefois  ni  restrictif,  ni 
prescriptif .  Il  guide  l'enseignant  qui  demeure  libre  d'organiser  un  programme  d'art 
qui  fournira  des  expériences  artistiques  variées,  enrichissantes,  valables  et 
significatives  pour  les  élèves.  Ce  programme  variera  cependant  d'une  école  à  une 
autre  et  d'une  communauté  à  une  autre.  On  devra  faire  en  sorte  que  les  élèves 
acquièrent  des  connaissances  toujours  plus  profondes  et  plus  étendues.  Il  faudra 
aussi  éviter  la  simple  répétition  en  passant  d'un  niveau  à  l'autre. 


MATÉRIAUX,  ÉQUIPEMENT  ET  RESSOURCES 


Afin  d'établir  un  programme  valable  en  arts  plastiques,  on  doit  fournir  les 
matériaux  de  base,  les  ressources  et  le  temps  qui  s'avèrent  nécesaires. 
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ÉDUCATION 
PHYSIQUE 

D 


RAISON  D'ÊTRE  DE  L'ÉDUCATION  PHYSIQUE  D-l 

LE  BUT  DE  L'ÉDUCATION  PHYSIQUE  D-2 

OBJECTIFS  GÉNÉRAUX  DE  L'ÉDUCATION  PHYSIQUE  D-f 

OBJECTIFS  DU  PROGRAMME  POUR  CHACUNE  DES  COMPOSANTES  D-5 

LES  COMPOSANTES  DU  PROGRAMME  D-18 

RESSOURCES  D-20 


RAISON  D'ÊTRE  DE  L'ÉDUCATION  PHYSIQUE 


La  raison  d'être  de  l'enseignement  de  l'éducation  physique  trouve  sa  source 
dans  le  texte:  Les  buts  de  l'éducation  fondamentale,  adopté  par  l'Assemblée 
législative  de  1' Alberta  en  1978.  Voici  quelques-uns  des  objectifs  qu'on  y  retrouve: 

"En  tant  qu'élément  constituant  de  l'éducation,  l'enseignement  assume  la 
responsabilité  première  et  précise  des  buts  spécifiques  qui  sont  à  la  base  des 
buts  généraux  de  l'éducation.  Les  programmes  et  les  activités  seront  conçus, 
enseignés  et  évalués  à  partir  de  ces  buts  spécifiques.  Ainsi,  on  donnera  aux 
élèves  des  occasions  et  des  moyens  d'acquérir  des  connaissances  et  de 
développer  des  habiletés,  des  attitudes  et  des  habitudes  qui  contribueront  à 
leur  bien-être  physique,  mental  et  social. 

"La  réalisation  des  buts  généraux  de  l'éducation  doit  être  perçue  comme  une 
responsabilité  partagée  par  la  communauté.  Il  y  a  apprentissage  maximal 
lorsqu'il  y  a  corrélation  entre  les  efforts  et  les  attentes  des  diverses  compo- 
santes qui  influencent  les  enfants.  En  tenant  compte  des  connaissances  qui 
ont  ou  n'ont  pas  été  acquises  à  travers  les  diverses  influences  dans  la  commu- 
nauté, parmi  lesquelles  le  foyer  est  très  important,  l'école  s'efforcera  de 
développer  chez  l'enfant: 

-  la  curiosité  intellectuelle  et  un  désir  continu  d'apprendre, 

-  l'autodiscipline,  la  connaissance  et  l'appréciation  de  ce  qu'il  est,  par 
l'évaluation  objective  de  ses  capacités  et  de  ses  limites, 

-  un  intérêt  pour  les  projets  culturels  et  récréatifs." 
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LE  BUT  DE  L'ÉDUCATION  PHYSIQUE 


L'éducation  physique  se  donne  comme  but  d'assurer  le  développement  physique 
de  la  personne,  pour  qu'en  retour  cette  personne  considère  l'activité  physique  comme 
élément  essentiel  à  un  mode  de  vie  sain  et  actif.  Le  programme  d'éducation  physi- 
que fait  partie  intégrante  du  programme  scolaire.  Par  des  expériences  centrées  sur 
le  mouvement,  l'éducation  physique  établit  les  bases  à  partir  desquelles  le  dévelop- 
pement de  chacun  peut  être  maximisé  dans  les  domaines  cognitif,  affectif  et  psy- 
chomoteur. 


Tout  cours  d'éducation  physique  bien  préparé  offre  des  activités  sélectionnées 
et  progressives  qui  s'intègrent  dans  un  programme  global  et  qui  permettent  à  l'en- 
fant d'en  arriver  à  un  mouvement  pré-déterminé  et  bien  exécuté.  A  ce  niveau,  l'en- 
fant peut  donner  une  performance  physique  correspondant  à  son  stade  de  dévelop- 
pement. 

L'approche  pédagogique  qui  prévaut  de  nos  jours  en  éducation  physique  se 
fonde  sur  les  travaux  de  Rudolph  Laban.  Bien  que  ses  recherches  aient  avant  tout 
porté  sur  la  danse,  certains  les  ont  adaptées  à  d'autres  secteurs  de  l'éducation 
physique.  On  utilise  quatre  grands  concepts  pour  définir  le  mouvement  en  éducatio 
physique: 

1.  La  prise  de  conscience  du  corps  -  "Ce  que"  le  corps  déplace. 

-  les  parties  du  corps 

-  les  formes  du  corps 

-  le  transfert  du  poids  (ex.:  une  roue) 

-  les  appuis  (ex.:  un  appui  à  la  barre) 

-  les  équilibres  (ex.:  l'équilibre  sur  la  tête) 

2.  La  prise  de  conscience  de  l'espace  -  "Ou"  le  corps  se  déplace. 

-  les  directions 

-  les  niveaux  (haut,  moyen,  bas) 

-  les  parcours  (en  zigzag,  en  ligne  droite,  en  rond) 

3.  L'énergie  -  "Comment"  le  corps  se  déplace. 

-  la  vitesse  (mouvement  lent  ou  rapide) 

-  la  tension  (mouvement  fort  ou  léger) 

-  l'exécution  (mouvement  saccadé  ou  maintenu) 


^.    Les  relations  -  "Avec  qui"  ou  "Avec  quoi"  le  corps  se  déplace. 

-  seul 

-  avec  un  partenaire,  un  groupe  ou  une  équipe 

-  coopératives  ou  compétitives 

-  avec  les  appareils  (ex.:  la  barre  fixe) 

-  avec  les  accessoires  (ex.:  les  ballons  et  les  bâtons) 
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OBJECTIFS  GÉNÉRAUX  DE  L'ÉDUCATION  PHYSIQUE* 


Ce  sont  les  trois  domaines  d'apprentissage  qui  nous  servent  de  base  pour  la 
formulation  des  quatre  objectifs  suivants: 


1.     LE  PROGRAMME  D'ÉDUCATION  PHYSIQUE  DEVRAIT  FAVORISER 
LE  DÉVELOPPEMENT  DES  HABILETÉS  MOTRICES  DE  L'ENFANT 
ET  LUI  PERMETTRE  DE  LES  METTRE  EN  PRATIQUE  DANS  UNE 
GRANDE  VARIÉTÉ  D'ACTIVITÉS  PHYSIQUES; 


2.     LE  PROGRAMME  D'ÉDUCATION  PHYSIQUE  DEVRAIT  ENCOURA- 
GER L'ENFANT  À  DÉVELOPPER  ET  À  MAINTENIR  UNE  BONNE 
CONDITION  PHYSIQUE; 


3.     LE  PROGRAMME  D'ÉDUCATION  PHYSIQUE  DEVRAIT  ENCOURA- 
GER L'ENFANT  À  CONNAÎTRE  ET  À  COMPRENDRE  LES  FAC- 
TEURS AFFECTANT  L'ACQUISITION  DES  HABILETÉS  MOTRICES 
ET  L'APPRÉCIATION  DE  L'ACTIVITÉ  PHYSIQUE; 


4.     LE  PROGRAMME  D'ÉDUCATION  PHYSIQUE  DEVRAIT  ENCOURA- 
GER L'ENFANT  À  DÉVELOPPER  ET  À  AMÉLIORER  SES  HABI- 
LETÉS PERSONNELLES  ET  SES  RELATIONS  AVEC  LES  AUTRES 
ENFANTS,  TOUT  EN  ADOPTANT  UNE  ATTITUDE  POSITIVE  VIS-À- 
VIS  LA  PRATIQUE  ACTIVE  DE  L'ACTIVITÉ  PHYSIQUE. 


*  Adapté  de:  Secondary  Physical  Education  Guide.  Ministère  de  l'Éducation. 
Colombie-Britannique.  1980. 
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OBJECTIFS  DU  PROGRAMME  POUR  CHACUNE  DES  COMPOSANTES 


Chacune  des  sept  composantes  du  programme  comporte  des  objectifs  quant 
aux  connaissances,  aux  attitudes  et  aux  habiletés  motrices  et  sociales  à  acquérir. 
Chaque  composante  favorise  le  développement: 

P  -  psychomoteur 
C  -  cognitif 
A  -  affectif 


A.  LE  CONDITIONNEMENT  PHYSIQUE 

Les  objectifs  qui  suivent  font  état  des  connaissances,  des  attitudes  et  des 
habiletés  physiques  et  sociales  associées  au  conditionnement  physique.  Compte  tenu 
des  différences  individuelles,  l'enfant  devra: 


OBJECTIFS  ANNÉES 


1 

2 

3 

5 

6 

P 

Améliorer  sa  condition  physique  en  participant  active- 
ment et  fréquemment  à  toutes  les  activités  du  programme. 

* 

* 

* 

* 

* 

p 

Apprendre  à  évaluer  sa  condition  physique  par  des 
contrôles  réguliers. 

* 

* 

* 

* 

c 

Comprendre  qu'une  bonne  condition  physique  est 
essentielle  à  la  vie. 

* 

* 

* 

c 

Comprendre  les  effets  de  l'exercice  sur  le 
système  cardio-vasculaire. 

* 

* 

* 

* 

c 

Comprendre  les  effets  de  l'exercice  sur  le 
système  respiratoire. 

* 

* 

* 

* 

c 

Comprendre  les  effets  de  l'exercice  sur  les 
principaux  muscles,  les  os  et  les  articulations. 

* 

* 
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C      Comprendre  que  les  capacités  physiques  varient 
d'une  personne  à  l'autre. 


*    *    *  * 


C      Reconnaître  ses  propres  capacités  physiques,  son 

potentiel  et  ses  limites  face  à  sa  condition  physique. 


*    *  * 


C      Comprendre  le  processus  du  conditionnement 
physique. 


*    *  * 


Comprendre  comment  le  climat  peut  affecter  les 
poumons  et  les  membres. 


*    *  * 


Comprendre  les  principes  de  sécurité  qui  s'appliquent 
aux  activités  physiques. 


****** 


A      Éprouver  des  sentiments  de  succès  et  de  plaisir  en 

participant  à  des  activités  de  conditionnement  physique.  ****** 


NOTE:  L'astérisque  indique  l'année  au  cours  de  laquelle  on  vise  cet  objectif, 
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LES  JEUX 


Les  objectifs  qui  suivent  font  état  des  connaissances,  des  attitudes  et  des 
habiletés  physiques  et  sociales  associées  aux  jeux.  Compte  tenu  des  différences 
individuelles,  l'enfant  devra: 


OBJECTIFS  ANNÉES 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

p 

Partir,  arrêter,  changer  de  direction 
et  de  vitesse. 

* 

* 

* 

* 

* 

p 

Se  déplacer  dans  l'espace  en  évitant  les  autres. 

* 

* 

* 

p 

Lancer,  recevoir  et  retenir  les  objets  au  jeu  avec 
différentes  parties  du  corps  ou  avec  des  instruments. 

* 

* 

* 

* 

p 

Feinter  et  s'opposer  à  un  adversaire. 

* 

* 

p 

Se  placer  pour  recevoir  une  passe. 

* 

* 

* 

* 

p 

Exploiter  les  habiletés  acquises  dans  différentes 
situations  de  jeux  modifiés  et  informels. 

* 

* 

* 

* 

p 

Améliorer  sa  condition  physique  en  participant 
activement  et  fréquemment  à  des  jeux. 

* 

* 

* 

* 

* 

c 

Apprendre  à  distinguer  l'offensive  de  la 
défensive. 

* 

* 

* 

* 

* 

c 

Comprendre  les  principales  règles  des  jeux  et 
les  appliquer  à  ces  jeux. 

* 

* 

* 

* 

c 

Comprendre  les  principes  de  sécurité  qui  s'appliquent 
aux  jeux. 

* 

* 

•* 

* 

* 

* 

D-7 


12    3    4    5  6 


C      Comprendre  les  principales  stratégies  de 
l'offensive  et  de  la  défensive. 


*    *  * 


A      Coopérer  avec  un  partenaire  ou  avec 
les  membres  d'un  petit  groupe. 


*    *    *    *    *  * 


A      Apprendre  à  être  bon  gagnant  et  bon  perdant. 


*    *    *    *    *  * 


A      Éprouver  des  sentiments  de  succès  et  de  plaisir  en 
participant  aux  jeux. 


*    *    *    *    *  * 


NOTE:  L'astérisque  indique  l'année  au  cours  de  laquelle  on  vise  cet  objectif, 
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LA  GYMNASTIQUE 


Les  objectifs  qui  suivent  font  état  des  connaissances,  des  attitudes  et  des 
habiletés  physiques  et  sociales  associées  à  la  gymnastique.  Compte  tenu  des 
différences  individuelles,  l'enfant  devra: 


OBJECTIFS  ANNÉES 


1 

2 

3 

5 

6 

p 

Exécuter  une  grande  variété  de  mouvements  faisant 
appel  au  déplacement  du  corps  tout  entier. 

* 

* 

* 

p 

Adopter  différentes  positions  que  le  corps  peut 
prendre  en  se  déplaçant  ou  en  restant  en  équilibre, 
(en  station  immobile,  ex.:  point  d'appui) 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

p 

S'étirer  et  se  recroqueviller  en  déplacement  ou 
en  équilibre. 

* 

* 

p 

Se  tourner  et  pivoter  tout  en  se  déplaçant  ou  en 
restant  en  équilibre. 

* 

* 

* 

p 

Exécuter  une  grande  variété  de  mouvements  d'appui 
et  de  suspension. 

* 

* 

* 

* 

* 

p 

Enchaîner  différents  mouvements  dans  une  séquence 
simple. 

* 

* 

* 

* 

* 

p 

Exécuter  des  séquences  de  mouvements  utilisant 
différents  niveaux,  différentes  directions  et 
différents  parcours. 

* 

* 

* 

* 

p 

Exécuter  des  séquences  de  mouvements  avec  des 
variations  de  vitesse. 

* 

* 

* 

* 

p 

Exécuter  des  séquences  de  mouvements  avec  l'aide 
d'un  partenaire. 

* 

* 

* 

Mr 
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P       Exécuter  des  séquences  de  mouvements  en  petits 
groupes. 


*    *    *  * 


P       Améliorer  ses  habiletés  gymniques  en  utilisant 
des  accessoires  ou  des  appareils. 


*    *    *    *    *  * 


P       Améliorer  sa  condition  physique  en  participant 

activement  et  fréquemment  à  des  activités  gymniques. 


*    *    *    *    *  * 


C      Comprendre  les  parties  du  corps  et  leur  rôle  en 
relation  avec  le  mouvement,  les  formes  et  le 
fonctionnement  de  tout  le  corps. 


*    *    *    -x-  * 


C      Comprendre  la  notion  d'espace  personnel  et 
d'espace  en  général. 


****** 


C      Comprendre  les  principes  de  sécurité  en  gymnastique. 


A      Coopérer  avec  les  autres. 


*    *    *    *    *  * 


C      Savoir  comment  entretenir  et  manipuler  l'équipement.  *    *    *    *    *  * 


****** 


A      Éprouver  des  sentiments  de  succès  et  de  plaisir 
en  participant  aux  activités  gymniques. 


****** 


A      Apprécier  sa  performance  et  celle  des  autres. 


****** 


NOTE:  L'astérisque  indique  l'année  au  cours  de  laquelle  on  vise  cet  objectif. 
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LA  DANSE 


Les  objectifs  qui  suivent  font  état  des  connaissances,  des  attitudes  et  des 
habiletés  physiques  et  sociales  associées  à  la  danse.  Compte  tenu  des  diffé- 
rences individuelles,  l'enfant  devra: 


OBJECTIFS  ANNÉES 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

p 

Démontrer  une  prise  de  conscience  de  son  corps 
dans  des  mouvements  qui  incorporent  la  forme, 
l'équilibre  et  le  transfert  d'appuis. 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

p 

Démontrer  une  prise  de  conscience  de  l'espace  dans 
des  mouvements  qui  incorporent  les  directions,  les 
niveaux  et  l'espace  personnel  ou  général. 

* 

* 

* 

* 

p 

Démontrer  des  qualités  de  mouvement  qui  incorporent 
la  vitesse,  la  force  et  l'harmonie. 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

p 

Démontrer  le  concepts  de  relation  à  travers  le 
mouvement  avec  un  partenaire,  en  petit  groupe 
ou  avec  un  objet. 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

p 

Exécuter  des  séquences  de  mouvements  en  réponse  à 
une  variété  de  stimuli  musicaux,  verbaux  ou  visueis. 

* 

* 

* 

* 

* 

p 

Prendre  part  à  des  danses  variées:  danse 
créative,  danse  folklorique  et  danse  carrée. 

* 

* 

* 

* 

p 

Améliorer  sa  condition  physique  en  participant 
activement  et  fréquemment  à  des  activités  de  danse. 

* 

* 

* 

* 

* 

c 

Comprendre  les  différents  types  d'efforts 
que  le  mouvement  de  danse  exige. 

* 

* 

* 

* 

c 

Comprendre  la  notion  d'espace  personnel,  d'espace 
général  et  ce  qui  les  différencie  l'un  de  l'autre. 

* 

* 

* 

* 

* 
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c 


Connaître  le  vocabulaire  de  base  du  mouvement. 


12  3^56 
*    *    *    *    *  * 


Comprendre  les  changements  dans  les  relations 
entre  les  différentes  parties  du  corps. 


*    *    *  * 


Comprendre  les  composantes  "espace"  et  "énergie' 
du  mouvement. 


*  * 


C      Connaître  les  principes  de  sécurité  dans  le 
domaine  de  la  danse. 


*       *       *       *       *  * 


A      Tirer  plaisir  de  la  danse;  faire  preuve  d'assurance 
en  faisant  la  démonstration  de  ces  danses. 


*    *    *    *    *  * 


A      Éprouver  des  sentiments  de  succès  et  de  plaisir 
en  participant  à  des  activités  de  danse. 


*    -x-    *    *    *  * 


A      Reconnaître  la  valeur  esthétique  de  la  danse. 


*    *    #    *    *  % 


NOTE:  L'astérisque  indique  l'année  au  cours  de  laquelle  on  vise  cet  objectif. 
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LES  ACTIVITÉS  DE  PLEIN  AIR 


Les  activités  de  plein  air  comprennent:  le  patinage  sur  glace,  la  raquette, 
le  ski  de  fond,  le  ski  alpin  et  l'orientation. 

NOTE:  Bien  que  les  activités  de  plein  air  s'inscrivent  dans  tout  programme 
d'éducation  physique  bien  équilibré,  le  choix  des  activités  dépend  des 
facteurs  comme  le  climat,  l'emplacement  géographique,  les  ressources 
et  le  matériel  disponibles. 

Les  objectifs  suivants  font  état  des  connaissances,  des  attitudes  et  des 
habiletés  physiques  et  sociales  associées  aux  activités  de  plein  air.  Compte  tenu 
des  différences  individuelles,  l'enfant  devra: 


OBJECTIFS  ANNÉES 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

p 

Exploiter  et  améliorer  ses  habiletés  motrices 
de  base  (ex.:  s'arrêter  et  partir,  changer  de 
direction  et  de  vitesse)  dans  les  activités  de 
plein  air. 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

p 

Améliorer  sa  condition  physique  en  participant 
activement  et  fréquemment  à  des  activités  de  plein  air. 

* 

* 

* 

* 

c 

Comprendre  les  applications  pratiques 
de  l'orientation. 

* 

* 

* 

* 

* 

* 

c 

Comprendre  l'utilité  des  vêtements  et  des 
chaussures  appropriés  aux  activités  de 
plein  air  en  hiver. 

* 

* 

* 

* 

* 

c 

Connaître  les  principes  de  sécurité  dans  les 
activités  de  plein  air. 

* 

* 

* 

* 

A 

Coopérer  dans  des  activités  réalisées  avec  un 
partenaire  ou  avec  un  petit  groupe. 

* 

* 

* 

* 

* 
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la  pratique  d'activités  de  plein  air  en  toute 
saison. 

****** 

A      Prendre  une  part  active  à  des  petits  jeux 
d'extérieur. 

****** 

A      Éprouver  des  sentiments  de  succès  et  de  plaisir 
en  participant  aux  activités  de  plein  air. 

****** 

NOTE:  L'astérisque  indique  l'année  au  cours  de  laquelle  on  vise  cet  objectif. 
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LES  ACTIVITÉS  AQUATIQUES 


Les  objectifs  suivants  font  état  des  connaissances,  attitudes  et  habiletés 
physiques  et  sociales  associées  aux  activités  aquatiques.  Compte  tenu  des 
différences  individuelles,  l'enfant  devra: 


OBJECTIFS 


ANNÉES 


Démontrer  les  habiletés  suivantes: 

-  la  familiarisation  au  milieu  aquatique 

-  la  propulsion  dans  l'eau 

-  la  sécurité  dans  l'eau,  sur  l'eau  et  près 
de  l'eau 


Améliorer  sa  condition  physique  en 
participant  activement  et  fréquemment 
a  des  activités  aquatiques. 


Comprendre  les  principes  associés  à  la 
flottaison,  à  la  configuration  du  corps  et 
à  la  propulsion  dans  l'eau. 


Comprendre  les  principes  de  sécurité 
aquatique  (dans  l'eau,  sur  l'eau  ou  près  de 
l'eau). 


Comprendre  l'importance  de  savoir  nager 
pour  la  sécurité  dans  les  activités 
associées  au  milieu  aquatique. 


Pratiquer  la  natation  et  d'autres 
activités  aquatiques  durant  ses  loisirs. 


Éprouver  des  sentiments  de  succès  et  de 
plaisir  en  participant  aux  activités 
aquatiques. 


Afin  d'assurer  une  progression 
appropriée,  il  est  recommandé  de 
se  servir  d'un  programme  comme 
le  programme  de  sécurité 
aquatique  de  la  Croix-rouge  ou  le 
programme  de  natation  du 
Y.M.C.A.  pour  répondre  aux 
besoins  des  enfants. 


A  l'école  élémentaire,  les  enfants 
devront  participer  à  au  moins  une 
expérience  d'apprentissage  en 
natation  et  en  sécurité  aquatique. 

Cette  expérience  se  modifiera  en 
fonction  du  temps  requis,  des 
installations  disponibles,  de  la 
compétence  du  personnel,  du 
transport  et  des  ressources 
financières.  Les  activités 
aquatiques  constituent  un  aspect 
essentiel  de  tout  programme 
d'éducation  physique  équilibré  (une 
expérience  d'apprentissage  devrait 
comprendre  de  dix  à  douze  leçons 
continues  et  bien  planifiées). 
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L'ATHLÉTISME 


Les  objectifs  suivants  font  état  des  connaissances,  des  attitudes  et  des 
habiletés  physiques  et  sociales  associées  à  l'athlétisme.  Compte  tenu  des 
différences  individuelles,  l'enfant  devra: 


OBJECTIFS  ANNÉES 

12    3    4    5  6 


P       Lancer  de  petits  objets  à  une  certaine 
distance. 


P      Sauter  en  hauteur  et  en  longueur. 


*    *    *    *    *  * 


P       Courir  sur  des  distances  variées,  à  différentes 

vitesses.  *    *    *    *    *  * 


*    *    *    *    *  * 


P       Démontrer  la  forme  et  le  rythme  appropriés  pour 
le  sprint,  la  course  à  relais  et  la  course  de 
distance. 


P       Démontrer  les  techniques  de  l'élan,  de 
l'appel  et  de  la  réception  dans  les  sauts 
en  hauteur  et  en  longueur. 


*    *  * 


P       Démontrer  les  techniques  de  départ  et 

d'arrivée  en  course.  *    *  * 


P       Courir  en  franchissant  des  obstacles  de 

différentes  hauteurs.  ****** 


P       Améliorer  sa  condition  physique  en  participant 

activement  et  fréquemment  à  des  activités  ****** 
d'athlétisme. 
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c 

Comprendre  les  techniques  de  base  qui 
s'appliquent  à  la  course,  aux  sauts  et 
aux  lancers. 

* 

c 

Connaître  les  principales  règles  qui 
s'appliquent  aux  épreuves  de  course,  de 
saut  et  de  lancer  a  leur  niveau. 

* 

* 

* 

c 

Comprendre  les  principes  de  sécurité  en 
athlétisme. 

*    *    #  * 

* 

A 

Établir  des  contacts  positifs  avec  les  autres 
lors  de  la  participation  aux  courses,  aux 
sauts  et  aux  lancers. 

*    *    *  * 

* 

* 

A 

Aimer  faire  de  la  course,  des  sauts  et  des 
lancers  à  l'extérieur. 

*    *    *  * 

* 

A 

Faire  preuve  de  responsabilité  et 

de  coopération  dans  sa  participation  au 

programme  d'athlétisme. 

* 

•* 

A 

Éprouver  des  sentiments  de  succès  et  de  plaisir 
en  participant  aux  activités  d'athlétisme. 

*    *    *  * 

* 

* 

NOTE:  L'astérisque  indique  l'année  au  cours  de  laquelle  on  vise  cet  objectif. 
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LES  COMPOSANTES  DU  PROGRAMME 


Dans  un  programme  complet  d'éducation  physique,  chaque  composante  est 
planifiée  en  se  servant  d'activités  soigneusement  sélectionnées  afin  de  contribuer 
au  développement  physique  de  la  personne. 


Tout  bon  programme  d'éducation  physique  devrait  comporter  les  sept 
composantes  proposées.  Il  faut  cependant  reconnaître  que  pour  des  raisons 
exceptionnelles,  certains  enfants  peuvent  être  dispensés  de  cours,  et  que  des 
circonstances  particulières  (finances,  installations,  matériel,  religion)  peuvent 
limiter  les  choix  offerts  dans  l'une  ou  l'autre  des  composantes. 


LES  COMPOSANTES 
DU  PROGRAMME 


Conditionnement 
physique 


Gymnastique 


Jeux 


Danse 


Activités  de 
plein  air 


Athlétisme 


Ad 
aqi 


Le  conditionnement  physique  vise  le  fonctionnement  optimal  des 
systèmes  cardiorespiratoire,  musculaire  et  osseux  et  contribue  dans 
une  large  mesure  à  l'épanouissement  total  de  l'enfant.  La  compo- 
sante du  conditionnement  physique  est  aussi  intégrée  aux  six  autres 
composantes  du  programme.  Par  ailleurs,  celle-ci  permet  à  l'enfant 
de  comprendre  le  fonctionnement  du  corps  humain  et  de  voir  quelles 
répercussions  l'exercice  et  le  mouvement  ont  sur  lui. 
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Les  jeux  favorisent  l'acquisition  d'habiletés  telles:  les  lancers,  les 
réceptions  et  la  rétention  d'objets,  le  jeu  de  pieds,  l'agilité  et  la 
coordination,  tout  en  développant  des  notions  d'attaque  et  de  défense. 


La  gymnastique  met  l'accent  sur  la  maîtrise  du  corps  et  favorise  le 
développement  de  la  force,  la  souplesse  et  l'élégance  du  mouvement. 


La  danse,  dans  ses  diverses  formes,  met  l'accent  sur  l'aspect  expressif 
du  mouvement  et  elle  favorise  l'utilisation  du  corps  comme  moyen  de 
communication  de  ses  idées  et  de  ses  sentiments. 


Les  activités  de  plein  air  sont  des  activités  physiques  qui  amènent 
l'enfant  à  faire  une  utilisation  judicieuse  de  l'environnement  et  à  le 
respecter. 

Les  activités  aquatiques  utilisent  un  milieu  très  particulier  pour  la 
pratique  sécuritaire  d'activités  reliées  au  domaine  aquatique. 

L'athlétisme  comprend  des  activités  de  marche,  course,  saut  et 
lancer  qui  exigent  de  la  vitesse,  de  la  hauteur,  des  longueurs  variées 
et  de  l'endurance. 


Temps  alloué 

Le  minimum  de  temps  proposé  pour  l'enseignement  de  l'éducation  physique  et 
de  l'hygiène  à  l'école  élémentaire  est  de  150  minutes  par  semaine  à  chaque  niveau 
scolaire.  Les  programmes  d'éducation  physique  et  d'hygiène  sont  conçus  comme 
étant  des  sujets  séparés.  Le  minimum  de  temps  proposé  pour  l'enseignement  de 
l'hygiène  est  de  60  minutes  par  semaine  pour  chaque  niveau  et  celui  pour  l'éducation 
physique  est  de  90  minutes  par  semaine.  Chaque  école  doit  déterminer  comment  ce 
minimum  de  90  minutes  peut  être  intégré  à  l'horaire. 
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RESSOURCES 


lre  -  3e  année 


TYPE  TITRE 


AUTEUR 


ÉDITEUR 


DATE 


B  Gymnastique  -  une  approche 

aux  mouvements 

B  Parcours  d'orientation  - 

Premier  niveau 

B  Jeux  -  de  la  maternelle  à  la 

troisième  année 

B  Danse  folklorique 

B  Allons  jouer  dehors 


Jeunesse  en  forme,  Canada 


B  Au  Secours,  Programme  de 

sensibilisation  à  la 
sécurité  aquatique 


P.  Desrosiers 
M.  Tousignant 
M.  Céré 

Condition 

physique 

Canada 


*  ACSEPR 


ACSEPR 


ACSEPR 


ACSEPR 
Pélican 


Condition 
physique 
et  sport 
amateur 

Croix- 
Rouge 


1978 

1978 

1978 

1978 
1978 

1984 
1982 
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4e  -  6e  année 


TITRE 

Gymnastique  -  une  approche 
aux  mouvements 

Parcours  d'orientation  - 
Premier  niveau 

Jeux  de  relais 

Jeux  d'apprentissage  du  soccer 
Danse  folklorique 
Allons  jouer  dehors 


B  Le  handball  et  l'enfant  de 

9  -  12  ans 


Jeunesse  en  forme,  Canada 


Programme  de  sécurité 
aquatique 


AUTEUR 


P.  Desrosiers 
M.  Tousignant 
M.  Céré 

Ambroise 
Preira 


Condition 

physique 

Canada 


ÉDITEUR 

*  ACSEPR 

*  ACSEPR 

*  ACSEPR 

*  ACSEPR 

*  ACSEPR 
Pélican 


Féd.  québ. 
de  handball 
olympique 

Condition 
physique 
et  sport 
amateur 


Croix- 
Rouge 


DATE 

1978 

1978 

1978 
1978 
1978 
1978 

1982 

1984 

1983 


NOTE:    Ceci  est  une  première  liste  de  matériel  d'appui  au  programme  d'études.  Prière 
de  vérifier  dans  la  liste  du  catalogue  du  "School  Book  Branch"  pour  les 
nouveautés  et  les  révisions  futures  de  ce  matériel. 

La  liste  des  disques  de  danse  se  trouve  aussi  dans  le  catalogue. 


*  Association  canadienne  pour  la  santé,  l'éducation  physique  et  la  récréation. 
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ÉTUDES 

SOCIALES 

E 

ÉTUDES  SOCIALES:  DÉFINITION 
BUTS  ET  OBJECTIFS 
CONTENU 
RESSOURCES 


ÉTUDES  SOCIALES:  DÉFINITION 


Les  études  sociales  enseignent  à  l'élève  à  approfondir  et,  là  où  c'est  possible, 
à  résoudre  les  questions  sociales  qui  préoccupent  l'individu  et  la  société. 


1.      Histoire,  géographie  et  sciences  sociales 

L'histoire,  la  géographie  et  les  sciences  sociales  fournissent  la  matière 
nécessaire  à  l'étude  des  questions  sociales.  Ces  disciplines  permettent  aux  élèves 
d'aborder  l'enquête  sociale  avec  une  meilleure  connaissance  de  leur  patrimoine 
culturel,  de  leur  environnement  naturel  et  de  la  société  où  ils  évoluent.  Elles  les 
aident  aussi  à  faire  face  à  des  expériences  humaines  complexes.  L'histoire,  en 
particulier,  réunit  ces  expériences  et  sert  de  fondement  à  la  compréhension  des 
questions  sociales  de  notre  temps. 


2.  Civisme 


Le  but  ultime  des  études  sociales  est  le  développement  d'un  sens  civique 
véritable.  Ce  programme  vise  l'acquisition  de  valeurs,  de  connaissances  et  de 
compétences  qui  permettront  aux  élèves  de  développer  l'indépendance  intellectuelle, 
la  maturité  morale  et  une  participation  plus  concrète  aux  activités  politiques, 
économiques  et  sociales  de  leur  collectivité.  Nous  pensons  que  l'individu  devra 
posséder  ces  traits  s'il  veut,  au  cours  des  prochaines  décennies,  assumer  ses 
responsabilités  civiques  tant  dans  son  milieu  qu'aux  niveaux  national  et  mondial. 

Le  programme  d'études  sociales  de  l'Alberta  tient  compte  du  fait  qu'un  grand 
nombre  de  Canadiens  se  préoccupent  actuellement  que  les  élèves  devraient  avoir 
plus  d'occasions  de  mieux  connaître  l'histoire,  la  géographie,  le  gouvernement  et 
l'économie  de  leur  pays.  La  partie  du  programme  d'études  sociales  de  l'Alberta  1981 
qui  traite  des  études  canadiennes  représente  environ  60%  de  la  totalité  du  contenu 
obligatoire. 
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BUTS  ET  OBJECTIFS 


1.      Interdépendance  des  objectifs 

Les  objectifs  du  programme  reposent  sur  le  principe  que  les  élèves  peuvent  et 
doivent  acquérir  une  certaine  indépendance  intellectuelle,  faire  preuve  de  sensibilité 
à  l'égard  de  leurs  concitoyens  et  de  leur  environnement  naturel,  acquérir  une  cer- 
taine maturité  morale  et  participer  activement  aux  affaires  de  la  communauté. 

Afin  d'assurer  le  développement  de  ces  qualités,  nous  avons  organisé  les  buts 
du  programme  d'études  sociales  autour  de  trois  types  d'objectifs: 

OBJECTIFS  DE  VALEUR:  être  capable  de  percevoir  et  de  comprendre  les 
valeurs  acceptées  par  soi-même  et  par  les  autres;  pouvoir  résoudre  des  conflits 
entre  des  valeurs  divergentes. 

OBJECTIFS  DE  CONNAISSANCE:  acquérir  des  idées  importantes,  inspirées  du 
passé  (histoire)  et  du  présent  (géographie  et  sciences  sociales),  ainsi  que  des 
domaines  littéraire,  artistique  et  musical  présentant  un  intérêt  particulier. 

OBJECTIFS  DE  COMPÉTENCE:  habiletés  particulières  pour  les  travaux  de 
recherche  dans  toutes  les  phases  du  processus  d'enquête;  participer  activement 
à  l'action  démocratique. 


Comme  on  peut  le  voir  dans  les  définitions  qui  suivent,  et  dans  les  objectifs 
prescrits  pour  les  différents  sujets  à  chaque  niveau,  les  trois  catégories  d'objectifs 
sont  étroitement  reliées. 


2.      Objectifs  de  valeur 


Les  valeurs  sont  des  notions  fondamentales  portant  sur  les  aspects  importants 
de  la  vie.  Elles  sont  des  normes  de  conduite  incitant  les  individus,  les  groupes  et  les 
nations  à  agir  et  à  penser  d'une  certaine  manière. 


Pour  tous  les  sujets  au  programme,  les  objectifs  prescrits  englobent  trois 
aspects  du  développement  de  l'élevé. 

.  Compréhension  de  valeurs  humaines  distinctes 

.  Développement  d'habiletés  en  matière  d'analyse  de  valeur,  de  prise  de 
décision  et  de  raisonnement  moral 
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.  Développement  d'attitudes  positives  envers  soi-même,  les  autres  et 
l'environnement 


3.      Objectifs  de  connaissance 

Un  bon  citoyen  se  doit  d'être  informé.  Ce  n'est  qu'en  connaissant  son  milieu 
qu'on  peut  y  exercer  un  certain  contrôle.  Comme  le  champ  des  connaissances  aug- 
mente et  change  continuellement,  un  bon  citoyen  doit  s'impliquer  et  posséder  les 
compétences  pour  modifier  et  élargir  sans  cesse  ses  connaissances. 

Les  objectifs  de  connaissance  prescrits  pour  les  sujets  d'études  sociales  en- 
globent trois  niveaux  d'organisation:  les  faits,  les  concepts  et  les  généralisations. 
Les  concepts  et  les  généralisations  tendent  à  refléter  des  processus  et  des  rapports 
humains  généraux.  La  connaissance  de  faits,  par  contraste,  est  plutôt  tirée  direc- 
tement de  l'histoire,  de  la  géographie  ou  des  sciences  sociales.  Les  faits  prescrits 
pour  les  sujets  des  différents  niveaux  sont  précisés  dans  une  série  de  questions 
intitulée:  Questions  servant  à  l'enquête.  En  formulant  ces  questions,  nous  avons 
pris  soin  de  faire  en  sorte  que  l'élève  acquière  une  grande  somme  de  connaissances 
concrètes  et  que  différents  niveaux  d'activité  mentale  y  soient  inclus. 

Le  processus  consistant  à  élaborer,  tester,  justifier  ou  fausser  des  généra- 
lisations est  un  des  plus  importants  aspects  de  l'enquête.  Le  programme  d'études 
sociales  met  l'accent  sur  la  place  des  généralisations  dans  l'ensemble  des  connais- 
sances, et  sur  l'importance  pour  les  élevés  d'élaborer  leurs  propres  généralisations 
à  partir  de  concepts  et  de  faits  concrets. 

^.      Objectifs  de  compétence 

Les  objectifs  de  compétence  englobent  à  la  fois  les  habiletés  relatives  à  l'en- 
quête et  à  la  participation.  Les  habiletés  relatives  à  l'enquête  comprennent  huit 
domaines  représentant  les  principales  étapes  d'un  modèle  général  d'enquête  sociale. 
On  peut  élargir  ou  modifier  ce  modèle  de  différentes  façons,  au  gré  de  son  imagi- 
nation, pour  convenir  à  certains  sujets  en  particulier,  à  l'importance  de  certaines 
disciplines,  aux  ressources  et  à  la  maturité  de  l'élève.  Les  habiletés  relatives  à 
la  participation  comprennent  quatre  domaines  de  compétence  qu'on  peut  développer 
tout  au  long  du  processus  d'enquête. 

Chaque  sujet  comprend  certains  domaines  de  compétence  qui  sont  mis  en  re- 
lief (ceux  en  caractères  ordinaires).  Les  compétences  en  caractère  italique  jouent 
un  rote  moins  important.  Il  faut  noter  que  chaque  domaine  de  compétence  tient,  au 
moins  à  une  occasion,  une  place  importante  à  l'intérieur  de  chaque  année. 
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Compétences  d'enquête 

Premier  domaine  de  compétence:  IDENTIFIER  ET  CERNER  LA  QUESTION 

-  Identifier  les  éléments  de  la  question  sociale:  valeurs,  faits,  définitions, 
politiques,  valeurs  divergentes. 

-  Décrire  la  question  sociale  en  termes  qui  soient  à  la  portée  des  élèves. 

-  Périphraser  la  question  à  partir  de  différentes  sources  ou  opinions. 

Deuxième  domaine  de  compétence:  FORMULER  DES  QUESTIONS  ET  DES 

PROCÉDURES  DE  RECHERCHE 


-  Suggérer  des  solutions  possibles. 

-  Formuler  des  questions  de  recherche  propres  à  faciliter  la  cueillette  des 
informations. 

-  Choisir  des  techniques  et  des  ressources  adéquates  pour  une  recherche. 
Troisième  domaine  de  compétence:  RECUEILLIR  ET  ORGANISER  LES  DONNÉES 

-  Lire  et  interpréter 
.  textes  contemporains  et  anciens 
.  cartes  et  globes  terrestres 
.  graphiques 
.  tableaux 

.  cartes  et  fuseaux  horaires 

-  Interviews 

-  Sondages 

-  Observer  et  écouter 
.  des  individus  et  des  groupes 
.  du  matériel  audiovisuel 

-  Présenter  de  l'information  au  moyen  de 
.  schémas 
.  périphrases 
.  tableaux 
.  diagrammes 
.  esquisses  et  peintures 
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.  graphiques 
.  prise  de  notes 

Quatrième  domaine  de  compétence:  ANALYSER  ET  ÉVALUER  LES  DONNÉES 

-  Classer  les  données. 

-  Comparer  les  données. 

-  Expliquer  les  divergences  qu'on  retrouve  dans  les  opinions,  les  positions  et 
les  arguments. 

-  Évaluer  les  attitudes  partisanes  et  émotives,  les  positions  subjectives  et 
objectives. 

-  Inférer  les  raisons  appuyant  différents  points  de  vue. 

-  Séparer  les  données  pertinentes  de  celles  qui  ne  le  sont  pas. 

Cinquième  domaine  de  compétence:  SYNTHÉTISER  LES  DONNÉES 

-  Développer  des  concepts. 

-  Formuler  des  généralisations. 

-  Établir  des  relations  de  cause  à  effet. 

-  Résumer  les  informations. 

Sixième  domaine  de  compétence:  RÉSOUDRE  LA  QUESTION 

-  Formuler  d'autres  solutions  possibles. 

-  Analyser  les  valeurs  sous-jacentes  à  chaque  possibilité. 

-  Prédire  les  conséquences  de  chaque  choix. 

-  Évaluer  les  différentes  possibilités  et  établir  une  politique  fondée  sur: 
.  la  pertinence  des  faits  à  l'appui, 

.  la  suite  logique  des  arguments, 

.  la  priorité  des  valeurs  personnelles, 

.  la  priorité  des  valeurs  sociales. 
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Septième  domaine  de  compétence:  EXÉCUTER  LA  DÉCISION 


Afin  d'aider  les  élèves  à  acquérir  les  compétences  nécessaires  à  leur  rôle  de 
citoyens  actifs,  il  serait  bon  qu'ils  participent  d'une  façon  quelconque  à 
l'exécution  dans  la  vie  concrète  de  la  décision  à  laquelle  ils  sont  parvenus. 

Si,  d'une  part,  il  faut  encourager  la  participation  active  de  l'élève  pour  l'inciter 
à  devenir  un  citoyen  à  part  entière,  d'autre  part,  l'éducateur  chargé  d'aider  les 
élèves  à  organiser  et  à  exécuter  des  projets  d'action  sociale,  doit  faire  preuve 
d'un  grand  sens  de  responsabilité.  Une  telle  tâche  exige  de  l'enseignant  de 
tenir  compte  du  degré  de  maturité  de  l'élève  et  des  attentes  des  parents,  de 
respecter  les  normes  des  institutions  et  d'agir  démocratiquement.  Étant  donné 
les  facteurs  spéciaux  rattachés  à  ce  genre  d'apprentissage,  nous  n'imposons  pas 
l'action  sociale  mais  l'encourageons  dans  la  mesure  du  possible,  compte  tenu 
des  réserves  exprimées  précédemment. 

Par  conséquent,  les  compétences  prescrites  pour  tous  les  sujets  reflètent  les 
critères  servant  à  planifier  l'exécution  des  décisions.  Cependant,  ces 
compétences  n'imposent  pas  de  stratégies  ou  de  situations  d'ordre  social.  De 
façon  plus  particulière,  si  les  élèves  et  les  enseignants  songent  à  s'engager 
activement  au  niveau  social,  nous  leur  recommandons  ce  qui  suit: 

-  examiner  la  possibilité  et  l'avantage  de  cette  décision  sous  forme  d'action; 

-  établir  un  plan  d'action  pour  l'exécution  de  la  décision,  par  ex.:  par 
l'amélioration  de  l'ambiance  de  l'école  ou  de  la  classe,  par  l'offre  de  services 
à  un  groupe  communautaire  avec  lequel  on  a  des  rapports  personnels  étroits, 
par  l'expression  d'idées  dans  un  milieu  social  ou  par  la  participation  aux 
activités  politiques.  De  plus,  il  serait  bon  d'encourager  les  élevés  à 
considérer  leur  école  comme  une  institution  sociale  réelle  et  viable  et  à 
trouver  des  moyens  d'améliorer  le  climat  de  l'école. 

-  exécuter  le  plan,  si  désirable  et  avantageux 
.  dans  la  salle  de  classe 

.  à  l'école 

.  dans  la  communauté  en  général. 
Huitième  domaine  de  compétence:  ÉVALUER  LA  DÉCISION  ET  LE  PROCESSUS 

-  Juger  de  la  valeur  des  résultats  de  la  décision 
.  pour  soi, 

.  pour  les  autres. 

-  Évaluer  la  pertinence  de  l'action. 
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-  Déterminer  si  le  processus  convient  à  la  question  et  aux  ressources. 

-  Décider  s'il  faut  mettre  un  terme  à  l'enquête  ou  la  poursuivre. 

Compétences  relatives  à  la  participation 

Dans  une  société  démocratique  complexe,  il  est  souhaitable  que  les  citoyens 
puissent  coopérer  si  l'on  veut  résoudre  les  questions  sociales  et  passer  à  l'action. 
Cela  exige  différentes  compétences,  incluant  celles  décrites  ci-après. 

Premier  domaine  de  compétence:  EXPRIMER  SES  IDÉES  CLAIREMENT 


-  S'exprimer  clairement  et  succinctement,  par  écrit  et  oralement. 

-  Fournir  une  base  logique  aux  idées. 

-  S'adapter  à  l'auditoire,  compte  tenu  de 

.  l'importance  en  nombre,  soit  une  personne,  un  petit  groupe, 

une  classe  ou  une  communauté, 
.  l'âge  des  auditeurs, 

.  la  nature  officielle  ou  non  officielle  du  message. 

Deuxième  domaine  de  compétence:  INTERPRÉTER  SES  IDÉES  ET  SES 

SENTIMENTS  OU  CEUX  DES  AUTRES 


-  Être  attentif  aux  idées  et  aux  sentiments  exprimés  par  les  autres. 

-  Faire  preuve  de  compréhension  et  d'empathie  à  l'égard  des  dilemmes  et  des 
décisions  auxquels  les  autres  sont  confrontés. 

-  Interpréter  les  sentiments  à  partir  d'indices  verbaux  et  non  verbaux. 


Troisième  domaine  de  compétence:  PARTICIPER  À  LA  PRISE  DE  DÉCISION  ET 

À  DES  TRAVAUX  DE  GROUPE 


-  Choisir  un  modèle  convenant  à  la  prise  de  décision  en  classe  ou  en  petits 
groupes,  par  ex.:  unanimité,  règle  de  la  majorité,  autorité. 

-  Application  de  règles  adaptées  à  la  procédure. 

-  Jouer  alternativement  les  rôles  de  chef  et  de  subordonné  dans  un  groupe. 
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_  Préparer  une  prise  de  position  en  des  termes  persuasifs  et  compréhensifs. 

-  Organiser  des  activités  visant  à  promouvoir  les  buts  du  groupe. 

-  Négocier  (discuter,  faire  des  concessions,  confronter,  transiger)  en  vue 
d'influencer  les  autres  et  de  les  pousser  à  adopter  une  certaine  position,  ou 
pour  rallier  l'accord  collectif. 

Quatrième  domaine  de  compétence:  AIDER  À  CRÉER  UN  ESPRIT 

COMMUNAUTAIRE 


-  Montrer  qu'on  partage  les  buts  et  les  aspirations  du  groupe. 

-  Participer  à  des  projets  de  groupe,  en  classe  et  en  dehors  de  la  classe,  en 
vue  d'aider  les  autres  à  réaliser  un  sens  d'appartenance  et  de  confiance 
mutuelle. 

-  Prendre  des  mesures  afin  de  faciliter  les  rapports  entre  des  individus  d'âge, 
de  culture  et  de  sexe  différents,  à  l'intérieur  et  en  dehors  de  la  salle  de 
classe. 


CONTENU 


Composantes  obligatoires/facultatives 

Comme  pour  toutes  les  disciplines  enseignées  dans  les  écoles  de  1' Alberta,  les 
études  sociales  sont  composées  à  la  fois  d'un  tronc  obligatoire  et  d'un  tronc 
facultatif. 


Le  tronc  obligatoire  représente  75%  du  programme  et  comprend  les  sujets  et 
énoncés  d'objectifs  (voir  pages  E-10  à  E-45).  La  portion  facultative  occupe  25%  du 
programme.  Il  revient  aux  enseignants  et  aux  élèves  de  choisir  la  partie  facultative, 
de  préférence  après  avoir  consulté  les  parents,  les  groupes  et  les  organismes  com- 
munautaires. Les  sujets  facultatifs  ont  pour  but  d'aider  les  élèves  à  mieux  compren- 
dre les  questions  relevant  des  niveaux  local,  provincial,  national  et  international. 


E-8 


RÉSUMÉ  DU  CONTENU  OBLIGATOIRE  DU  PROGRAMME  D'ÉTUDES  SOCIALES 
DE  L'ALBERTA 


1.  L'étude  de  trois  (3)  sujets  pour  chaque  année,  de  la  lre  à  la  10e  année,  et  de 
deux  (2)  sujets  pour  chaque  année,  en  11e  et  12e  année  est  obligatoire. 

2.  L'étude  d'une  question  sociale  par  sujet  est  obligatoire.  On  encourage  les 
enseignants  à  modifier  des  questions  spécifiques  en  autant  que  l'intention 
générale  et  le  sens  sont  respectés. 

3.  Des  objectifs  de  valeur,  de  connaissance  et  de  compétence  sont  prescrits  pour 
chaque  sujet. 

k.      Le  modèle  d'enquête  sociale  devrait  être  perçu  comme  étant  flexible  et 
pouvant  être  élargi  ou  modifié  par  les  enseignants  de  façon  à  refléter  les 
besoins  individuels  de  l'élève  et  de  la  salle  de  classe.  L'approche  d'enquête 
choisie  par  les  enseignants  et  les  élèves  dépendra  également  de  la  disponibilité 
des  ressources  et  de  l'accent  mis  sur  chaque  sujet. 


5.  L'action  sociale  n'est  pas  prescrite  mais  on  l'encourage  lorsqu'elle  est  possible 
et  souhaitable. 

6.  Le  tronc  obligatoire  représente  75%  du  programme.  Il  comprend  34  sujets  et 
énoncés  d'objectifs.  Le  tronc  facultatif  compte  pour  environ  25%  du 
programme. 
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RESSOURCES 


1.  Matériel  didactique  de  base 

Pour  chaque  niveau,  des  ressources  imprimées  ou  non  imprimées  ont  été 
prescrites. 

Les  ressources  de  base  sont  celles  qui  ont  été  jugées  par  Alberta  Education 
comme  pouvant  le  mieux  mener  à  la  réalisation  de  la  majorité  des  objectifs 
prescrits  pour  un  sujet  en  particulier.  Ces  ressources  sont,  à  l'heure  actuelle, 
celles  qui  conviennent  le  mieux  au  programme.  Elles  sont  disponibles  par 
l'entremise  du  School  Book  Branch  a  un  rabais  de  40%  et  apparaissent  dans  le 
document  intitulé  Special  French  Price  List  and  Order  Form.  Ces  ressources, 
une  fois  prescrites,  gardent  ce  statut  pour  au  moins  trois  ans. 

2.  Matériel  didactique  recommandé 

Les  ressources  recommandées  comprennent  le  matériel  imprimé  et  non 
imprimé  qui  contribue  à  la  réalisation  d'un  ou  de  plusieurs  des  objectifs  fixés. 
Ces  ressources  incluent  également  le  matériel  supplémentaire  aux  ressources 
prescrites  telles  les  guides  du  maître.  Elles  sont  disponibles  au  School  Book 
Branch. 


La  décision  à  savoir  quelles  ressources  doivent  être  achetées  et  comment  elles 
seront  utilisées  doit  se  faire  au  niveau  local.  Les  enseignants  peuvent  ajouter  à 
toutes  les  ressources  d'autre  matériel  identifié  au  niveau  local.  L'Article  ll(2)b 
du  School  Act  mentionne  que  de  telles  ressources  doivent  recevoir  l'approbation  du 
conseil  scolaire. 


****** 


PREMIÈRE  ANNÉE 


SUJET  A:  MOI  COMME  INDIVIDU 

Matériel  de  base 

-  IMPRIMÉS 

.  PAQUETTE,  Michelyne  Lortie.  Moi,  je  suis  moi.  Montréal,  Éditions 
Québec/Amérique.  1980. 
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.  HOBAL,  Jackie  &  Roberta  McKAY.  Peux-tu  dire  que  c'est  moi...  Toronto. 
Globe/ Modern  Curriculum  Press.  1984. 

Peux-tu  dire  que  c'est  moi 

...  par  mon  apparence  physique? 

Peux-tu  dire  que  c'est  moi 

...  par  la  façon  dont  je  montre  mes  sentiments? 

Peux-tu  dire  que  c'est  moi 

...  par  la  façon  dont  j'apprends? 

Peux-tu  dire  que  c'est  moi 

...  par  la  façon  dont  je  grandis  et  je  change? 

Peux-tu  dire  que  c'est  moi 

...  en  regardant  les  gens  qui  m'entourent? 


SUJET  B:  MOI  DANS  MA  FAMILLE 

Matériel  de  base 

-  IMPRIMÉS 

.   .  La  famille,  Sciences  humaines.  Images.  Don  Mills.  Fitzhenry  and 

Whiteside  Ltd.  1977. 

.  HOBAL,  Jackie  &  Roberta  McKAY.  Peux-tu  dire  que  nous  sommes  une  famille? 
Toronto.  Globe/Modern  Curriculum  Press.  1984. 

Peux-tu  dire  que  nous  sommes  une  famille?  Une  famille  est  formée 
de  personnes. 

Peux-tu  dire  que  nous  sommes  une  famille?  Il  y  a  beaucoup  de  types 
de  familles. 

Peux-tu  dire  que  nous  sommes  une  famille  par  ce  que  nous  faisons 
ensemble? 

Peux-tu  dire  que  nous  sommes  une  famille  par  la  façon  dont  nous 
travaillons  ensemble? 

Peux-tu  dire  que  nous  sommes  une  famille  par  la  façon  dont  nous 
changeons? 

.  Sander,  Katherine 

Une  famille,  c'est  spécial 
Une  famille,  c'est  des  personnes 
Une  famille,  ça  a  des  besoins 
Une  famille,  ça  a  un  coeur 
Une  famille,  ça  partage 
Une  famille,  ça  change 

Série  Explorations.  Douglas  &  Mclntyre  (Educational)  Ltd. 
Vancouver.  1984. 
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-  AUDIOVISUEL 
Trousse 

.  My  family  and  me.  (Moi  et  ma  famille)  Encyclopedia  Britannica. 

SUJET  C:  LES  FAMILLES  CANADIENNES 

Matériel  de  base 

-  IMPRIMÉS 

.   .  La  famille,  Sciences  humaines.  Images.  Don  Mills.  Fitzhenry  and 

Whiteside  Ltd.  1977. 

****** 

DEUXIÈME  ANNÉE 

SUJET  A:  À  LA  DÉCOUVERTE  DE  MON  QUARTIER 

Matériel  de  base 

-  IMPRIMÉS 

.   .  Le  voisinage,  Sciences  humaines.  Images.  Don  Mills.  Fitzhenry  and 

Whiteside  Ltd.  1977. 

-  AUDIOVISUEL 
Trousse 

.  Basic  Concepts  in  Social  Studies.  (Films  fixes  seulement)  Learning  Corporation 
of  America.  Pinetree  Publications,  1350  Avenue  of  the  Americas,  New 
York,  New  York,  10019. 

.  Basic  Concepts  in  Social  Studies.  (Cassettes  seulement)  Version  française. 
Alberta  Education.  1984. 
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SUJET  B:  LES  COMMUNAUTES  CANADIENNES  D'AUJOURD'HUI 

Matériel  de  base 

-  IMPRIMÉS 

.   .  Le  voisinage,  Sciences  humaines.  Images.  Don  Mills.  Fitzhenry  and 

Whiteside  Ltd.  1977. 

.  HOBAL,  Jackie  &  Roberta  McKAY.  Série:  Peux-tu  dire  où  je  vis?  Toronto. 
Globe/Modern  Curriculum  Press.  1984. 

-  En  explorant  les  voisinages 

-  En  explorant  les  voisinages  de  campagne 

-  En  explorant  les  voisinages  de  petite  ville 

-  En  explorant  les  voisinages  de  grande  ville 

SUJET  C:  LES  QUARTIERS  À  TRAVERS  LE  MONDE 

Matériel  de  base 

-  AUDIOVISUEL 
Film  fixe 

.   .  Les  enfants  du  Japon.  205C0267009.  Montréal.  L'Office  national  du  film 

du  Canada.  1967. 


****** 


TROISIÈME  ANNÉE 


SUJET  A:  INTERDÉPENDANCE  DANS  LES  COMMUNAUTÉS  AUJOURD'HUI 

Matériel  de  base 

-  IMPRIMÉS 

.  KERMAN,  J.M.  Images:  Communautés  en  marche.  Longueuil.  (SRA)  Société 
de  Recherche  Appliquée  à  l'Éducation  (Canada)  Ltée.  1974. 
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SUJET  B:  MODES  DE  VIE  DES  CANADIENS  AUTREFOIS 

Matériel  de  base 

-  IMPRIMÉS 

.  KERMAN,  J.M.  Communautés  en  marche.  Images.  Longueuil.  (SRA)  Société 
de  Recherche  Appliquée  à  l'Éducation  (Canada)  Ltée.  1974. 

-  AUDIOVISUEL 
Trousse 

.   .  La  vie  quotidienne  des  pionniers  du  Haut-Canada.  Toronto.  Les 

productions  Moreland-Latchford.  S.d. 

SUJET  C:  MODES  DE  VIE  DE  COMMUNAUTÉS  DE  CULTURES  DISTINCTES 

Matériel  de  base 

-  IMPRIMÉS 

.  FENTON,  Jill.  Vivre  au  Canada.  Toronto.  Globe/Modern  Curriculum  Press. 
1984. 

****** 
QUATRIÈME  ANNÉE 

RÉFÉRENCES  GÉNÉRALES 

Matériel  de  base 

-  ATLAS 

.  DALY,  Ronald  C.  L'atlas  scolaire.  Montréal.  Guérin  Éditeur  Ltée.  1981. 

.  MATTHEW,  Geoffrey  J.  Atlas  du  Canada.  Don  Mills,  Nelson  Canada  Ltée. 
1981. 

-  CARTE  MURALE 

.  Carte  murale  de  1' Alberta.  Edmonton.  Hosford  Publishing  Ltd.  1984. 
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SUJET  A:  L'ALBERT  A  PASSÉ,PRÉSENT,  FUTUR:  NOS  RESSOURCES 
NATURELLES 

Matériel  de  base 

-  AUCUN 

SUJET  B:  L'ALBERTA  PASSÉ,  PRÉSENT,  FUTUR:  NOS  RESSOURCES  HUMAINES 

Matériel  de  base 

-  IMPRIMÉS 

.    VILLENEUVE,  Gertrude.  Images  de  notre  passé.  ACCESS  Alberta. 
Edmonton.  1984. 

-  AUDIOVISUEL 

.    Héritage  Franco- Albertain.  Vidéo-cassette.  ACCESS  Alberta.  Edmonton. 
1984. 

.    Héritage  Franco-Albertain  -  1885-1914.  Carte.  ACCESS  Alberta.  Edmonton. 
1984. 

Les  Indiens  des  plaines.  Film  fixe.  O.N.F. 

.    Alberta  1905  -  Who  We  Were/L'  Alberta  en  1905  -  Qui  étaient  les  Albertains. 

Film  fixe  et  cassette.  Alberta  Education.  1980. 

.    Alberta  1905  -  What  We  Had/L' Alberta  en  1905  -  Ce  que  nous  possédions.  Film 
fixe  et  cassette.  Alberta  Education.  1980. 

.    La  Dépression.  Film  fixe  et  cassette.  Weigl  Educational  Publishers.  Regina 
Edmonton.  1984. 

SUJET  C:  LIENS  DE  L'ALBERTA  AVEC  LE  CANADA  ET  LE  MONDE 

Matériel  de  base 

-  AUCUN 

****** 
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CINQUIÈME  ANNÉE 

RÉFÉRENCES  GÉNÉRALES 

Matériel  de  base 

-  ATLAS 

.  DALY,  Ronald  C.  L'Atlas  scolaire.  Montréal.  Guérin  Éditeur  Ltée.  1981. 

.  MATTHEW,  Geoffrey  J.  Atlas  du  Canada.  Don  Mills,  Nelson  Canada  Ltée. 
1981. 

-  CARTE  MURALE 

.  Carte  du  Canada.  (Ensemble  pédagogique.)  Montréal.  Office  National  du  Film. 
1984. 

SUJET  A:  CANADA:  EXPLORATION  ET  PEUPLEMENT 

Matériel  de  base 

-  AUCUN 

SUJET  B:  CANADA:  DÉVELOPPEMENT  INDUSTRIEL  D'UNE  RÉGION  À  L'AUTRE 

Matériel  de  base 

-  IMPRIMÉS 

.  CARROLL,  James  et  Larry  MILBERRY.  Villes  et  villages  du  Canada. 

Scarborough.  Ginn  et  Compagnie.  1979. 

-  AUDIOVISUEL 
Trousse 

.   .  Le  Canada  et  ses  régions.  L'Office  national  du  film  du  Canada.  S.d. 

SUJET  C:  LE  VOISIN  DU  CANADA:  LES  ÉTATS-UNIS 

Matériel  de  base 

-  IMPRIMÉ 

.  SKOLROOD,  H.  et  T.  BURLEY.  Pays  voisins  -  Le  Canada  et  les  États-Unis. 

Globe/Modern  Curriculum  Press.  Markham  (Ontario).  1984. 
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-  AUDIOVISUEL 
Diapositives 

.   .  L'économie  américaine,  États-Unis  IV  (et  notes).  Documentation  audio- 
visuelle. Paris.  Éditions  Dapofilm.  S.d. 

.   .  Les  paysages  naturels  d'un  océan  à  l'autre,  Etats-Unis  I.  Éditions 

Diapofilm.  Paris.  S.d. 

****** 
SIXIÈME  ANNÉE 

RÉFÉRENCES  GÉNÉRALES 

Matériel  de  base 

-  ATLAS 

.  DALY,  Ronald  C.  L'Atlas  scolaire.  Montréal.  Guérin  Éditeurs  Ltée.  1981. 

.  MATTHEW,  Geoffrey  J.  Atlas  du  Canada.  Don  Mills,  Nelson  Canada  Ltée. 
1981. 

SUJET  A:  COMMENT  L'HOMME  SATISFAISAIT  SES  BESOINS  HUMAINS  À  DES 
ÉPOQUES  RECULÉES 

Matériel  de  base 

-  IMPRIMÉS 

.  CROSHER,  Judith.  Comment  vivaient  les  Grecs.  Collection:  Peuples  du  passé. 
Paris.  Éditions  Fernand  Nathan.  1977. 

.  FORMAN,  Joan.  Comment  vivaient  les  Romains.  Collection:  Peuples  du 
passé.  Paris.  Éditions  Fernand  Nathan.  1977. 

.   .  Comment  vivaient  les  Égyptiens.  Collection:  Peuples  du  passé.  Paris. 

Éditions  Fernand  Nathan.  1977. 

-  AUDIOVISUEL 
Trousse 

.   .  La  civilisation  grecque.  A7MF  4020.  Pleasantville.  Éditions  EAV.  1976. 
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SUJET  B:  COMMENT  LES  SOCIÉTÉS  ORIENTALES  SATISFONT  LEURS 
BESOINS  ACTUELS 

Matériel  de  base 

-  IMPRIMÉ 

.  JULLIEN,  Claire  et  Jean-Louis  BOISSIER.  Vivre  en  Chine.  Collection:  En 
savoir  plus.  Paris.  Hachette.  1979. 

-  AUDIOVISUEL 
Trousse 

.  Qu'est-ce  qu'une  commune?  Calgary  Board  of  Education.  1981. 
.  L'éducation  en  Chine.  Calgary  Board  of  Education.  1981. 

Images 

.   .  China  Study  Prints.  Markham  (Ont.).  Fitzhenry  and  Whiteside. 

SUJET  C:  SATISFAIRE  LES  BESOINS:  LES  GOUVERNEMENTS  MUNICIPAL, 
PROVINCIAL  ET  FEDERAL 

-  IMPRIMÉ 

.  CARLTON,  Alex.  Voici  comment  les  choses  se  passent.  Toronto.  Les  Éditions 
Gage  Limitée.  1979. 
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NOTE  À  L'INTENTION  DES  ADMINISTRATEURS  ET  DES  ENSEIGNANTS  F-l 

INTRODUCTION  F-3 

SAVOIR  ÉCOUTER  F-f 

SAVOIR  PARLER  F-8 

SAVOIR  LIRE  F- 12 

SAVOIR  ÉCRIRE  F-19 

GRAMMAIRE  F-26 

VOCABULAIRE  F-36 

RESSOURCES  F-39 


NOTE  À  L'INTENTION  DES  ADMINISTRATEURS  ET  DES  ENSEIGNANTS 

INTRODUCTION  AU  CONTENU  DU  PROGRAMME  DE  FRANÇAIS 


Le  fondement  de  tout  programme  des  arts  du  langage  repose  sur  la  communi- 
cation. Les  différents  savoirs,  écouter,  parler,  lire,  écrire  et  voir,  visent  à  donner  à 
chaque  personne  les  moyens  nécessaires  pour  comprendre  et  établir  des  liens  avec 
son  environnement  physique  et  humain. 

Les  écoles  dispensant  l'enseignement  selon  l'Article  159  (1)  (a)  du  School  Act 
offrent  donc  un  programme  des  arts  du  langage  qui  est  élaboré  à  partir  de  deux 
langues.  Un  tel  programme  donne  aux  enseignants  et  aux  élèves  des  occasions  de 
transposer  d'une  langue  à  une  autre  plusieurs  des  habiletés  et  des  concepts  qu'ils  ont 
\    acquis.  Cette  dimension  pédagogique  devrait  être  prise  en  considération  par  les 
I    administrateurs  et  les  enseignants,  lors  de  la  planification  du  temps  et  des  stratégies 
I    nécessaires  pour  atteindre  les  objectifs  du  programme  des  arts  du  langage  pour 
I    l'anglais  et  le  français. 

Cette  section  contient  les  objectifs,  le  contenu  et  les  ressources  de  base  pour 
!    le  programme  de  français  à  l'élémentaire.  L'information  concernant  le  programme 
d'anglais  est  présentée  dans  Program  of  Studies  for  Elementary  Schools. 


NOTE  FOR  ADMINISTRATORS  AND  TEACHERS 


!         INTRODUCTION  TO  THE  FRENCH  LANGUAGE  ARTS  COURSE  OUTLINE 

! 

I 

!  Essential  to  any  language  arts  program  is  its  focus  on  communication. 

j  Mastery  of  listening,  speaking,  reading,  writing  and  viewing  skills  serve  to  provide 

each  individual  with  the  necessary  means  to  understand  and  relate  to  one's  physical 

j  and  human  environment. 


Schools  offering  instruction  according  to  Section  159  (1)  (a)  of  the  School  Act 
I  thus  offer  one  language  arts  program,  but  one  that  is  made  up  of  two  languages. 
1  Such  a  program  offering  provides  both  teachers  and  students  with  opportunities  to 
I  transfer  many  skills  and  concepts  acquired  in  one  language  to  another.  This 
I  pedagogical  dimension  should  be  considered  by  administrators  and  teachers  in 


F-l 


planning  the  time  and  strategies  required  to  attain  the  objectives  identified  for  the 
English  and  French  language  arts  programs. 


This  section  contains  the  objectives,  the  content  and  the  basic  resources  for 
the  elementary  French  language  arts  program.  Information  pertaining  to  the  English 
language  arts  program  is  to  be  found  in  the  Program  of  Studies  for  Elementary 
Schools. 
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INTRODUCTION 


Dans  cette  section,  on  présente  le  contenu  du  programme  de  français  à 
l'élémentaire.  Nous  avons  choisi  de  le  présenter  à  l'aide  de  tableaux  incluant  les 
buts,  les  objectifs,  les  comportements  et  les  attentes  qui  définissent  une  program- 
mation progressive  et  continue. 

Le  but  global  du  programme  de  français  est  de  pouvoir  communiquer  en 
français.  Ce  but  s'atteint  par  l'étude  de  quatre  éléments  qui  constituent  le 
développement  pédagogique,  à  partir  du  préapprentissage  jusqu'à  la  sixième  année. 
Ces  éléments  sont  les  quatre  savoirs:  ÉCOUTER,  PARLER,  LIRE  et  ÉCRIRE. 

Chaque  tableau  énonce  le  contenu  à  partir  des  principes  de  base,  en  utilisant 
certains  objectifs  spécifiques,  et  en  tenant  compte  des  connaissances  et  compor- 
tements rattachés  à  chaque  objectif. 


Les  connaissances  et  comportements  sont  parfois  des  expectatives  visant 
généralement  le  développement  linguistique  de  l'enfant.  Parfois  ces  énoncés  se 
veulent  des  "objectifs  spécifiques"  se  prêtant  à  l'évaluation  formelle.  Dans  l'une  ou 
l'autre  situation,  ils  explicitent  le  contenu  du  programme.  Les  tableaux  indiquent 
aussi  à  quel  niveau  peut  être  faite  la  présentation  d'un  concept.  Cette  présentation 
est  subdivisée  en  trois  phases  d'apprentissage:  l'initiation  (1),  le  renforcement  (R),  et 
la  maîtrise  (M).  Ce  ne  sont  là  que  des  suggestions  pour  guider  l'enseignant  dans  la 
planification  de  son  programme.  C'est  à  chaque  enseignant  que  revient  la  responsa- 
bilité de  modifier  et  d'adapter  ces  tableaux  aux  besoins  particuliers  de  ses  élèves. 

L'ordre  dans  lequel  les  quatre  savoirs  sont  présentés  respecte  les  étapes 
d'acquisition  de  la  langue.  L'enfant  a  écouté  avant  de  parler.  Ce  n'est  que  lorsqu'il 
commence  sa  première  année  scolaire  qu'il  découvre  et  apprend  à  utiliser  les  signes 
graphiques  de  sa  langue,  soit  pour  lire,  soit  pour  écrire. 


*  L'astérisque  indique  à  quel  niveau  l'objectif  est  considéré  comme  une  connaissance 
minimale. 
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RESSOURCES 


PREMIÈRE  ANNÉE  -  MATÉRIEL  DE  BASE 
Références  générales 

-  FONTENEAU,  Marthe,  Hélène  POIRE.  Mon  Larousse  en  images.  Paris. 

Librairie  Larousse.  1956. 

-  MARCHAND,  Frank,  Michèle  BARNOUD-MAISDON.  Premier  dictionnaire 

Nathan.  Paris.  Fernand  Nathan  Éditeur.  1977. 

****** 

Méthode  dynamique  de  lecture  et  de  français.  Éditions  Études  Vivantes. 

-  Luc  et  Martine  vont  à  l'école  -  1977 

-  Luc  et  Martine  s'amusent  -  1977 

-  Grandes  bandes  collectives  des  2k  phrases-clés  -  1977 

Méthode  éclectique  de  lecture.  Guérin  éditeur. 

-  Contes  jaunes  -  1980 

-  A  la  maison  -  1983 

-  Avec  Madame  -  1983 

-  Bonjour,  les  amis!  -  1983 

Les  publications  Graficor. 

-  Mes  premières  lectures  1  -  1981 

-  Mes  premières  lectures  2  -  1981 


DEUXIÈME  ANNÉE  -  MATÉRIEL  DE  BASE 
Références  générales 

-  FONTENEAU,  Marthe,  Hélène  POIRE.  Mon  Larousse  en  images.  Paris. 
Librairie  Larousse.  1956. 

j      -  MARCHAND,  Frank,  Michèle  BARNOUD-MAISDON.  Premier  dictionnaire 
Nathan.  Paris.  Fernand  Nathan  Éditeur.  1977. 

****** 

I 
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.  Méthode  dynamique  de  lecture  et  de  français.  Éditions  Études  Vivantes. 

-  Luc  et  Martine  se  promènent  -  1977 

-  Luc  et  Martine  lisent  -  1977 

.  Feuille  d'érable.  Nelson. 

-  Les  enfants  heureux  -  1965 

-  Contes  bleus  -  1969 

.  Les  publications  Graficor. 

-  Prisme  -  1982 


TROISIÈME  ANNÉE  -  MATÉRIEL  DE  BASE 

.  Méthode  dynamique  de  lecture  et  de  français.  Éditions  Études  Vivantes. 

-  De  surprise  en  surprise  -  1977 

-  Donne-moi  la  main  -  1977 

.  Méthode  éclectique  de  lecture.  Guérin  éditeur. 

-  Contes  roses  -  1978 

.  Les  publications  Graficor. 

-  Pyramide  -  1983 

QUATRIÈME  ANNÉE  -  MATÉRIEL  DE  BASE 

.  Méthode  dynamique  de  lecture  et  de  français.  Éditions  Études  Vivantes. 

-  1...  2...  3...  Partez  -  1983 

-  Plaisir  des  saisons  -  1983 

.  Centre  éducatif  et  culturel. 

-  La  lecture  sous  toutes  ses  formes.  Tome  1  -  1974 
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.  Notre  langage.  Éditions  Études  Vivantes. 

-  Histoires  et  dialogues  3  -  1979 

.  Méthode  éclectique  de  lecture.  Guérin  éditeur. 

-  Contes  verts  -  1978 

.  Quatratout.  Les  publications  Graficor. 

-  Feu  -  1984 

-  Espace  -  1984 

-  Eau  -  1984 

-  Terre  -  1984 

CINQUIÈME  ANNÉE  -  MATÉRIEL  DE  BASE 

.  Méthode  dynamique  de  lecture  et  de  français. 

-  Satellite  -  1984 

.  Centre  éducatif  et  culturel. 

-  La  lecture  sous  toutes  ses  formes.  Tome  2 

.  Notre  langage.  Éditions  Études  Vivantes. 

-  Histoires  et  dialogues  4  -  1980 

SIXIÈME  ANNÉE  -  MATÉRIEL  DE  BASE 

.  Méthode  dynamique  de  lecture  et  de  français.  Éditions  Études  Vivantes. 

-  Un  ami  sur  ta  route  -  1978 

.  Notre  langage.  Éditions  Études  Vivantes. 

-  Aventures  de  Nimus  -  1981 


Éditions  Études  Vivantes. 


-  1974 
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A.     RAISON  D'ÊTRE 


Une  bonne  santé  dépend  de  toute  une  série  de  facteurs:  le  milieu  dans  lequel 
on  vit  et  travaille,  les  traits  héréditaires,  les  soins  que  nous  recevons  des 
médecins  et  des  hôpitaux,  et  nos  habitudes  de  vie  quotidienne.  L'interaction 
de  tous  ces  facteurs  influence  notre  santé. 

Nous  sommes  exposés,  tous  les  jours,  à  des  risques  potentiels  pour  notre  santé; 
la  pollution  de  l'air  que  nous  respirons  en  est  un  exemple.  C'est  là  un  risque 
que  chacun  de  nous,  en  tant  que  personnes,  ne  pouvont  guère  éviter.  L'amélio- 
ration de  la  qualité  de  l'environnement  exige  habituellement  l'effort  concerté 
de  citoyens  soucieux  de  la  santé  collective. 

Il  y  a  toutefois  des  risques  que  nous  pouvons  contrôler:  les  risques  découlant 
de  nos  habitudes  de  vie.  Les  spécialistes  de  la  santé  soutiennent,  maintenant, 
que  ces  habitudes  personnelles  constituent  un  des  plus  importants  facteurs 
dans  la  réduction  des  risques  potentiels  et  un  élément  des  plus  essentiels  dans 
l'amélioration  de  son  état  de  santé  en  général. 

L'école  a  un  rôle  important  à  jouer,  en  aidant  les  élèves  à  acquérir  des  con- 
naissances et  à  développer  des  moyens  et  des  attitudes  qui  leur  permettront  de 
vivre  sainement.  Les  Buts  de  l'éducation  fondamentale,  approuvés  par  l'Assem- 
blée législative  de  1' Alberta  en  1978,  ont  de  nettes  implications  dans  le  pro- 
gramme d'hygiène.  Deux  des  buts  de  l'éducation,  en  particulier,  servent  de 
base  au  présent  programme  d'hygiène: 

Acquérir  des  connaissances  et  développer  des  habiletés,  des  atti- 
tudes et  des  habitudes  qui  contribueront  au  bien-être  physique, 
mental  et  social  de  l'élève. 

Acquérir  des  connaissances  et  développer  des  habiletés,  des  atti- 
tudes et  des  habitudes,  afin  que  l'élève  puisse  répondre  aux  offres 
et  aux  attentes  du  monde  du  travail. 


Le  programme  d'hygiène  à  l'élémentaire  énonce  des  objectifs  d'enseignement 
spécifiques  qui  contribueront  à  atteindre  ces  buts.  Un  bon  programme 
d'hygiène  aidera  les  élèves  à  comprendre  et  à  faire  face  aux  grands  problèmes 
de  santé  de  notre  époque.  Pensons  seulement  au  grave  problème  des  maladies 
cardiaques,  aux  maladies  pulmonaires,  au  cancer  et  aux  blessures  subies  lors 
d'accidents,  qui  peuvent  non  seulement  causer  la  mort,  mais  aussi  handicaper 
gravement  ceux  qui  en  sont  affectés.  Il  y  a  aussi  les  problèmes  associés  au 
stress,  à  l'alimentation  et  à  la  forme  physique,  ainsi  que  les  problèmes  associés 
à  notre  aptitude  à  établir  des  rapports  avec  les  autres  et  à  trouver  un  sens  à 
notre  vie.  Un  bon  programme  d'hygiène  abordera  tous  ces  sujets  relatifs  à  la 
santé. 
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La  connaissance  du  corps  humain  et  de  ses  fonctions  constitue  une  partie 
importante  du  programme  d'hygiène.  Toutefois,  les  élèves  doivent  en  savoir 
davantage.  Pour  réagir  efficacement  aux  problèmes  de  santé  d'aujourd'hui,  les 
élèves  doivent  développer  de  bons  rapports  interpersonnels.  Ils  doivent  com- 
prendre les  nombreux  facteurs  qui  influencent  les  décisions  qu'ils  prennent, 
tels  que  les  pressions  sociales,  la  publicité,  ainsi  que  les  valeurs  familiales  et 
celles  de  la  communauté.  De  plus,  ils  doivent  être  conscients  du  processus  de 
prise  de  décision  et  celui  d'apprendre  de  bonnes  techniques  de  prise  de  décision. 
Ils  doivent  donc  être  conscients  de  l'importance  des  valeurs  qui  guident  les 
décisions  qu'ils  prennent. 

Puique  les  valeurs  jouent  un  rôle  important  dans  la  prise  de  décision,  elles 
constituent  une  partie  importante  du  programme  d'hygiène.  Ces  valeurs  sont 
présentées  sous  forme  de  lignes  de  conduite  pour  les  plus  jeunes  enfants,  tandis 
que  pour  les  élèves  plus  âgés,  elles  sont  présentées  sous  forme  d'objectifs 
d'enseignement,  qui  abordent  la  nature  de  la  prise  de  décision  et  le  rôle  des 
valeurs,  afin  d'aider  les  élèves  à  comprendre  la  place  que  celles-ci  occupent 
dans  leur  vie. 


Les  valeurs  véhiculées  par  le  programme  d'hygiène  constituent  aussi  la  base 
des  Traits  personnels  souhaitables,  énoncés  dans  la  partie  Introduction  de  ce 

programme  d'études.  En  pratique,  tous  ces  traits  apparaissent  dans  un  ou  plus 
d'un  objectif  d'enseignement  du  programme  d'hygiène.  Deux  d'entre  eux 
reviennent,  cependant,  sans  cesse:  "Le  respect  -  avoir  le  respect  des  opinions 
et  des  droits  et  de  la  propriété  d'autrui"  et  "Le  sens  des  responsabilités  - 
accepter  la  responsabilité  de  ses  propres  actions,  s'acquitter  de  ses  tâches  de 
façon  satisfaisante".  Ce  sont  là  les  qualités  qui  caractérisent  une  personne 
consciencieuse,  qui  pourra  se  conduire  de  façon  responsable  dans  de  nombreu- 
ses situations,  dont  celles  qui  ont  une  influence  sur  sa  santé.  Ce  sont  des  qua- 
lités qui  "contribuent  au  bien-être  physique,  mental  et  social". 
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BUTS  ET  OBJECTIFS 


L'enseignement  de  l'hygiène  favorise  l'acquisition  de  connaissances,  d'atti- 
tudes, d'habiletés  et  de  comportements  qui  permettront  à  la  personne  d'assu- 
mer la  responsabilité  de  son  bien-être  personnel  et  d'un  mode  de  vie  sain.  Le 
programme  d'hygiène  à  l'élémentaire  est  organisé  autour  de  cinq  grands 
thèmes: 


Thème  I:  Connaissance  et  acceptation  de  soi 

-  Considérer  et  apprécier  sa  valeur  personnelle  et  celle  des  autres. 

-  Apprécier  la  gamme  d'émotions  qu'éprouve  l'homme,  ainsi  que  l'importance 
d'exprimer  ses  émotions  de  façon  positive. 

-  Comprendre  les  origines  et  les  caractéristiques  des  traits  de  personnalité 
tant  positifs  que  négatifs. 

-  Reconnaître  l'influence  de  ses  actes  et  de  ses  décisions  en  regard  des  autres. 
Thème  II:  Rapports  avec  les  autres 

-  Apprécier  les  qualités  des  autres  et  la  façon  dont  les  bonnes  relations  se 
créent  et  s'entretiennent. 

-  Considérer  l'importance  d'entretenir  de  bonnes  relations  avec  les  autres  dans 
le  milieu  scolaire. 


Thème  III:  Les  carrières 

-  Reconnaître  ses  propres  intérêts  et  aptitudes  ainsi  que  ceux  des  autres. 

-  Comprendre  l'importance  du  travail  dans  notre  société,  les  occupations 
reliées  au  travail,  ainsi  que  les  activités  formelles  et  informelles  qui 
préparent  un  individu  au  travail. 

Thème  IV:  Connaissance  et  soin  du  corps 

-  Comprendre  la  structure,  les  fonctions  et  le  développement  du  corps 
humain. 

-  Connaître  l'importance  de  la  nutrition  sur  la  santé  et  mettre  en  pratique  les 
principes  d'une  bonne  nutrition  dans  la  vie  de  tous  les  jours. 


G-3 


-  Apprendre  comment  des  facteurs  comme  le  repos,  la  forme  physique  et 
l'hygiène  contribuent  à  une  croissance  saine. 

-  Savoir  comment  prévenir  les  maladies,  et  comment  on  peut  faire  bon  usage 
des  médicaments. 

-  Connaître  les  mesures  de  sécurité  que  l'on  doit  prendre  dans  différentes 
situations  et  connaître  les  premiers  soins  à  administrer  en  cas  de  maladie  ou 
d'accident. 

-  Apprendre  ce  qui  est  favorable  ou  néfaste  à  la  santé  de  l'être  humain  à 
l'intérieur  de  la  communauté. 

Thème  V:  La  sexualité      (THÈME  FACULTATIF) 

-  Apprendre  à  connaître  la  structure  et  les  fonctions  du  système  reproducteur. 

-  Comprendre  la  puberté  et  ce  qu'elle  entraîne  en  fait  de  changements. 

-  Comprendre  comment  la  vie  humaine  se  crée. 

Comme  ces  thèmes  sont  développés  en  classe,  il  est  possible  d'atteindre  les 
objectifs  du  programme  d'hygiène.  Il  est  important  de  se  rappeler  que  les  trois 
aspects  de  l'apprentissage,  soit  les  aspects  cognitif,  affectif  et  psychomoteur, 
doivent  être  couverts.  Ceci  peut  s'illustrer  de  la  façon  suivante: 


COGNITIF 
(connaissances) 


AFFECTIF 
(attitudes) 


PHYCHOMOTEUR 
(habiletés) 


SUR  LE 

PLAN 

PHYSIQUE 


Identifier  la  struc- 
ture d'une  dent  et 
expliquer  ses  fonc- 
tions. 


Comprendre  que  des 
dents  saines  sont 
souhaitables  pour  les 
fonctions  qu'elles 
doivent  remplir  et 
pour  des  raisons 
sociales. 


Bien  brosser  ses 
dents. 


SUR  LE 
PLAN 
SOCIAL  ET 
PERSONNEL 


Énumérer  les  carac- 
téristiques de 
l'amitié. 


Apprécier  le  besoin 
d'avoir  des  amis. 


Entretenir  des 
rapports  construc- 
tif  s  avec  son  entou- 
rage. 


Les  domaines  d'étude  pour  chacun  des  cinq  thèmes  sont  décrits  dans  le  tableau 
"Portée  et  séquence  du  programme  d'hygiène  à  l'élémentaire".  Les  objectifs 
d'enseignement  et  leur  contenu  sont  présentés  dans  le  guide  pédagogique. 
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I 

s 

"SO 

-  Se  fixer  des  buts 

-  Valeurs 
fondamentales 

-  Traits  hérédi- 
taires et  traits 
acquis 
(facultatif) 

J 

CONNAISSANCE  ET  ACCEPTATION  DE  SOI 

-  Effets  des 
encouragements 
et  critiques  sur 
soi  et  les  autres 

-  S'améliorer 

-  Besoin  de 
s'exprimer 

-  Expression  des 
sentiments 

-  Influence  des 
rapports  humains 

-  Influence  du 
milieu  social  et 
physique 
(facultatif) 

i 

-  Respect  de  soi 

-  Identité  propre 

-  Évolution 
constante 

-  Types  de 
sentiments 

-  Façons  d'exprimer 
ses  émotions 

-  Responsabilité 
sion  des  émotions 

-  Bons  et  mauvais 
côtés 

1 

-  Développer  ses 
points  forts 

-  Faire  face  aux 
situations 
difficiles 

-  L'approche 
positive 

-  Exprimer  des 
sentiments 
positifs 

I 

-  Importance  de  la 
personne  à  la 
maison  et  à 
l'école 
(facultatif) 

-  Moyens 
d'expression 

-  Influence  de 
l'entourage 

41 

i 

k. 

-  Valeur  de  chaque 
personne 
(facultatif) 

-  Types  de 
sentiments 

-  Le  réel  et 
l'imaginaire 
(facultatif) 

THÈMES 

THÈME  I 

A.  Se  découvrir 

1.  Valorisation 
de  soi 

B.  Les  sentiments 

1.  Expression 
personnelle 

2.  Attitude  posi- 
tive face  aux 
sentiments 

C.  La  personnalité 

1.  Influences  et 
aspects  de  la 
personnalité 
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J 

THÈME  UI                                                                                LES  CARRIÈRES 

-  Prise  de  cons- 
cience de  soi 

-  Soutenir  ses 
camarades  de 
classe 

-  Évolution  des 
attentes 

-  Activités  et 
intérêts 
personnels 

% 

-  Valeur  d'autrui 

-  Effets  de  son 
comportement  en 
classe 

-  Responsabilité  de 
son  comporte- 
ment 

-  Modification  du 
comportement 

-  Fierté  vis-à-vis 
de  l'école 

-  Réalisations 
scolaires 

-  Partager  son 
temps  et  ses 
talents 

-  Respect  d'autrui 

-  Influence  d'autrui 
sur  la  perception 
de  soi 

-  Nouer  des  amitiés 

-  Aider  à  résoudre 
les  difficultés 

-  Les  différences 
entre  les  gens 

-  Attitudes 
positives 

-  Importance  de 
chacun 

-  Points  forts 

-  Valorisation  des 
points  forts 

-  Points  forts 

-  Importance  de  soi 
en  tant  que 
personne  et  en 
tant  que  membre 
d'un  groupe 

i 

-  Intérêt  pour  les 
camarades  de 
classe 

-  Intérêts 
personnels  et 
intérêts  d'autrui 

-  Autres  gens, 
autres  talents 

THÈMES 

3.  Importance  de 
soi  et  d'autrui 

B.  L'école 

1.  La  collabo- 
ration 

2.  Les  adultes 

A.  Compréhension  de 
soi 

1.  Aptitudes  et 
intérêts 
personnels 

2.  Rapports  avec 
autrui 
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J 

-  Types  d'emplois 

-  Connaissance  des 
différents  types 
d'emplois 

-  Changer  d'emploi 

-  Pourquoi  le?  gens 
travaillent 

-  Emplois  non 
traditionnels 

-  Habitudes  acqui- 
ses à  l'école  et  le 
monde  du  travail 

-  Orientation  en 
vue  du  premier 
cycle  du 
secondaire 

-  Collaboration 
entre  travailleurs 

-  Qualité  du  travail 

-  Facteurs  influen- 
çant le  mode  de 
vie 

-  Modes  de  vie  dans 
la  communauté 

-  Préparation  pour 
l'année  suivante 

il 

-  Dépendance  vis- 
à-vis  des  autres 

-  Tendre  vers 
l'autonomie 

-  Processus  qui 
s'étend  sur  toute 
la  vie 

-  Orientations  au  ■ 
foyer,  à  l'école  et 
dans  la  commu- 
nauté 

-  Préparation  pour 
l'année  suivante 

J 

-  Le  travail 

-  Préparation  au 
monde  du  travail 

-  Savoir 
communiquer 

-  Habitudes  acqui- 
ses à  l'école  et  le 
monde  du  travail 

-  Orientation  en 
vue  du  deuxième 
cycle  de 
l'élémentaire 

-  Rôle  de  la  famil- 
le, de  l'école  et 
de  la  communauté 

-  Les  biens  et  les 
services 

-  Participation  de 
l'école 

-  Préparation  pour 
l'année  suivante 

-  Types  d'activités 
et  de  professions 

-  Préparation  pour 
l'année  suivante 

THEMES 

B.  Les  carrières 

1.  Le  monde  du 
travail 

2.  Occupations 
et  loisirs 

3.  Orientations  au 
foyer,  à  l'école 
et  dans  la 
communauté 

C.  Planification  d'une 
carrière  et  prépa- 
ration scolaire 

l.  Techniques 
d'études 

2.  Préparation 
pour  l'année 
suivante 
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CONNAISSANCE  ET  SOIN  DU  CORPS 

-  Stades  de 
croissance 

-  Le  système 
osseux 

-  Le  système 
musculaire 

-  Le  système 
nerveux 

-  Le  système 
endocrinien 

5  année 

-  Variations  dans  la 
croissance 

-  Croissance 
pendant  la 
puberté 

-  Le  système 
cardiorespiratoire 

-  La  carie  dentaire 

-  Prévention  de  la 
mauvaise  haleine 

.8 

i 

*> 

-  Fonctions  des 
cellules  du  corps 

-  L'équilibre 

-  Les  yeux  et  les 
oreilles 

-  Les  principaux 
organes 

-  L'appareil  digestif 

-  L'appareil 
urinaire 

-  Hygiène  dentaire 
_  durant  toute 

la  vie 

-  Soins  dentaires 
spécialisés 

-  Hérédité:  Les 
enfants  sont  tous 
différents 

-  Le  rythme  de 
croissance  des 
enfants  varie 

-  Alimentation  et 
exercice 
(facultatif) 

-  Soins  dentaires 
quotidiens 

-  Les  cellules 

-  Les  stades  de 
croissance 

-  Variation  du 
rythme  de 
croissance 

-  Protection  des 
yeux  et  des 
oreilles 

-  Soin  et  entretien 
du  corps 

-  Structure  et  rôle 
des  dents 

-  Perte  des  dents 

-  Les  dents,  les 
aliments  et  la 
plaque  dentaire 

i 

V 
u 

-  Les  cinq  sens 

-  La  peau 

-  Dents,  gencives, 
salive,  langue  et 
lèvres 

-  Les  deux 
dentitions 

-  Soins  dentaires 
quotidiens 

-  Carie  dentaire 

THÈMES 

THÈME  IV 

A.  Développement 
du  corps 

1.  La  croissance 

2,  Les  sens 

3.  Les  parties  du 
corps  (les  ap- 
pareils physio- 
logiques) 

Et 
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-  Prendre  du 
poids/perdre  du 
poids 

-  Le  manque 
d'hygiène 

-  Prendre  les 
médicaments 
sous  surveillance 

41 
I 

-  Moyens  de 
défense  du  corps 

-  Règles 
élémentaires 
d'hygiène 

41 

c 

i 

V 

4» 

-  Règles  du  bon 
maintien 

-  Importance  d'un 
bon  maintien 

-  Problèmes  causés 
par  un  mauvais 
maintien 

-  Peau,  système 
pileux  et  ongles 

-  Lavage  des 
cheveux 

-  Entretien  des 
ongles 

-  diets  oe  i  ali- 
mentation sur 
l'apparence 

-  Maladies 
contagieuses  et 
non  contagieuses 

-  Les  causes  de 
maladies 

-  Les  médicaments: 
usages  et  effets 

-  Les  types  de 
médicaments 

.8 

i 

o 

-  Comment  les 
autres  nous  voient 

-  Habitudes 
d'hygiène 
personnelles 

-  Le  corps  combat 
les  microbes 

-  Quand  employer 
les  médicaments 

-  Refuser  ce  qui 
nous  est  offert 
par  des  inconnus 

-  Bain  et  douche 

-  Moyens  de 

retrouver  la  santé 

il 
u 

-  Bon  maintien 

-  Propreté  et  bien- 
être  personnel 

-  Habitudes 
d'hygiène 

-  La  pharmacie 

-  Symboles  indi- 
quant un  danger 

THÈMES 

3.  Poids,  force  et 
maintien 

Apparence 

D.  Maladies  et 
médicaments 

1.  Prévention  et 
contrôle 

2.  Médicaments 
vendus  sur 
et  sans 
ordonnance 

G-ll 


-  Raisons  de 
prendre  des 
drogues  et  autres 
produits  nocifs 

-  Substituts 
possibles 

-  L'alcool:  consom- 
mation et  effets 

-  Effets  des 
drogues  et  autres 
produits  nocifs 

-  Evaluation  de  la 
sécurité  à  la 
maison 

-  Les  soins 
d'urgence 

-  L'histoire  du 
tabac  (facultatif) 

-  Les  effets  du 
tabac 

-  Le  tabac  et  les 
sports 

-  Pourquoi  fumer 

-  Prévention  des 
accidents 

-  Les  premiers 
soins 

-  Pourquoi  les  gens 
consomment  de 
l'alcool,  du  tabac 
ou  des  drogues 

-  La  caféine: 
usage  et  effets 

s  le  début  de  l'année 

-  La  sécurité  des 
piétons 

-  La  sécurité  à  la 
maison  et  à 
l'école 

-  La  courtoisie 

-  La  sécurité  et  les 
loisirs 

-  La  sécurité  à 
bicyclette 

-  Les  rudiments  des 
premiers  soins  et 
du  secourisme 

-  Dangers  de 
l'usage  du  tabac 
pour  la  santé 

eigner  ce  sous-thème  de 

-  La  sécurité  en 
mouvement 

-  La  sécurité 
individuelle 

-  Services 
communautaires 

-  Comment  soigner 
les  brûlures 

On  recommande  d'ens 

-  Mesures  de 
sécurité  pour  la 
personne  et  la 
famille 

-  Les  premiers 
soins 

-  Mesures  de 
sécurité  à  la 
maison  et  dans  la 
communauté 

-  Le  transport  en 
commun 

-  Les  terrains  de 
jeux 

-  La  sécurité  à  la 
maison  et  à 
l'école 

-  La  sécurité  à 
bicyclette 

-  Rudiments  des 
premiers  soins 

THÈMES 

3.  Effets  nocifs 
du  tabac,  de 
l'alcool  et  des 
drogues 

E.  Sécurité  et 
premiers  soins 

1.  Mesures  de 
sécurité 

2.  Les  premiers 
soins 

G-12 
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-  Diminution  du 
stress 

-  Service  d'aide 
aux  alcooliques 

-  Achat  de  produits 
de  santé 

-  Organismes  de 
protection  de 
l'environnement 

-  Se  familiariser 
davantage  avec 
les  installations 
de  loisirs  commu- 
nautaires 

-  Lien  entre  le 
mode  de  vie  et  la 
santé  physique  et 
mentale 

41 

i 

-  Sources  de 
conseils  et  de 
soutien 

-  Les  effets  de  la 
publicité 

-  Importance  de  la 
propreté  de  l'air 
et  de  l'eau 

-  La  conservation 
(facultatif) 

-  Principales 
sources  de 
conseils  et  de 
soutien 

-  Responsabilité  de 
protéger  l'envi- 
ronnement 

-  Économie  de 
l'énergie  et 
diminution  du 
gaspillage 

-  Quoi  faire  des 
déchets 

-  Terrains  de  jeux 
propres 



-  Rôle  des  services 
de  dentisterie 

-  Visite  chez  le 
dentiste 

-  Connaissance  des 
services  commu- 
nautaires 

i 

-  Apparence  de  la 
classe 

-  Propreté  de  la 
classe 

-  Installations  de 
loisirs 

4 

i 

u 

w 

-  Services  de 
sécurité 

communautaires 

THÈMES 

F.  Protection  de  la 
santé 

1.  Services  de 
santé  et  servi- 
ces connexes 
(facultatif) 

2.  Le  consom- 
mateur et  la 
santé 

-  Publicité 

-  Achat 

3.  Pollution 

-  Environnement 
immédiat 

t*.  Activités 

communautaires 

5.  Coût  social  du 
mode  de  vie 

G-13 


-  La  sexualité; 
une  partie  de 
soi-même 

-  Maturation 
sexuelle 

-  Pollutions 
nocturnes 

-  Le  cycle 
menstruel 

-  Autres  change- 
ments physiques 
et  émotifs  de  la 
puberté 

-  Vocabulaire  relié 
au  thème  de  la 
puberté 

-  Vocabulaire  relié 
au  thème  de  la 
reproduction 

-  La  puberté  chez 
les  filles 

-  La  puberté  chez 
les  garçons 

-  Ce  qui  est  normal 

-  Système 
reproducteur 

-  Maturité  néces- 
saire à  la 
reproduction 

-  Croissance  et 
maturation 
sexuelle 

-  Changements  en- 
tre l'enfance  et 
l'âge  adulte 

-  La  puberté 

-  Différences  de 
croissance  entre 
garçons  et  filles 

-  Fécondation  et 
naissance 

A.  La  puberté 
1.  La  puberté 

B.  La  reproduction 

1.  Une  nouvelle 
vie 
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RESSOURCES 


Une  série  de  ressources  a  été  identifiée  comme  matériel  didactique  de  base 
pour  l'enseignement  de  l'hygiène  au  niveau  élémentaire. 

Série  Vie  et  Santé  -  Doubleday  -  Toronto.  Canada. 
1982. 

-  Ta  santé:  Livre  1 

-  Etre  en  bonne  santé:  Livre  2 

-  Ta  santé  et  toi:  Livre  3 

-  Rester  en  santé:  Livre  k 

-  Grandir  en  santé:  Livre  5 

-  Vivre  en  santé:  Livre  6 
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RAISON  D'ÊTRE  H-l 

BUTS  ET  OBJECTIFS  H-3 

CONTENU  H-3 

RESSOURCES  H-10 


RAISON  D'ÊTRE 


Depuis  30  ans,  l'efficacité  des  appareils  électroniques  numériques  a  fait  l'objet 
d'améliorations  constantes,  ce  qui  a  entraîné  une  augmentation  équivalente  au 
niveau  de  la  puissance  des  systèmes  informatiques.  Le  développement  et  l'em- 
ploi généralisé  de  circuits  intégrés  de  grandes  dimensions  pouvant  être  produits 
en  série  pour  quelques  cents  seulement,  ont  rendu  possible  la  production  de 
grandes  quantités  d'ordinateurs  et  de  systèmes  de  micro-informatique  à  des  coûts 
suffisamment  bas  pour  permettre  une  commercialisation  à  grande  échelle.  Le 
rapport  coût-efficacité  en  informatique  s'est  amélioré  de  plus  d'un  million  de  fois 
depuis  la  Deuxième  Guerre  mondiale. 

On  peut  s'attendre  à  ce  qu'un  grand  nombre  de  produits  domestiques  et  industriels 
soient  dotés  d'intelligence  artificielle  au  cours  des  prochaines  années.  Bon  nombre 
de  ces  produits  seront  reliés  par  un  vaste  système  de  communication  à  l'échelle  du 
monde  entier,  pour  former  un  vaste  réseau  qui  dominera  notre  vie  et  transformera 
de  façon  fondamentale  le  monde  dans  lequel  nous  vivons.  Notre  société  industrielle, 
basée  sur  l'énergie,  est  en  voie  de  se  transformer  en  société  électronique  basée  sur 
l'information. 


Cette  transformation  ouvre  la  voie  à  la  plus  grande  révolution  au  niveau  de  l'emploi 
dans  l'histoire.  Au  terme  de  cette  révolution,  beaucoup  de  gens  vont  se  retrouver 
dans  une  situation  où  ils  ne  pourront  plus  se  trouver  d'emploi,  alors  qu'au  même  mo- 
ment, il  y  aura  une  grande  pénurie  de  personnel  spécialisé,  et  ce  principalement  dans 
le  domaine  des  microprocesseurs  et  de  leurs  applications.  Il  deviendra  nécessaire 
que  la  population  toute  entière  soit  familiarisée  à  l'informatique,  et  à  moins  que 
cela  ne  soit  fait  au  cours  de  l'enfance,  il  est  bien  possible  qu'une  partie  importante 
de  la  population  se  retrouve  sans  les  habiletés  de  base  nécessaires  pour  fonctionner 
normalement  dans  la  société  et  vaquer  à  leurs  activités  quotidiennes. 

Comme  les  habiletés  particulières,  les  connaissances  et  les  attitudes  requises  pour 
se  familiariser  à  l'informatique  évolueront  avec  le  temps  et  le  niveau  des  élèves,  la 
définition  de  l'objectif  de  ce  programme  devra  demeurer  souple  et  dynamique.  La 
définition  suivante  comporte  les  éléments  qui  constituent  la  base  du  programme  de 
familiarisation  à  l'informatique: 

Être  initié  ou  familiarisé  à  l'informatique,  c'est  être  capable  de  décrire, 
de  montrer  et  de  discuter  (de  façon  critique)  comment  les  ordinateurs 
sont  utilisés,  comment  ils  effectuent  leur  travail  et  comment  ils  sont 
programmés;  il  faut  aussi  savoir  comment  se  servir  d'un  ordinateur  et 
savoir  de  quelle(s)  f açon(s)  ils  affectent  notre  société. 
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Le  programme  de  familiarisation  à  l'informatique  se  fonde  sur  les  principes 
philosophiques  suivants: 


.  comme  l'initiation  à  l'informatique  fait  partie  des  connaissances 
nécessaires  pour  fonctionner  dans  notre  société  basée  sur 
l'information,  tous  les  élèves  devraient  avoir  l'occasion  de  se 
familiariser  avec  l'informatique  et  l'emploi  des  ordinateurs; 

.  comme  l'informatique  affecte  tous  les  domaines,  le  programme  de 
familiarisation  à  l'informatique  ne  devrait  pas  être  considéré  comme 
un  domaine  de  spécialisation  ou  le  monopole  d'un  groupe  d'ensei- 
gnants. On  devrait  y  incorporer  un  contenu  interdisciplinaire  et 
des  exemples  provenant  de  différents  domaines; 

.  pour  pouvoir  se  familiariser  à  l'informatique,  chaque  élève  doit 
pouvoir  avoir  une  expérience  pratique  de  celle-ci,  donc  de  l'emploi 
d'un  ordinateur; 

.  la  familiarisation  à  l'informatique  comprend  trois  dimensions:  la 
prise  de  conscience,  la  capacité  d'utiliser  l'ordinateur  et  le  jugement 
critique.  Ces  trois  dimensions  devraient  être  présentées  aux  élèves 
de  façon  à  s'adapter  à  leurs  aptitudes  et  à  leur  niveau  de  développe- 
ment. Bien  qu'il  soit  souhaitable  que  tous  ces  éléments  soient  abor- 
dés à  chaque  niveau,  l'unité  d'enseignement  du  primaire  devrait  viser 
à  une  prise  de  conscience  globale  de  l'informatique  dans  la  société  et 
de  ses  applications  dans  la  vie  de  tous  les  jours.  Au  niveau  de  la  7e, 
8e  et  9e  année,  on  devrait  promouvoir  une  connaissance  pratique  de 
l'ordinateur  et  de  ses  possibilités  dans  le  cadre  de  la  résolution  de 
problèmes.  En  10e,  11e  et  12e  année,  le  programme  devrait  mettre 
l'accent  sur  la  compréhension  des  implications  et  des  répercussions  de 
l'emploi  de  l'informatique  dans  la  société  et  comment  l'ordinateur 
affecte  la  personne,  tant  directement  qu'indirectement. 
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BUTS  ET  OBJECTIFS 


Le  cours  de  familiarisation  à  l'informatique  du  primaire  est  conçu  pour  contribuer  à 
atteindre  les  buts  du  programme  de  familiarisation  à  l'informatique  de  l'Alberta. 

1.  Développer  chez  l'élève  une  compréhension  du  fonctionnement  de 
base  d'un  ordinateur  et  de  la  terminologie  en  informatique. 

2.  Permettre  à  l'élève  d'évaluer  l'étendue  du  développement  techno- 
logique en  informatique. 

3.  Développer  chez  l'élève  les  habiletés,  les  attitudes  et  l'intérêt  qui 
l'aideront  à  se  servir  d'un  ordinateur. 

4.  Faire  comprendre  aux  élèves  que  la  résolution  de  problèmes  avec 
un  ordinateur  exige  l'utilisation  d'un  cheminement  logique  de  la 
pensée  et  développer  les  habiletés  requises  pour  une  approche 
globale  et  systématique  dans  la  résolution  de  problèmes. 

5.  Faire  en  sorte  que  les  élèves  puissent  évaluer  les  applications,  les 
limites  et  les  possibilités  des  ordinateurs. 

6.  Faire  en  sorte  que  les  élèves  puissent  évaluer  l'impact  actuel  et 
futur  de  l'informatique  sur  la  société. 

7.  Développer  chez  l'élève  des  habiletés,  des  attitudes  et  un  intérêt 
qui  faciliteront  son  adaptation  aux  changements  que  connaîtra  le 
marché  du  travail  à  cause  des  progrès  technologiques. 

8.  Promouvoir  une  plus  grande  compréhension  et  accroître  l'utilisation 
de  l'informatique  dans  d'autres  matières. 


CONTENU 


Le  programme  d'informatique  à  l'élémentaire  contient  un  module  facultatif  de 
trente  heures  qui  peut  être  enseigné  dans  une  année,  ou  être  réparti  sur  une  période 
couvrant  les  trois  années  du  deuxième  niveau,  tel  qu'indiqué  dans  les  tableaux 
intitulés  ÉLÉMENTS  OBLIGATOIRES,  présentés  dans  les  pages  subséquentes. 


H-3 


ÉLÉMENTS  OBLIGATOIRES 

THEME  1:     Comment  les  ordinateurs  font  leur  travail 


OBJECTIFS 


DIMENSION 


L'élève  pourra: 

1.0    Décrire  le  fonctionnement  de  base  d'un  ordi- 
nateur et  raconter  l'histoire  de  l'informatique 


1.1  Identifier  les  principales  parties  d'un 
ordinateur . 

1.2  Décrire  dans  ses  propres  mots  les  termes 
"matériel"  et  "logiciels",  et  donner  des 
exemples  de  chacun. 

1.3  Décrire  dans  ses  propres  mots  ce  que  veulent 
dire  "données  d'entrée"  et  "données  de  sortie" 
et  donner  des  exemples  pour  chacun  de  ces 
termes . 

1.4  Comprendre  qu'un  ordinateur  reçoit  ses  direc- 
tives d'un  programme  élaboré  par  une  personne. 

1.5  Reconnaître  les  ressemblances  et  les  diffé- 
rences entre  les  ordinateurs,    les  calcula- 
trices et   les   jeux  électroniques. 

1.6  Reconnaître  que  les  ordinateurs  sont  particu- 
lièrement bien  adaptés  pour  les  travaux 
demandant   la  rapidité,    la  précision,    la  répé- 
tition d'opération  et  le  traitement  d'une 
quantité  considérable  de  données. 

1.7  Reconnaître  l'évolution  rapide  du  domaine  de 
l'informatique  depuis  les  années  quarante. 


N.B.     Code  des  dimensions: 


C  =  Prise  de  conscience 
P  =  Notions  pratiques 
J  =  Jugement  critique 


"  Exercices  pratiques  nécessaires 

X  Année  recommandée,    si   le  cours  est  réparti  sur  tout  le 
deuxième  cycle  de  l'élémentaire 
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!  OBJECTIFS 

DlMx.Nb  I  UN 

ANNEES 

4 

5 

6 

1.8     Expliquer  l'essentiel  du  fonctionnement  d'un 
ordinateur  en  termes  de  données  d'entrée,  de 
traitement  de   l'information  et  de  données  de 
sortie. 

C 

X 

1.9     Reconnaître   le   lien,   entre   les  données  d'entrée 
et  les  données  de  sortie  (le  résultat). 

C 

X 

1.10  Reconnaître  que  ce  sont   les  personnes  qui 
maîtrisent  le  travail  des  ordinateurs. 

c 

X 

Nombre  d'heures  de  cours: 

5 

1 

0 

THEME  2:     Comment  se  servir  d'un  ordinateur 


OBJECTIFS 

DIMENSION 

ANNEES 

4 

5 

6 

L'élève  pourra: 

2.0 

Se  servir  d'un  ordinateur 

2.1 

Se  servir  d'un  ordinateur  déjà  programmé. 

P* 

X 

X 

X 

il  2-2 

Faire  preuve  de  respect  et  de  responsabilité  à 
l'égard  du  matériel  et  des  produits  pour  utili- 
sateur,  c.-à-d.   suivre  les  règles  de  sécurité 
et   l'horaire  établi. 

CP* 

X 

X 

X 

2.3 

Employer  les  touches  de  commande  appropriées 
pour  charger   (ramener)   et  exécuter  un  programme. 

p* 

X 

X 

X 
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OBJECTIFS 

DIMENSION 

ANNEE! 

4 

5 

2.4     Etre  confiant  de  sa  capacité  de  se  servir  d'un 
;                 ordinateur  et  de  le  maîtriser. 

Nombre  d'heures  de  cours: 

CP* 

X 

X 

2 

3 

THEME  3:     Comment  faire  travailler  un  ordinateur 


OBJECTIFS 


ANNEES 


DIMENSION 


L'élève  pourra: 

3.0  Suivre  une  démarche  ordonnée  pour  élaborer  un 
programme  destiné  à  résoudre  un  problème  par- 
ticulier. 


3.1  Comprendre  qu'un  programme  est  une  série  ordon- 
née d'instructions  qui  permettent  à  l'ordinateur 
d'accomplir  une  tâche. 

3.2  Ordonner  une  série  d'instructions  (procédure) 
afin  d'accomplir  une  tâche. 


3.3  Trouver  et  corriger  les  erreurs  dans  une 
procédure  afin  d'accomplir  une  tâche. 

3.4  Créer  et  sauver  un  programme  simple. 


P* 
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OBJECTIFS 

DIMENSION 

ANNEES 

A 

5 

6 

3.5     Vérifier  les  sorties  afin  de  s'assurer  que 
les  résultats  sont  satisfaisants. 

p* 

X 

Nombre  d'heures  de  cours: 

0 

6 

0 

THEME  4:     Comment  les  ordinateurs  sont  utilisés,  ce  qu'ils  peuvent 
et  ne  peuvent  pas  faire 


OBJECTIFS 

DIMENSION 

ANNEES 

4 

5 

6 

L'él 

ève  pourra: 

4.0 

Décrire  les  applications  de  base,   les  limites 
et  les  possibilités  des  ordinateurs. 

4.1 

Identifier  les  secteurs  de  la  société  où  les 
ordinateurs  sont  utilisés   (les  secteurs  ban- 
caire, manufacturier,   du  transport,  médical, 
des  loisirs;    la  maison,    la  bibliothèque,  les 
secteurs  de   l'édition,   des  arts  de  création, 
de  1 ' éducation) . 

C 

X 

4.2 

Identifier  les  tâches  exécutées  par  des  ordina- 
teurs dans  ces  secteurs. 

C 

X 
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OBJECTIFS 

DIMENSION 

ANNEES 

4 

5 

6 

4.3     Comprendre  que  les  ordinateurs  ne  peuvent  pas 

"penser"  dans   le  sens  que  nous  donnons  normale- 
ment à  ce  mot. 

J 

X 

4.4     Reconnaître  qu'il  y  a  beaucoup  de  choses  qu'un 
I                 ordinateur  ne  peut  pas  faire,   comme  porter  un 
jugement  de  valeur  ou  fournir  des  réponses  à 
toutes  les  questions. 

J 

X 

4.5     Décrire  les  ressemblances  et  les  différences 
entre  les  ordinateurs  de  la  science-fiction 
et  ceux  dans   la  réalité. 

J 

X 

Nombre  d'heures  de  cours: 

3 

0 

3 

THEME  5:     Comment  les  ordinateurs  affectent  la  société 

OBJECTIFS 

DIMENSION 

ANNEE. 

4 

5 

6 

L'élève  pourra: 

5.0     Juger  de  l'impact  que  les  ordinateurs  peuvent 
avoir  sur  notre  mode  de  vie. 

5.1     Décrire  de  quelle(s)   façon(s)  l'informatique 
peut  l'affecter  dans  sa  vie  d'élève,   de  con- 
sommateur/consommatrice,  de  travailleur/ 
travailleuse,   de  citoyen/citoyenne. 

J 

X 
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OBJECTIFS 

DIMENSION 

ANNEES 

4 

5 

5.2     Comprendre  que  les  soi-disant  ''erreurs 
d'ordinateur"  sont  habituellement  des 
erreurs  humaines. 

J 

X 

5.3     Comprendre  que  les  ordinateurs  sont  des 
machines  conçues  et  dirigées  par  les 
humains  pour  les  aider  dans  de  nombreuses 
tâches . 

J 

X 

Nombre  d'heures  de  cours: 

0 

0 

6 
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RESSOURCES 


A  l'heure  actuelle,  aucun  logiciel  n'a  été  identifié  pour  ce  cours.  Cependant,  une 
équipe  d'enseignants  est  en  train  de  poursuivre  l'identification  et  l'évaluation  de 
logiciels.  On  prévoit  pouvoir  vous  faire  part  de  ce  travail  à  l'automne  1985. 
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MATHÉMATIQUES 


RAISON  D'ÊTRE  1-1 

BUTS  ET  OBJECTIFS  1-3 

CONTENU  1-4 

RESSOURCES  1-24 


LE  PROGRAMME  DE  MATHÉMATIQUES  À  L'ÉLÉMENTAIRE  EST 
OBLIGATOIRE  DEPUIS  SEPTEMBRE  1982. 

Les  révisions  apportées  au  programme  de  1977  sont  de  nature  secon- 
daire. Les  habiletés  mathématiques,  les  concepts  et  les  attitudes  qui 
figurent  au  programme  de  mathématiques  sont  conçus  de  façon  à  former  un 
programme  de  base  pour  la  majorité  des  élèves  de  l'Alberta. 

Les  modifications  apportées  font  suite  aux  nombreuses  recommanda- 
tions du  National  Council  of  Teachers  of  Mathematics.  De  plus,  l'informa- 
tion recueillie  auprès  des  conseils  scolaires  et  au  moyen  de  tests  effectués  à 
l'échelle  de  la  province  ont  aidé  à  formuler  ces  modifications.  Cinq  éléments 
-  les  nombres,  les  opérations  et  leurs  propriétés,  les  mesures,  la  géométrie  et 
les  graphiques  -  ont  été  retenus.    On  accorde  maintenant  une  plus  grande 
importance  à  la  résolution  de  problèmes,  à  la  géométrie,  au  système  métri- 
que (SI),  aux  décimales  et  à  l'application  des  mathématiques.  On  a  remanié 
quelque  peu  le  contenu  des  cours  afin  d'équilibrer  l'ensemble  du  contenu 
entre  les  différents  niveaux  de  classes.  Dans  le  nouveau  programme,  on 
reconnaît  aussi  l'influence  du  progrès  technique  qui  nous  donne  de  nouveaux 
outils,  comme  la  calculatrice  et  l'ordinateur. 


A.      RAISON  D'ÊTRE 


Les  mathématiques  jouent  un  rôle  important  dans  le  monde  d'aujourd'hui, 
et  ce,  dans  tous  les  domaines.  Dans  le  cas  du  scientifique  comme  dans  celui 
de  l'épicier  du  coin,  il  existe  un  besoin  évident  de  quantifier  les  renseigne- 
ments et  de  faire  des  opérations  mathématiques  afin  de  mieux  comprendre  le 
monde  qui  nous  entoure  et  de  pouvoir  s'y  adapter.  Depuis  toujours,  les  mathé- 
matiques jouent  un  rôle  important.  Elles  constituent  l'un  des  fondements  de 
l'éducation. 

De  manière  générale,  l'éducation  doit  permettre  à  chacun  d'acquérir  et 
d'approfondir  des  connaissances  mathématiques.  Nous  devons  tous  être  en 
mesure  de  comprendre  les  notions  de  nombres  et  de  mesures,  de  faire  des 
calculs,  de  tracer  des  graphiques,  de  saisir  les  relations  géométriques  et  de 
résoudre  des  problèmes.    Le  programme  de  mathématiques  adopté  dans  les 
écoles  élémentaires  de  l'Alberta  vise  à  donner  ces  compétences  à  l'enfant  en 
lui  inculquant  des  concepts,  des  habiletés  et  des  raisonnements  de  base  en 
mathématiques. 

On  peut  dire  que  les  concepts  et  les  habiletés  en  mathématiques  n'ont 
pas  beaucoup  changé  au  fil  des  années.  Ce  qui  a  énormément  changé,  c'est 
notre  connaissance  du  processus  d'apprentissage  des  mathématiques.  On  re- 
connaît maintenant  que  les  élèves  apprennent  mieux  lorsqu'ils  participent  de 
façon  active  à  l'apprentissage.  Le  programme  présente  donc  la  manipulation 
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d'objets  et  l'exécution  de  montages  par  les  élèves  comme  une  étape  nécessaire 
de  la  formation  d'abstractions  mathématiques.  Ce  précepte  se  traduit  dans  la 
composante  psychomotrice  du  programme  qui  est  intimement  liée  à  l'enseigne- 
ment de  la  matière  proprement  dite  et  qui,  avec  celle-ci,  invite  l'élève 
à  prendre  une  part  active  dans  sa  propre  formation  en  mathématiques. 

La  résolution  de  problèmes,  c'est-à-dire  la  capacité  de  raisonner  sur  le 
plan  mathématique  et  d'appliquer  des  principes  mathématiques  à  une  situation 
donnée,  devient  une  partie  intégrante  des  habiletés  de  base  inhérentes  à  la 
"culture"  mathématique.  La  capacité  de  résoudre  les  problèmes  devient  de 
plus  en  plus  importante,  compte  tenu  des  exigences  sans  cesse  renouvelées  de 
l'ère  technologique  dans  laquelle  nous  vivons.  Les  mathématiques  contribuent, 
dans  une  large  part,  à  faire  acquérir  à  l'élève  une  compétence  qui  lui  servira  sa 
vie  durant,  soit  celle  de  résoudre  des  problèmes. 

L'influence  et  les  effets  de  la  microélectronique  sur  les  programmes  et 
sur  l'enseignement  des  mathématiques  ne  font  que  commencer  à  se  faire  sentir. 
Il  ne  fait  aucun  doute  que  la  calculatrice  et  l'ordinateur  nous  amèneront  à 
modifier  les  programmes  de  mathématiques  et  la  façon  d'enseigner  les  concepts. 
Reste  à  savoir  quels  seront  ces  changements,  à  quelle  vitesse  ils  se  produiront 
et  quelles  en  seront  les  répercussions.  Toutefois,  étant  donné  l'importance  de 
ces  instruments,  Alberta  Education  encourage  les  enseignants  à  en  tirer  plein 
profit. 


1-2 


B.      BUTS  ET  OBJECTIFS 


Les  buts  du  programme  de  mathématiques  à  l'élémentaire  sont  de  deux 
types  connexes:  ceux  qui  concernent  l'élève  et  ceux  qui  concernent  la  matière 
elle-même.    Le  programme  permet  à  l'élève: 

-  de  développer  sa  capacité  de  résoudre  des  problèmes,  en  apprenant  à: 

a.  comprendre  le  problème, 

b.  élaborer  un  plan  de  solution, 

c.  mettre  ce  plan  à  exécution, 

d.  vérifier  la  solution,  pour  voir  si  elle  est  juste; 

-  de  développer  sa  psychomotricité  par: 

a.  des  exercices  de  coordination  oculo-manuelle, 

b.  la  manipulation  d'objets, 

c.  l'exécution  de  montages; 

-  d'apprendre  à  maîtriser  les  nombres,  les  opérations  et  leurs  propriétés, 
les  mesures,  la  géométrie  et  les  graphiques: 

a.  en  se  familiarisant  avec  le  langage  mathématique,  c'est-à-dire  en 
apprenant  à  reconnaître,  à  comprendre  et  à  employer  les  termes  et 
les  symboles  mathématiques, 

b.  en  devenant  compétent  en  arithmétique,  c'est-à-dire  en  acquérant 
la  facilité  à  se  rappeler  les  notions  mathématiques  essentielles  et  à 
faire  des  calculs, 

c.  en  mettant  en  application  les  principes  acquis,  c'est-à-dire  en 
apprenant  à  employer  les  méthodes  et  les  données  qui  conviennent 
pour  résoudre  un  problème; 

-  d'acquérir: 

a.  un  sentiment  de  fierté  et  la  satisfaction  d'avoir  réussi  quelque 
chose, 

b.  une  attitude  positive  envers  les  mathématiques, 

c.  le  désir  d'apprendre. 
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C.  CONTENU 


1 .  Éléments  essentiels 

Le  tronc  obligatoire  est  constitué  des  concepts  et  des  habiletés  de 
mathématiques  que  la  plupart  des  élèves  devraient  pouvoir  maîtriser.  On 
s'attend,  par  ailleurs,  à  ce  que  l'élève  développe  naturellement  l'attitude 
souhaitée,  à  mesure  qu'il  absorbe  les  concepts  et  les  habiletés  enseignés. 
La  méthode  et  l'ordre  de  présentation  peuvent  être  modifiés,  afin  de 
répondre  aux  besoins  individuels,  en  tenant  compte  d'aptitudes  différentes 
dans  une  même  classe,  ou  encore  en  satisfaisant  aux  exigences  de 
l'organisation  de  la  classe  (exemples:  classe  d'élèves  doués,  classe  de 
rattrapage,  ou  classe  jumelée). 

2 .  Activités  de  prolongement/d'enrichissement 

Il  faut  prévoir  des  activités  de  prolongement  et  d'enrichissement  pour  les 
élèves  qui  sont  en  mesure  de  dépasser  les  objectifs  du  programme  de  base. 
Ces  activités  devraient  porter  sur  le  développement  horizontal  des  notions 
enseignées  au  cours  de  l'année,  sur  des  applications  mathématiques,  ou 
encore  sur  des  sujets  d'ordre  mathématique  qui  ne  figurent  pas  au  pro- 
gramme. 

3.  Activités  de  rattrapage 

Le  rattrapage  exige  l'évaluation  constante  du  rendement  de  l'élève.  Il 
peut  s'avérer  nécessaire  de  prendre  plus  de  temps  ou  d'adopter  une 
méthode  différente  pour  inculquer  ou  renforcer  un  concept  ou  une 
habileté. 


Répartition  des  heures  d'enseignement 

ON  RECOMMANDE  UN  MINIMUM  DE  200  MINUTES  D'ENSEIGNEMENT 
PAR  SEMAINE. 

On  peut  consacrer  davantage  de  temps  à  l'enseignement  des  mathémati- 
ques, si  l'enseignement  des  sciences  religieuses  ou  des  langues  secondes 
ne  fait  pas  partie  du  programme  de  l'école. 

Il  faudrait  également  réserver  du  temps  pour  certaines  leçons  basées  sur 
les  activités,  ce  qui  pourrait  exiger,  de  temps  en  temps,  le  prolongement 
de  la  période  réservée  aux  mathématiques. 

Le  coefficient  ou  l'importance  à  accorder  à  chaque  élément  apparaît  ci- 
dessous.  Ces  chiffres  peuvent  varier  d'une  année  à  l'autre  ou  d'une  classe 
à  l'autre,  selon  les  besoins  des  élèves  et  des  classes. 
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Les  nombres,  les  opérations  et  leurs  propriétés 
Les  mesures 
La  géométrie 
Les  graphiques 

Prolongement/enrichissement  ou  rattrapage 


60% 
10% 
10% 
10% 
10% 


5.    Composantes  du  programme 

Le  programme  de  mathématiques  à  l'élémentaire  comprend  quatre 
éléments  principaux:  la  résolution  des  problèmes,  la  psychomotricité,  les 
attitudes  et,  enfin,  les  notions  mathématiques  (le  sujet  lui-même). 

i.    Résolution  de  problèmes 

Les  habiletés  nécessaires  à  la  résolution  des  problèmes  sont  celles  de  la 
collecte,  de  l'organisation  et  de  l'interprétation  des  renseignements 
existant  dans  l'environnement.  Leur  importance  dépend  du  fait  qu'elles 
permettent  d'obtenir  et  d'utiliser  l'information  la  plus  utile  pour 
répondre  à  une  question  ou  pour  résoudre  un  problème. 

Le  programme  de  mathématiques  à  l'élémentaire  esquisse  diverses 
stratégies  de  résolution  des  problèmes  pour  chaque  niveau.  Ces 
stratégies  sont  reprises  et  approfondies  d'année  en  année.  L'aptitude  à 
résoudre  les  problèmes  résulte  de  l'utilisation  d'une  grande  variété  de 
stratégies  et  d'approches. 

L'enseignement  des  habiletés  nécessaires  à  la  résolution  des  problèmes 
doit  aussi  tenir  compte  du  développement  intellectuel  de  l'élevé.  Les 
habiletés  inscrites  au  programme  reflètent  les  divers  stades  du 
développement  de  l'enfant  à  l'école  élémentaire. 

Le  tableau  ci-dessous  décrit  les  quatre  grandes  étapes  de  la  résolution 


A  chaque  étape,  correspondent  des  stratégies  qui  aident  à  reformuler  le 
problème  et  à  le  résoudre.  Il  ne  s'agit  pas  d'enseigner  toutes  ces 
stratégies  au  cours  des  premiers  niveaux  de  classes.  Les  enseignants 
devraient  consulter  le  guide  pédagogique  pour  savoir  comment  aborder 
la  résolution  de  problèmes  d'année  en  année. 


des  problèmes,  à  savoir: 


-  comprendre  le  problème, 

-  élaborer  un  plan, 

-  mettre  ce  plan  à  exécution, 


vérifier  la  solution. 
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ÉTAPES  DE  LA  RÉSOLUTION  DE  PROBLÈMES 

ELABORER  ET  METTRE  LE 

VFRTFTFR  T  A   SOT  IITTON 

COMPRENDRE  LE  PROBLEME 

PLAN  A  EXECUTION 

• 

Manipuler  des  objets 

M i m e r  1g  problème 

a    F nnnrpr    imp    r*  p  n  n  n  c  p    ^  1 1 

V     LMUIIbCl       UIIC      1    CUUIIbC      d  U 

probl eme 

• 

Interpréter  des  images 

• 

M  ^rn  n  1 1  1  p  r    H  p  c    n  h  1  p  f  c 
Il  d.  1 1  X  U  U  1  C  l      Ucb  UUJcLo 

A    Rprnpmiil  pp    1  p    nrnh  1  piiip 

W      l\G  1   UI    IIIU1  Cl        X  C      UI  UUICIIIC 

• 

Chercher  des  modèles 

Rûim  i  r    p  f"    npnanicpp    1  1  i  n  t  n  r*  

r\ g ui \  1 1     cl    ui  ydiiioci     x  iinui 

avec  la  réponse 

mation  (graphiques,  tableaux) 

t 

Identifier  les  mots-clés 

•  Déterminer  la  logique  os 

9 

1  If  i  1  i  cor    1  p  c    mnno  1  oc 
U  LU  1  bel     Ico    IIIUUc  1  cb 

la  réponse 

• 

Mimer  le  problème 

Pnm  c  i  r    p  f*    nf  i  1  i  cpt     1  '  nnonj  

OIIUloll     CL    U  Ll  1  Ibcl      1  UjJcld 

w    C.ApilL|UcI      Id    1  cfJUII  bc 

• 

Tracer  des  diagrammes 

tion  C|  u  I  c  o  n  v  i  g  n  t 

D      •                             'A'  A 

%  KGViscr  1g  procédé  de 

• 

Reformuler  le  problème  en 

Ecrire  et  résoudre  une 

ç  n  1  1 1  f"  î  on 

O  U  X  U  L  X  U  1  1 

ses  propres  mots 

ocLjUcllL-c    1 1  u  III  c  (  x  l|  Il  c 

a    rhprrnpp    ripe    cnl  iif  i  nnc 

W      UNCI    LillCl        U  C  O  OUiULlUMO 

• 

Poser  des  questions 

Prnr&npr1    n  a  r    faf  nnnpmpnf 

r  1    UlCUCI       Udl        L  a  L  U  1  1  1  1  C  III  C  1  1  L 

Hp  rprhannp 
Uc    I  C  U 1 1  a  M  y  c 

pertinentes 

pf    \/  p  r  i  f  i  p  p 

CL      V  C  1    XI  ICI 

•  Composer  et  résoudre  des 

• 

Etablir  quels  sont  les 

Repérer  Gt  utiliser  les 

problèmes  identiques 

renseignements  donnés, 

relations 

recherchés  et  requis 

•  Généraliser  les  solutions 

• 

Tracer  des  diagrammes  et 

• 

Indiquer  les  renseignements 

des  modèles 

superflus 

• 

Utiliser  un  problème  plus 

t 

Etudier  d'autres  inter- 

simple 

prétations 

• 

Faire  appel  à  la  logique  ou 

au  raisonnement 

• 

Faire  des  schémas 
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ii.  Psychomotricité 


La  psychomotricité  touche  la  coordination  de  la  pensée  et  des 
mouvements.  Son  développement  nécessite  la  manipulation  de  toute 
une  gamme  d'objets. 

De  par  leur  nature  même,  les  concepts  de  mathématiques  sont 
abstraits.  Il  importe  donc  que  les  élèves  fassent  l'expérience  d'une 
variété  de  situations  où  ils  manipuleront  des  objets  qu'ils  associeront  à 
des  abstractions  mathématiques.  Par  exemple,  on  devrait  enseigner  les 
relations  géométriques  par  la  manipulation  et  la  fabrication  de  formes 
géométriques. 

L'enseignement  devrait  tenir  compte  des  aspects  suivants  du 
développement  psychomoteur: 

-  la  coordination  oculo-manuelle, 

-  la  manipulation  et  l'utilisation  de  différent  matériel, 

-  la  construction  de  formes  et  de  figures  dans  l'espace. 

iii.  Attitudes 

L'attitude  d'une  personne  détermine  souvent  son  comportement  dans 
une  situation  donnée.  Qu'elle  poursuive  un  projet  difficile  ou 
l'abandonne,  qu'elle  estime  qu'un  effort  en  vaille  la  peine  ou  que  la 
chose  la  laisse  indifférente,  cela  dépend  de  son  attitude.  Le 
développement  d'une  attitude  positive  face  à  soi-même  et  face  à 
l'étude,  est  un  des  buts  premiers  de  tous  les  programmes  scolaires. 

Dans  le  cadre  du  programme  de  mathématiques  à  l'élémentaire,  il  faut 
s'assurer  que  l'élève  acquière: 

-  une  idée  positive  de  lui-même, 

-  le  désir  d'apprendre, 

-  une  attitude  positive  envers  les  mathématiques. 

iv.  Concepts  de  mathématiques 

Les  cinq  éléments  du  programme  de  mathématiques  à  l'élémentaire 
sont:  les  nombres,  les  opérations  et  leurs  propriétés,  les  mesures,  la 
géométrie  et  les  graphiques.  Le  programme  est  conçu  de  façon  à 
présenter  les  concepts  et  les  habiletés  au  niveau  de  classe  le  plus 
approprié,  puis  à  les  approfondir  et  à  les  renforcer  au  cours  des  années 
suivantes.  Les  directives  données  ci-après  ne  reflètent  pas  nécessaire- 
ment l'ordre  dans  lequel  la  matière  sera  enseignée. 

Il  faut  adopter  une  approche  intégrée  en  vertu  de  laquelle  les  concepts 
étudiés  dans  l'un  des  éléments  du  programme  peuvent  s'appliquer  dans 
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un  autre  et  même  y  être  approfondis.  Ainsi,  le  développement  des 
habiletés  permettant  de  résoudre  les  problèmes  devrait  être  commun 
aux  cinq  éléments  enseignés. 

•  Les  nombres 

Les  nombres  constituent  la  base  de  toutes  les  autres  disciplines. 
Partant  d'activités  où  l'élève  manipule  des  objets,  on  introduira 
graduellement  des  concepts  abstraits. 

L'étude  des  fractions  se  limitera  aux  fractions  les  plus  fréquentes  et 
à  celles  qui  se  convertissent  facilement  en  fractions  décimales  (demi, 
tiers,  quart,  cinquième,  dixième  et  centième).  On  abordera  la 
numération  décimale  en  troisième  année  et  les  entiers  relatifs,  en 
sixième  année. 

•  Les  opérations  et  leurs  propriétés 

Les  opérations  et  leurs  propriétés  forment  la  base  du  calcul  et  de 
l'habileté  à  calculer.  Dans  cette  discipline,  on  présente  aux  élèves  la 
notion  des  quatre  opérations  (+,  -,  x,  +),  les  symboles,  les  faits  de  base 
et  des  algorithmes. 

Les  opérations  supposant  des  fractions  décimales  sont  introduites  en 
quatrième  année.  Les  calculs  à  base  de  fractions  courantes  NE  font 
PAS  partie  du  programme  de  mathématiques  à  l'élémentaire. 

•  Les  mesures 

Cette  discipline  développe  les  notions  de  longueur,  de  surface,  de 
volume,  de  capacité  et  de  masse. 

Au  cours  des  premières  années,  on  enseigne  à  mesurer  à  l'aide 
d'autres  unités  que  les  unités  usuelles,  ces  dernières  et  leurs  symboles 
étant  introduits  progressivement  au  cours  des  années  suivantes. 

La  politique  du  ministère  de  l'Éducation  veut  que  le  système 
international  (SI)  soit  le  seul  système  de  mesure  utilisé  dans  les 
écoles  de  la  province. 

•  La  géométrie 

Les  propriétés  des  formes  géométriques  et  les  relations  spatiales 
constituent  la  base  de  l'étude  de  la  géométrie.  Partant  des  notions 
intuitives  de  l'élève,  le  programme  passe  du  concret  à  l'abstrait. 
Ainsi,  on  étudie  d'abord  les  solides  (objets  à  trois  dimensions)  par  le 
mouvement,  le  classement,  le  triage,  la  construction  et  la 
description.  On  passe  ensuite  aux  figures  à  deux  dimensions,  les 
abordant  de  façon  semblable.  Bref,  a  l'école  élémentaire,  on  met 
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l'accent  sur  la  géométrie  en  mouvement,  plutôt  que  sur  la  géométrie 
théorique. 

•  Les  graphiques 

Cette  discipline  vise  à  développer  chez  l'élève  la  capacité  de  réunir, 
d'organiser,  de  représenter  et  d'interpréter  des  données  provenant  de 
son  environnement.  On  présente  divers  graphiques  qui  s'échelonnent 
du  simple  pictogramme  jusqu'au  graphique  circulaire  plus  complexe, 
dans  les  classes  plus  avancées. 
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PREMIÈRE  ANNÉE 


Les  nombres 

1.  Associer  les  éléments  de  deux  ensembles  et  déterminer  quels  sont  les 
ensembles  équivalents. 

2.  Décrire  les  relations  telles  que  plus,  moins,  plus  petit  que,  plus  grand  que, 
moins  que,  égal  à  (sans  symboles). 

3.  Associer  un  nombre  à  des  ensembles  équivalents  (de  0  à  10). 

4.  Ordonner  les  nombres  de  0  à  10. 

5.  Lire  et  écrire  les  nombres  (de  0  à  100). 

6.  Identifier  et  nommer  les  unités  et  les  dizaines  dans  un  nombre  à  deux 
chiffres. 


Les  opérations  et  leurs  propriétés 

1.  Comprendre  le  processus  de  l'addition  et  de  la  soustraction. 

2.  Symboliser  les  situations  où  s'appliquent  les  opérations  de  l'addition  et  de  la 
soustraction. 

3.  Maîtriser  les  principes  de  base  de  l'addition  et  de  la  soustraction  pour  une 
somme  ou  un  diminuende  inférieur  ou  égal  à  9. 

Les  mesures 

1.  Lire  l'heure  exacte  (quand  la  grande  aiguille  est  sur  le  12). 

2.  Réciter  dans  l'ordre  chronologique  les  jours  de  la  semaine. 

3.  Comparer  deux  objets  ou  plus,  en  établissant  les  relations  suivantes:  plus 
court  que,  plus  long  que,  plus  mince  que,  plus  épais  que,  plus  lourd  que,  plus 
léger  que. 

4.  Estimer  et  mesurer  la  capacité,  la  masse  et  la  longueur  en  unités 
arbitraires. 

5.  Identifier  les  instruments  permettant  de  lire  la  longueur,  la  capacité,  la 
masse,  l'heure  et  la  température. 
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6.    Reconnaître  les  pièces  de  monnaie  de  l£,  5Ç,  10<:  et  25£  et  établir  la  valeur 
de  chacune. 


La  géométrie 

1.  Classifier  des  objets  à  trois  dimensions,  par  manipulation,  selon  leurs  divers 
attributs. 

2.  Reconnaître  et  nommer  le  cercle,  le  carré,  le  triangle  et  le  rectangle. 


Les  graphiques 

1.    A  partir  de  diverses  données  recueillies  dans  l'environnement  immédiat, 
construire  des  graphiques,  en  utilisant  des  images  ou  des  objets,  et  discuter 
les  résultats. 
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DEUXIÈME  ANNÉE 


Les  nombres 

1.  Identifier  le  nombre  cardinal,  associé  à  un  ensemble  d'objets. 

2.  Ordonner  les  nombres  et  reconnaître  leur  position  par  rapport  aux  autres  (de 
0  à  100). 

3.  Lire  et  écrire  les  nombres  (de  0  à  999). 

4.  Nommer  les  nombres  ordinaux  du  premier  au  dixième. 

5.  Identifier  les  centaines,  les  dizaines  et  les  unités  dans  un  nombre  à  trois 
chiffres. 

6.  Identifier  les  multiples  de  5,  10  et  100,  en  comptant  par  bonds  de  5,  10  et 
100. 

7.  A  partir  d'une  situation  concrète,  identifier  et  représenter  les  fractions 
suivantes:  les  demis,  les  tiers  et  les  quarts. 

Les  opérations  et  leurs  propriétés 

1.  Symboliser  l'addition  et  la  soustraction  à  partir  de  situations  concrètes. 

2.  Comprendre  le  principe  de  la  commutativité  de  l'addition. 

3.  Comprendre  la  multiplication  et  la  division. 

4.  Maîtriser  les  principes  de  base  de  l'addition  et  de  la  soustraction  pour  une 
somme  ou  un  diminuende  inférieur  ou  égal  à  18. 

5.  Additionner  et  soustraire  jusqu'à  99  sans  faire  de  retenue  ou  d'emprunt. 
Les  mesures 

1.  Lire  l'heure  quand  la  grande  aiguille  indique  les  quarts  d'heure,  la  demi- 
heure  ou  l'heure  exacte. 

2.  Écrire  l'heure,  la  demi-heure  et  les  quarts  d'heure  en  utilisant  la  notation 
usuelle. 

3.  Lire  la  date  sur  le  calendrier. 

4.  Réciter  les  mois  de  l'année  dans  l'ordre  chronologique. 
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5.  Lire  le  thermomètre  Celsius  par  gradations  de  cinq  degrés. 

6.  Estimer  et  employer  les  unités  usuelles  de  longueur,  de  capacité  et  de  masse 
avec  les  symboles  appropriés:  m,  cm,  L,  kg. 

7.  Identifier  les  instruments  de  mesure  appropriés  pour  une  tâche  donnée. 

8.  Compter  un  ensemble  de  pièces  de  monnaie  jusqu'à  une  valeur  de  25£. 

9.  Donner  l'équivalent,  en  pièces  de  monnaie,  d'une  somme  inférieure  ou  égale 
à  25£. 

10.  Faire  des  achats  d'un  montant  pouvant  atteindre  25£. 
La  géométrie 

1.  Classifier  des  objets  à  trois  dimensions,  d'après  les  coins,  les  arêtes  et  les 
faces. 

2.  Classifier  des  figures  à  deux  dimensions,  d'après  les  côtés,  les  angles  et  la 
surface. 

3.  Développer  et  compléter  des  modèles  géométriques,  en  employant  des  objets 
à  trois  dimensions  ou  des  figures  à  deux  dimensions. 

4.  Démontrer  la  symétrie  par  pliage  et  par  découpage. 
Les  graphiques 

1.    Faire  et  interpréter  des  pictogrammes  et  des  graphiques  à  barres,  en 
utilisant  des  données  recueillies  dans  l'environnement  immédiat. 
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TROISIÈME  ANNÉE 


Les  nombres 

1.  Ordonner  et  déterminer  la  position  des  nombres  entiers  (de  0  à  1  000)  et 
comprendre  les  symboles  >,  <  et  =,  pour  montrer  les  relations  existant  entre 
eux. 

2.  Lire  et  écrire  les  nombres  de  0  à  9999. 

3.  Identifier  les  multiples  de  2,  5,  10,  25  et  100,  en  comptant  par  bonds  de  2,  5, 
10,  25  ou  100  (de  0  à  1000). 

4.  Identifier  les  unités,  les  dizaines,  les  centaines  et  les  milliers  dans  un 
nombre. 

5.  Réécrire  les  nombres  en  notation  développée  (0-1  000)  et  vice  versa. 

6.  Identifier  les  fractions  (demis,  tiers,  quarts,  cinquièmes  et  dixièmes),  à 
partir  d'une  représentation  concrète;  les  écrire  et  les  comparer. 

7.  A  partir  de  situations  concrètes  et  d'images,  lire  et  écrire  les  nombres 
décimaux  (seulement  les  dixièmes). 


Les  opérations  et  leurs  propriétés 

1.  Identifier  les  situations  où  l'addition,  la  soustraction,  la  multiplication  ou  la 
division  sont  requises. 

2.  Additionner  ou  soustraire  les  nombres  à  deux  ou  trois  chiffres,  avec  ou  sans 
retenue  ou  emprunt. 

3.  Symboliser  les  situations  où  s'appliquent  les  opérations  de  la  multiplication 
et  de  la  division. 

4.  Comprendre  le  principe  de  la  commutativité  de  l'addition  et  de  la 
multiplication. 

5.  Identifier  des  énoncés  équivalents  pour  l'addition,  la  soustraction,  la 
multiplication  et  la  division. 

6.  Comprendre  les  propriétés  respectivement  uniques  de  0  et  de  1,  dans 
l'addition  et  la  multiplication. 

7.  Maîtriser  les  principes  de  base  de  la  somme  ou  du  diminuende  inférieur  ou 
égal  à  18,  ainsi  que  du  produit  ou  du  dividende  inférieur  ou  égal  à  45. 

8.  Multiplier  les  nombres  entiers  par  10  et  par  100. 
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Les  mesures 

1.  Lire  l'heure  et  pouvoir  l'écrire  au  quart  d'heure,  à  la  demi-heure  et  à  l'heure 
près  et  pour  les  intervalles  de  cinq  minutes. 

2.  Connaître,  dans  l'ordre  chronologique,  les  mois  de  l'année. 

3.  Lire  le  thermomètre  Celsius  par  gradations  d'un  degré  et  savoir  utiliser  le 
symbole  (°C). 

4.  Compter  un  ensemble  de  pièces  de  monnaie  qui  peut  atteindre  1,00  $. 

5.  Faire  des  achats  pouvant  atteindre  1,00  $  et  rendre  la  monnaie  de  cette 
somme. 

6.  Étendre  les  principes  d'estimation  et  de  mesure,  afin  d'inclure  les  kilomètres 
et  décimètres,  ainsi  que  leurs  symboles  respectifs  (km,  dm). 

7.  Utiliser  les  instruments  usuels  de  mesure  (mètre,  litre,  balance,  calendrier, 
thermomètre  Celsius). 

La  géométrie 

1.  Classifier  et  identifier  les  figures  à  deux  dimensions  et  les  objets  à  trois 
dimensions. 

2.  Construire  des  objets  simples  à  trois  dimensions. 

3.  Dessiner  des  figures  simples  à  deux  dimensions. 

4.  Identifier  des  figures  symétriques  et  tracer  des  lignes  de  symétrie  sur  des 
figures  à  deux  dimensions. 

Les  graphiques 

1.  Identifier  les  axes. 

2.  Réunir  des  données  et  tracer  des  pictogrammes  et  des  graphiques  à  barres. 

3.  Interpréter  des  graphiques  à  barres  et  des  pictogrammes. 

4.  Localiser  un  objet  sur  un  quadrillage. 
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QUATRIÈME  ANNÉE 


Les  nombres 

1.  Arrondir  les  nombres  entiers  (limite:  à  trois  chiffres  près). 

2.  Écrire  les  nombres  entiers  en  notation  développée  et  vice  versa. 

3.  Identifier  la  position  des  chiffres  dans  un  nombre  (de  0,01  à  99  999)  et  en 
indiquer  la  valeur. 

4.  Identifier,  lire  et  écrire  la  fraction  représentant  un  point  sur  une  droite  ou 
encore  une  partie  d'un  espace  déterminé  ou  d'un  ensemble.  (Insister  sur  les 
demis,  les  tiers,  les  quarts,  les  cinquièmes  et  les  dixièmes.) 

5.  Identifier  les  fractions  équivalentes. 

6.  Lire,  écrire  et  ordonner  les  nombres  entiers  et  les  décimales  (de  0,01  à  99 
999). 

7.  Regrouper  les  dixièmes  et  les  centièmes. 

Les  opérations  et  leurs  propriétés 

1.  Additionner  et  soustraire  les  nombres  en  utilisant  la  notation  usuelle  ou  la 
notation  développée. 

2.  Multiplier  des  nombres  entiers  par  des  nombres  entiers  à  un  ou  à  deux 
chiffres. 

3.  Écrire  des  énoncés  équivalents  pour  l'addition,  la  soustraction,  la 
multiplication  et  la  division. 

4.  Comprendre  l'associativité  des  opérations  d'addition  et  de  multiplication. 

5.  Maîtriser  les  principes  de  base  de  la  somme  ou  du  diminuende  inférieur  ou 
égal  à  18,  et  du  produit  ou  du  dividende  inférieur  ou  égal  à  81. 

6.  Diviser  un  nombre  entier  à  un  ou  à  deux  chiffres  par  un  nombre  à  un  chiffre 
(avec  ou  sans  reste).  Estimer  le  quotient. 

7.  Multiplier  des  nombres  entiers  par  10,  100  et  1000. 

8.  Additionner  et  soustraire  des  nombres  décimaux  jusqu'aux  centièmes. 


1-16 


Les  mesures 

1.  Lire  et  écrire  l'heure  à  la  minute. 

2.  Lire  le  thermomètre  Celsius  et  déterminer  la  probabilité  du  relevé  par 
rapport  à  une  situation  donnée. 

3.  Étendre  les  notions  d'estimation  et  de  mesure  de  façon  à  inclure  les 
millimètres,  les  millilitres  et  les  grammes,  ainsi  que  leurs  symboles  (mm, 
mL  et  g). 

4.  Employer  les  unités  usuelles  de  mesure  de  longueur,  de  capacité  et  de 
masse. 

5.  Se  servir  d'argent  (pièces  et  billets)  pour  faire  des  achats  et  rendre  la 
monnaie. 

6.  Exprimer  les  mesures  linéaires  au  décimètre  et  au  centimètre  près. 
La  géométrie 

1.  Identifier  les  propriétés  des  objets  à  trois  dimensions  et  des  figures  à  deux 
dimensions. 

2.  Construire  des  objets  à  trois  dimensions  et  tracer  des  figures  à  deux 
dimensions. 

3.  Déterminer  si  une  figure  à  deux  dimensions  est  symétrique.  Tracer  les  axes 
de  symétrie. 

k.    Opérer  la  translation  (le  glissement)  et  la  réflexion  (le  retournement) 
d'objets  concrets. 


Les  graphiques 

1.  Tracer  des  pictogrammes  et  des  graphiques  à  barres. 

2.  Interpréter  des  pictogrammes  et  des  graphiques  à  barres. 

3.  Écrire  les  coordonnées  sous  forme  de  couples. 

4.  Tracer  un  graphique  à  partir  de  couples. 
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CINQUIÈME  ANNÉE 


Les  nombres 

1.  Identifier  la  position  des  chiffres  dans  un  nombre  (de  0,001  à  999  999)  et  en 
indiquer  la  valeur. 

2.  Arrondir  les  nombres  entiers  (limite:  à  cinq  chiffres  près). 

3.  Arrondir  les  nombres  au  dixième  et  au  centième. 

4.  Exprimer  des  proportions  et  en  donner  des  équivalences. 

5.  Dans  un  système  de  proportions  équivalentes,  trouver  le  terme  manquant 
sans  utiliser  le  produit  en  diagonale. 

6.  Exprimer  les  dixièmes,  les  centièmes  et  les  millièmes  en  notation 
fractionnelle  ou  décimale. 

7.  Écrire  des  fractions  équivalentes  pour  les  demis,  les  quarts,  les  cinquièmes, 
les  dixièmes  et  les  centièmes. 

8.  Regrouper  les  dixièmes,  les  centièmes  et  les  millièmes. 

9.  Lire,  écrire  et  ordonner  les  nombres  entiers  et  les  décimales  (de  0,001  à  999 
999). 


Les  opérations  et  leurs  propriétés 

1.  Additionner  et  soustraire  des  nombres  entiers.  Estimer  la  somme  et  la 
différence. 

2.  Maîtriser  les  faits  de  base. 

3.  Multiplier  des  nombres  entiers  en  utilisant  des  multiplicateurs  à  un,  deux  ou 
trois  chiffres.  En  estimer  le  produit. 

4.  Diviser  des  nombres  entiers  par  des  diviseurs  à  un  ou  deux  chiffres  (avec  ou 
sans  reste).  En  estimer  le  quotient. 

5.  Multiplier  et  diviser  les  nombres  entiers  et  les  décimales  par  10,  100  et 
1000. 

6.  Additionner,  soustraire  et  multiplier  des  décimales  (somme,  différence  et 
produit,  jusqu'à  la  troisième  décimale). 

7.  Diviser  des  décimales  par  des  nombres  entiers  à  un  chiffre. 
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Les  mesures 

1.  Lire  et  écrire  l'heure  à  la  seconde. 

2.  Lire  l'heure  à  l'horloge  de  24  heures. 

3.  Accroître  sa  compétence  à  estimer  et  à  mesurer.  Inclure  la  tonne  et  son 
symbole  (t). 

4.  Établir  la  distance  selon  une  échelle  donnée. 

5.  Dessiner  une  figure  à  deux  dimensions,  à  l'échelle,  sur  du  papier  quadrillé. 

6.  Utiliser  convenablement  les  unités  usuelles  de  mesure  de  longueur,  de 
capacité  et  de  masse. 

7.  Comprendre  les  préfixes  métriques  et  leurs  symboles. 

kilo  -  (k) 
hecto  -  (h) 
deca  -  (da) 

UNITÉ  DE  BASE 

déci  -  (d) 
centi  -  (c) 
milli  -  (m) 

8.  Exprimer  les  mesures  linéaires  en  notation  développée. 

9.  Exprimer  des  mesures  linéaires  équivalentes. 

10.  Calculer  le  périmètre  de  polygones  réguliers,  sans  formule. 

11.  Calculer  l'aire  de  polygones,  sans  formule. 

12.  Calculer  le  volume  de  solides  rectangulaires,  sans  formule. 

La  géométrie 

1.  Faire  et  dessiner  des  figures  à  deux  dimensions. 

2.  Reconnaître  la  similitude,  la  congruence  ou  la  dissemblance  de  figures  à 
deux  dimensions. 

3.  Identifier  les  phénomènes  de  translation  (glissement),  de  réflexion 
(retournement)  et  de  rotation  pour  des  figures  à  deux  dimensions,  et  les 
reproduire  par  le  dessin. 
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4.  Vérifier  la  congruence  de  polygones  par  le  glissement,  le  retournement  et  la 
rotation. 

5.  Nommer  les  sommets  et  les  côtés  correspondants  de  polygones  congrus. 

6.  Reconnaître  et  nommer  le  segment,  la  droite,  le  rayon  et  l'angle. 

Les  graphiques 

1.  Tracer  des  pictogrammes,  des  graphiques  à  barres  et  des  graphiques 
linéaires. 

2.  Interpréter  et  résoudre  des  problèmes  en  utilisant  des  pictogrammes,  des 
graphiques  à  barres  et  des  graphiques  linéaires  ou  circulaires. 

3.  Lire  et  écrire  les  coordonnées  d'un  graphique. 

4.  Reporter  des  couples  sur  un  graphique. 

5.  A  partir  d'une  relation  donnée,  produire  des  couples. 
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SIXIÈME  ANNÉE 


Les  nombres 

1.  Identifier  la  position  des  chiffres  dans  un  nombre  (de  0,0001  à 
1  000  000  000)  et  en  indiquer  la  valeur. 

2.  Écrire  les  nombres  décimaux  en  notation  développée. 

3.  Arrondir  les  nombres  (de  0,0001  à  999  999  999). 

4.  Identifier  et  employer  les  proportions. 

5.  Exprimer  les  demis,  les  quarts  et  les  cinquièmes  en  fractions  ou  en 
décimales. 

6.  Exprimer  les  fractions  et  les  décimales  en  pourcentage  et  vice  versa. 

7.  Identifier  et  ordonner  les  entiers  relatifs. 

8.  Lire,  écrire  et  ordonner  les  nombres  entiers  et  les  décimales  (de  0,0001  à 
1  000  000  000). 

Les  opérations  et  leurs  propriétés 

1.  Additionner  et  soustraire  des  nombres  entiers  et  des  décimales.  Estimer  les 
sommes  et  les  différences. 

2.  Maîtriser  les  faits  de  base. 

3.  Multiplier  des  nombres  entiers  et  des  décimales,  en  utilisant  des 
multiplicateurs  à  un,  deux  ou  trois  chiffres.  Estimer  les  produits. 

4.  Diviser  des  nombres  entiers  et  des  décimales,  en  utilisant  des  diviseurs 
entiers  à  un,  deux  ou  trois  chiffres. 

5.  Diviser  des  nombres  entiers  et  des  décimales,  en  utilisant  des  diviseurs  à  une 
décimale. 

6.  Vérifier  la  multiplication  par  la  division,  et  la  division  par  la  multiplication. 

7.  Faire  de  simples  opérations  mentales  d'addition,  de  soustraction,  de 
multiplication  et  de  division. 

8.  Calculer  les  moyennes  et  les  pourcentages. 


Les  mesures 

1.  Calculer  le  périmètre  de  polygones,  avec  ou  sans  formule. 

2.  Calculer  l'aire  de  triangles  et  de  rectangles,  avec  formules. 

3.  Calculer  le  volume  de  solides  rectangulaires,  avec  formules. 

4.  Relever  des  distances  d'après  une  échelle  donnée. 

5.  Tracer  un  diagramme  d'après  une  échelle  donnée. 

6.  Lire  l'heure  à  l'horloge  de  24  heures  et  écrire  l'heure  indiquée. 

7.  Comprendre  et  employer  les  préfixes  métriques  et  leurs  symboles:  kilo  (k), 
hecto  (h),  déca  (da),  UNITÉ  DE  BASE,  déci  (d),  centi  (c),  milli  (m). 

8.  Au  moyen  de  symboles,  exprimer  des  mesures  équivalentes  d'une  même  unité 
de  longueur,  de  capacité,  de  masse  ou  de  temps. 

9.  Mesurer  des  angles. 
La  géométrie 

1.  Faire  et  tracer  des  prismes,  des  pyramides,  des  cônes  et  des  cylindres. 

2.  Tracer  et  identifier  le  rayon,  le  diamètre  et  la  circonférence. 

3.  Effectuer  la  translation,  la  rotation  et  le  retournement  de  figures  à  deux 
dimensions  et  agrandir  ces  figures. 

4.  Vérifier  la  congruence  de  figures  au  moyen  du  glissement,  du  retournement 
et  de  la  rotation. 

5.  Nommer  les  côtés,  les  sommets  et  les  angles  correspondants  de  polygones 
congrus. 

6.  Reconnaître  et  nommer  des  angles,  des  parallèles,  des  droites  perpendi- 
culaires et  des  sécantes. 
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Les  graphiques 

1.  Faire  des  graphiques  à  barres  et  des  graphiques  linéaires  ou  pictogrammes. 

2.  Interpréter  et  résoudre  des  problèmes  au  moyen  de  pictogrammes,  de 
graphiques  à  barres  et  de  graphiques  linéaires  ou  circulaires. 

3.  Repérer  des  points  dans  chacun  des  quadrants  linéaires  d'un  cercle. 

Établir  des  couples  à  partir  d'une  relation  donnée  (ne  pas  utiliser  de  nombres 
négatifs)  et  les  mettre  en  graphiques. 
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RESSOURCES 


Les  ressources  de  base  contiennent  toutes  plus  de  matière  que  ne  l'exige  la 
composante  obligatoire.  Il  se  peut  néanmoins  que,  dans  certains  domaines,  elles  ne 
couvrent  pas  un  sujet  donné  dans  la  mesure  où  l'exige  le  programme  d'études.  C'est, 
toutefois,  le  programme  d'études  qui  détermine  le  contenu  du  programme  de 
mathématiques  à  l'élémentaire. 

On  recommande  l'utilisation  de  la  série  suivante  pour  l'enseignement  des 
mathématiques  à  l'élémentaire: 

Mathématique  1.  Traduction  et  adaptation  de  Mathematics  1. 
Markham.  Ontario.  Houghton  Mifflin  Canada.  1983. 

Titres  de  la  collection 

-  MATHÉMATIQUE  LIVRE  1  ÉLÈVE 

-  MATHÉMATIQUE  LIVRE  2  ÉLÈVE 

-  MATHÉMATIQUE  LIVRE  3  ÉLÈVE 

-  MATHÉMATIQUE  LIVRE  4  ÉLÈVE 

-  MATHÉMATIQUE  LIVRE  5  ÉLÈVE 

-  MATHÉMATIQUE  LIVRE  6  ÉLÈVE 

D'autres  séries  figurent  actuellement  dans  le  catalogue  du  School  Book  Branch: 
Sentiers  mathématiques  (Copp  Clark),  La  mathématique  à  l'élémentaire  (Addison- 
Wesley),  Mathématique  (Les  éditions  HRW  Ltee).  Un  astérisque  precede  le  titre  de 
ces  séries.  Cela  indique  qu'elles  sont  appelées  à  disparaître.  Ainsi,  ces  trois  séries 
ne  seront  plus  autorisées  a  compter  de  septembre  1986. 
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Le  programme  de  musique  au  niveau  élémentaire  est  encore  en  chantier.  Au 
cours  de  l'année  scolaire  1984-1985,  on  termine  la  révision  du  programme  et  du 
guide  pédagogique  pour  les  trois  premiers  niveaux.  En  septembre  1985,  on  prévoit 
faire  l'expérimentation  du  programme  de  la  4e  année.  Ainsi,  on  projette  que  la 
mise  en  vigueur  facultative  du  programme  de  musique  élémentaire  aura  lieu  en 
septembre  1986.  A  cette  date,  vous  recevrez  les  objectifs  et  le  contenu  de  ce 
programme. 
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SCIENCES 


RAISON  D'ÊTRE 
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Le  Programme  d'études  pour  les  sciences  à  l'élémentaire  doit 
obligatoirement  faire  partie  intégrante  de  l'enseignement  dans 
toutes  les  écoles,  depuis  septembre  1982.  Les  énoncés  ci-dessous 
constituent  la  révision  du  programme  de  1980,  révision  effectuée 
conformément  aux  modifications  de  contenu  qu'a  nécessité  la 
nouvelle  répartition  du  temps  minimum  suggérée  qui  fut  approuvée 
en  1981. 


RAISON  D'ÊTRE 


Les  enfants  vivent  dans  un  monde  de  science  et  de  technologie,  vaste, 
intéressant  et  en  pleine  expansion.  Les  faits  et  les  événements  d'hier  font  place  à 
de  nouvelles  découvertes,  à  de  nouvelles  dimensions  de  l'effort  humain  et  à  de 
nouvelles  connaissances.  Les  changements  rapides,  survenus  dans  tous  les  secteurs 
de  l'activité  humaine,  ont  engendre  des  progrès  phénoménaux  dans  le  domaine  des 
connaissances  et  de  la  technologie.  De  tels  changements  influencent  les  méthodes 
d'enseignement  et,  en  particulier,  l'approche  utilisée  dans  l'enseignement  des 
sciences  à  l'élémentaire. 


Autrefois,  l'éducation  était  plutôt  centrée  sur  l'enseignement  des  faits  et  on 
insistait  davantage  sur  la  mémorisation  que  sur  la  compréhension.    Tout  en  étant 
un  but  naturel  et  évident  de  l'éducation,  cela  ne  devrait  pas  traduire  l'expérience 
pédagogique  dans  son  entier.  Il  est  particulièrement  important  de  développer  les 
habiletés  qui  mènent  à  des  procédés  d'enquête  méthodiques.  Pour  acquérir 
compréhension  et  compétence  dans  le  domaine  des  habiletés  scientifiques,  les 
enfants  doivent  être  encouragés  à  examiner  les  phénomènes  et  à  résoudre  les 
problèmes  de  façon  méthodique.  Une  observation  attentive,  la  collecte  des 
données  utiles,  l'art  de  tirer  des  conclusions  logiques  et  de  transmettre  leurs  idées 
avec  efficacité  ne  sont  pas  étrangers  aux  compétences  d'apprentissage  qui  jouent 
un  si  grand  rôle  dans  l'éducation  de  chaque  enfant. 

Les  sciences  sont,  en  même  temps,  un  ensemble  de  connaissances  et  un 
processus  d'enquête,  et  devraient  amener  les  élèves  à  développer  et  à  pratiquer  des 
compétences  d'apprentissage,  à  apprendre  de  nouveaux  concepts,  à  développer  des 
capacités  psychomotrices  et  à  acquérir  des  attitudes  positives  vis-à-vis  des 
sciences  et  d'eux-mêmes.  Le  programme  des  sciences  reflète  l'importance  de  tous 
ces  éléments  dans  son  énoncé  et  dans  son  enseignement. 
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Les  sciences  à  l'élémentaire  devraient  fournir  aux  élèves  l'occasion  de 
satisfaire  leur  curiosité  et  d'étudier  le  monde  naturel  à  l'aide  d'expériences 
d'apprentissage  planifiées.  Le  programme  de  sciences  mettra  l'élève  directement 
dans  une  situation  personnelle  d'apprentissage  plutôt  que  par  personne  interposée. 
C'est  par  des  activités  d'apprentissage  directes  que  les  enfants  développeront  les 
habiletés  en  sciences  et  apprendront  à  agir  avec  discernement.  En  mettant 
l'accent  sur  ces  habiletés,  le  programme  de  sciences  aidera  l'élève  à  évaluer  et  à 
assimiler  l'information,  plutôt  que  de  seulement  l'accumuler.  Le  programme  doit 
donc  mettre  l'accent  sur  les  façons  d'accroître  et  de  traiter  l'information,  plutôt 
que  d'étudier  l'information  elle-même.  Le  contenu  sert  de  contexte  au  dévelop- 
pement des  habiletés  et  des  attitudes  importantes. 

De  la  première  à  la  troisième  année,  le  programme  de  sciences  reconnaît  que 
l'élève  passe  par  une  période  de  transition,  tout  au  long  des  étapes  initiales  du 
développement  intellectuel.    Le  programme  se  propose  de  mettre  les  élèves  en 
contact  avec  leur  environnement,  de  les  aider  à  découvrir  des  relations  et  à  faire 
de  simples  généralisations.    Le  but  du  programme  à  ce  niveau  est  d'encourager  et 
de  stimuler  la  curiosité  naturelle  des  élevés,  au  moyen  de  l'exploration  et  de  la 
découverte,  tout  en  accentuant  les  habiletés  de  communication,  qui  leur  permet- 
tront d'exprimer  leurs  idées  et  d'apprendre  des  autres. 

De  la  quatrième  à  la  sixième  année,  le  programme  prépare  l'élève  à  un 
apprentissage  plus  formel  par  l'introduction  de  concepts  plus  avancés.  Le 
programme  continue  d'accorder  de  l'importance  au  développement  des  habiletés  en 
sciences,  en  faisant  participer  les  élèves  à  des  expériences  d'apprentissage  direct. 
Une  variété  de  sujets  tirés  des  sciences  de  la  vie,  des  sciences  physiques  et  de 
l'espace  terrestre,  est  intégrée  au  programme  obligatoire  afin  d'assurer  un  vaste 
champ  d'expériences.  A  ce  niveau,  le  programme  met  aussi  l'accent  sur  l'environ- 
nement et  les  ressources  énergétiques,  afin  d'encourager  l'élève  à  en  faire  un  usage 
raisonnable. 
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BUTS  ET  OBJECTIFS 


Le  programme  de  sciences  à  l'élémentaire  est  conçu  de  façon  à  contribuer  à 
la  réalisation  de  l'ensemble  des  objectifs  du  programme  de  sciences  en  Alberta. 

1.  Développer  la  capacité  de  s'informer  et  d'explorer  au  moyen  des 
habiletés  en  sciences. 

2.  Promouvoir  l'assimilation  des  connaissances  scientifiques. 

3.  Développer  des  attitudes,  de  l'intérêt,  des  valeurs,  des  appréciations  et 
des  adaptations  compatibles  avec  l'effort  scientifique. 

4.  Apprendre  à  connaître  et  à  comprendre  l'environnement,  à  l'aide 
d'attitudes  et  de  comportements  positifs,  quant  à  son  utilisation. 

5.  Se  sensibiliser  au  rôle  des  sciences  dans  les  causes  et  la  solution  de 
certains  problèmes  sociaux  actuels. 

6.  Favoriser  une  prise  de  conscience  des  implications  humanitaires  des 
sciences. 

7.  Promouvoir  la  compréhension  du  rôle  que  les  sciences  jouent  dans 
l'évolution  des  sociétés  et  l'effet  de  la  société  sur  les  sciences. 

8.  Contribuer  au  développement  des  habiletés  et  des  connaissances 
professionnelles. 
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CONTENU 


1.      STRUCTURE  DU  PROGRAMME 

a.    Tronc  obligatoire  -  Tronc  facultatif 

Le  programme  d'études  comprend  un  tronc  obligatoire  et  un  tronc 
facultatif.  Le  tronc  obligatoire  comprend  des  habiletés,  des  concepts  et 
des  attitudes  qui  doivent  être  apprises  et  développées  par  tous  les  élèves 
des  écoles  élémentaires  en  Alberta.  La  répartition  du  temps  alloué  pour 
l'enseignement  du  tronc  obligatoire  devrait  se  situer  entre  70  et  80%  du 
temps  réservé  à  l'enseignement  des  sciences. 

La  partie  facultative  du  programme  offre  aux  enseignants  une  variété  de 
sujets  leur  permettant  de  compléter  le  programme  dans  les  limites  de  temps 
allouées  pour  les  sciences  à  l'élémentaire.  Les  enseignants  peuvent  choisir, 
dans  la  partie  facultative  du  programme,  certaines  unités  d'étude  qui  furent 
développées  au  niveau  local  ou  qui  sont  disponibles  sur  le  marché.  Le  but  du 
tronc  facultatif  est  de  fournir  aux  enseignants  une  plus  grande  flexibilité  dans 
la  préparation  de  leur  programme,  de  façon  à  répondre  aux  besoins  des 
élèves,  et  dans  l'utilisation  des  ressources  au  niveau  local. 


b.    Nature  du  tronc  facultatif 

1.  Cette  partie  du  programme  devrait  représenter  environ  20%  -  30% 
du  temps  d'enseignement  consacré  au  programme  de  sciences  à 
l'élémentaire. 

2.  Le  tronc  facultatif  du  programme  peut  être  réparti  sur  toute  l'année 
scolaire  et  être  enseigné  de  façon  régulière  (ex.:  pendant  des 
périodes  de  deux  semaines  consécutives). 

3.  Le  tronc  facultatif  peut  consister  en: 

a.  une  continuation  de  la  matière  obligatoire,  de  quelque  domaine 
qu'il  s'agisse. 

b.  un  domaine  non  obligatoire  mais  inclus  dans  les  manuels 
scolaires. 

c.  des  programmes,  mis  au  point  localement  par  l'enseignant  ou  le 
système  scolaire. 

d.  des  cours  correspondant  à  l'intérêt  des  élèves  ou  à  celui  des 
enseignants. 
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2.      RÉPARTITION  DU  TEMPS  MINIMUM  SUGGÉRÉ 

Le  tableau  ci-dessous  décrit  la  répartition  du  temps  pour  l'enseignement  des 
sciences  à  l'élémentaire. 

re    e  ' 

1    ,  2q  année:  75  min./semaine 

3-6  année:  100  min./semaine 

N.B.  Le  tronc  obligatoire  du  programme  de  sciences  à  l'élémentaire  devrait 

pouvoir  être  enseigné  à  l'intérieur  de  la  période  de  temps  minimum  suggérée. 


3.      COMPOSANTES  DU  PROGRAMME 

Le  programme  des  sciences  à  l'élémentaire  comprend  quatre  éléments 
fondamentaux:  les  habiletés  en  sciences,  les  habiletés  psychomotrices,  les 
attitudes  et  les  concepts  scientifiques. 

a.    Habiletés  de  base 

L'enseignement  des  sciences  sous  forme  d'enquête  est  la  stratégie 
pédagogique  fondamentale,  recommandée  dans  le  programme  de  sciences  à 
l'élémentaire  en  Alberta. 

Apprendre  à  poser  des  questions  et  à  exercer  un  jugement  critique  est 
fondamental  dans  l'enseignement  des  sciences  et  des  autres  disciplines,  dans 
lesquelles  on  donne  un  enseignement  méthodique.  Le  processus  d'apprentis- 
sage formel  devrait  commencer  par  des  expériences  qui  favorisent  le  déve- 
loppement de  telles  compétences,  sous  leur  forme  la  plus  simple  et  dans  un 
contexte  et  un  environnement  appropriés  à  l'âge  et  au  niveau  de  l'élève.  A 
mesure  que  l'élève  avance,  il  conviendra  de  prévoir  et  de  fournir  des  occa- 
sions nouvelles  et  stimulantes,  susceptibles  de  développer  une  compétence 
accrue  dans  le  domaine  de  la  pensée  critique. 

L'enquête,  comme  le  terme  l'indique,  est  un  processus  de  mise  en 
question  logique  et  méthodique.  Les  questions  peuvent  venir  de  la  curiosité 
d'un  élève  et  aussi  d'événements  ou  de  situations  rencontrés  en  classe  ou 
ailleurs.  Des  événements  contradictoires  ou  inexpliqués  provenant  d'expé- 
riences personnelles,  ou  ceux  qui  sont  présentés  par  l'enseignant  dans  le  cadre 
de  son  enseignement,  devraient  inciter  l'élève  à  se  rappeler  des  connaissances 
acquises  précédemment  et  des  expériences  faites  antérieurement  et  à  cher- 
cher des  solutions  aux  questions  ou  problèmes  soulevés.  Ce  processus  peut 
aboutir  à  une  réponse  satisfaisante  ou  à  la  compréhension  immédiate  dans  un 
sens,  ou  encore  il  peut  mener  à  la  formulation  d'un  plan  pour  recueillir  des 
données  supplémentaires  et  pour  vérifier  des  idées  (hypothèses  et  prédic- 
tions), afin  d'en  arriver  à  des  solutions  et  ouvrir  de  nouveaux  horizons. 

Inhérent  à  ce  processus  d'enquête  est  le  développement  des  habiletés  et 
des  stratégies  qui  conduisent  à  l'acquisition  de  capacités  à  recueillir  et  à 
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mettre  en  application  de  l'information,  en  vue  de  répondre  à  des  questions  et 
de  résoudre  des  problèmes. 


b.    Habiletés  psychomotrices 

Les  habiletés  qui  impliquent  une  coordination  entre  l'esprit  et  le  mouve- 
ment musculaire  font  partie  des  habiletés  psychomotrices.  Dans  le  pro- 
gramme de  sciences,  elles  sont  utilisées  dans  la  manipulation  de  divers 
matériaux  (eau,  sable,  roches,  terre,  aimants,  loupes,  équipement  électrique 
et  êtres  vivants).  Parfois,  les  habiletés  impliquent  des  mouvements  très 
précis,  qui  requièrent  une  coordination  soignée  de  la  main  et  de  l'oeil  (ex.: 
mesures  effectuées  à  l'aide  de  balances,  de  mètres,  de  pipettes  et  de 
thermomètres).  Dans  d'autres  cas,  les  mouvements  utilisent  des  muscles  plus 
gros,  et  sont  facilement  appris  (manipuler  des  objets  pour  en  reconnaître  la 
texture,  transvaser  des  liquides  et  juger  la  masse  d'un  objet  en  le  soupesant). 


c.  Attitudes 

Nos  attitudes  déterminent  souvent  nos  réactions  dans  des  situations 
données.  Essayer  ou  renoncer,  juger  de  l'importance  ou  du  peu  d'intérêt  de 
quelque  chose,  tout  cela  se  fonde  sur  nos  attitudes.  Un  des  objectifs 
principaux  de  tout  programme  scolaire  est  de  développper  de  fortes  attitudes 
positives,  envers  soi-même  et  envers  le  sujet  à  l'étude. 


d.    Les  concepts  scientifiques 

Le  programme  de  sciences  au  niveau  élémentaire  se  concentre  sur  trois 
concepts  majeurs: 

i.  La  matière  et  l'énergie 

ii.  Les  être  vivants  et  l'environnement 

iii.  La  terre,  l'espace,  le  temps 

A  chaque  niveau  de  classe,  des  sujets  d'étude  sont  déterminés  pour 
chaque  concept.  L'élève  aura  la  possibilité  de  comprendre  la  nature  du 
monde,  grâce  à  l'étude  des  concepts  des  sciences  de  la  vie,  des  sciences 
physiques  et  des  sciences  de  la  terre  et  de  l'espace. 

Les  sujets  d'étude  se  proposent  de  servir  de  vue  d'ensemble  aux  concepts 
identifiés.  Il  s'agit  de  fournir  aux  élèves  une  initiation  à  certains  aspects  du 
domaine  conceptuel,  sans  entrer  dans  de  grands  détails,  et  sans  s'attarder  sur 
les  idées  abstraites.  Lors  de  la  présentation  des  concepts  qui  sont  de  nature 
abstraite,  l'enseignant  devra  tenir  compte  du  niveau  de  développement  de 
l'élève.  La  matière  devrait  être  présentée,  autant  que  possible,  à  l'aide  d'une 
expérience  basée  sur  des  activités. 
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Dans  le  programme  de  sciences  du  niveau  secondaire,  plusieurs  des 
concepts  introduits  à  l'élémentaire  sont  développés  davantage  ou  maintenus. 
C'est  particulièrement  au  niveau  secondaire  7e,  8e,  9e  année  ou  10e,  11e,  12e 
année  que  l'on  traite  des  concepts  d'une  façon  plus  abstraite  ou  plus  complexe. 


e.    Objectifs  pour  chaque  cycle 

Le  programme  d'études  définit  les  aptitudes,  le  contenu  et  les  attitudes 
que  l'élève  doit  avoir  étudiés  et  maîtrisés  à  la  fin  de  chaque  cycle.  En 
d'autres  termes,  il  est  axé  sur  un  cycle  donné  plutôt  que  sur  une  année 
spécifique  afin  de  permettre  une  certaine  liberté  dans  l'utilisation  des 
ressources  de  base. 


f .     Importance  accordée  aux  éléments  du  programme 

Le  tableau  ci-dessous  indique  l'importance  que  l'on  suggère  d'accorder  à 
chacun  des  éléments  du  programme  pour  les  premier  et  deuxième  cycles: 


Éléments  du  programme 

1er  cycle 

2e  cycle 

Habiletés  en  sciences 

55% 

50% 

Habiletés  psychomotrices 

10% 

10% 

Attitudes 

15% 

10% 

Matière  (concepts) 

20% 

30% 

On  peut  obtenir  plùs  de  précisions  sur  le  contenu  du  programme  des 
sciences  à  l'élémentaire  en  s'adressant  au  Curriculum  Branch. 
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PREMIER  CYCLE  -  TRONC  OBLIGATOIRE 


Le  programme  des  sciences  à  l'élémentaire  met  surtout  l'accent  sur  l'acquisi- 
tion des  habiletés  de  base  dans  le  cadre  d'une  démarche  d'enseignement  des  scien- 
ces, basée  sur  l'enquête. 


PRINCIPALES  HABILETÉS      l'observation,  la  mesure,  le  classement,  la 
EN  SCIENCES  communication,  l'inférence*,  la  prédiction. 


*  à  introduire  vers  la  dernière  partie  du  1  cycle. 


VUE  D'ENSEMBLE  DU  SUJET  -  Premier  cycle 

A.  Matière  et  énergie 

Les  propriétés  des  objets 
Les  propriétés  de  la  matière 
L'énergie 

B.  Etres  vivants  et  environnement 

Les  êtres  vivants 

Les  plantes  et  les  animaux 

L'environnement 

C.  Terre,  espace,  temps 

L'ordre  et  le  temps 

Note:    Pour  chaque  sujet  d'étude,  le  contenu  et  les  habiletés  à  enseigner  ont  été 

énumérés.  On  a  pris  soin  d'inclure  des  descriptions  de  l'attitude  appropriée. 
Le  guide  pédagogique  "Les  sciences  à  l'élémentaire"  suggère  également  des 
sujets  facultatifs,  liés  à  chaque  domaine,  pour  enrichir  les  sujets  du  tronc 
obligatoire. 
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MATIÈRE  ET  ÉNERGIE  -  PREMIER  CYCLE 


LES  PROPRIÉTÉS  DES  OBJETS 


SUJET 

On  peut  identifier,  grouper  et  ordonner  les  objets  en  fonction  de  leurs  pro- 
priétés physiques,  telles  que  la  couleur,  la  taille,  la  forme,  la  texture,  le 
goût,  la  masse,  le  volume,  l'odeur,  le  son. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  OBSERVER  les  propriétés  des  objets  en  utilisant  leurs  cinq  sens. 

-  COMPARER,  ORDONNER  et  CLASSER  les  objets  d'après  une  ou  plusieurs 
de  leurs  propriétés. 

-  DÉCRIRE  et  NOTER  leurs  observations  sur  les  propriétés  des  objets. 


ATTITUDE 

Les  élèves  prendront  conscience  de  l'importance  des  cinq  sens,  dans  la  dé- 
couverte du  monde  qui  les  entoure. 


COMMENTAIRES 

Les  enseignants  trouveront  peut-être  que  le  temps  consacré  à  cette  unité, 
dans  certaines  ressources,  est  excessif. 

Attention: 

Il  faudra  mettre  les  élèves  en  garde  contre  les  dangers  possibles  à  goûter  des 
substances  inconnues. 
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MATIÈRE  ET  ÉNERGIE  -  PREMIER  CYCLE 


LES  PROPRIÉTÉS  DE  LA  MATIÈRE 


SUJET 

La  matière  occupe  un  espace,  a  une  masse  et  peut  se  présenter  sous  trois 
formes.  Les  solides,  les  liquides  et  les  gaz  ont  chacun  des  propriétés  dis- 
tinctes. Les  solides  ont  tendance  à  ne  pas  changer  de  forme.  Les  liquides 
prennent  la  forme  du  récipient  dans  lequel  ils  sont;  ils  peuvent  être  versés  et 
forment  des  gouttes.  Les  gaz  occupent  un  espace;  ils  exercent  une  pression 
et  certains  sont  inodores  aussi  bien  qu'incolores.  La  matière  peut  subir  des 
changements  quand  les  propriétés  telles  que  les  dimensions,  la  forme  et 
l'état  changent. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  CLASSER  des  matières  données  en  solides,  liquides  et  gaz. 

-  OBSERVER  les  propriétés  et  le  comportement  des  solides  et  les  CLASSER 
en  fonction  des  propriétés  suivantes: 

a.  métal  -  non-métal 

b.  flotte  -  coule 

c.  soluble  -  insoluble 

d.  magnétique  -  non  magnétique 

-  OBSERVER  des  échantillons  de  liquides  et  les  classer  d'après  le  degré  de 
leurs  autres  propriétés  telles  que: 

a.  la  couleur 

b.  la  transparence  à  la  lumière 

c.  la  viscosité 

-  OBSERVER  et  DÉCRIRE  la  matière  qui  subit  des  changements  comme  la 
congélation,  la  fonte,  l'évaporation,  le  chauffage,  le  refroidissement. 

-  OBSERVER  que  les  gaz  occupent  un  espace  et  exercent  une  pression. 

-  MESURER  et  COMPARER  les  masses  et  les  volumes  d'échantillons  de 
matière. 

-  EXPOSER  différentes  méthodes  de  disposition  et  de  présentation  de  l'in- 
formation recueillie. 
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ATTITUDE 

Les  élèves  comprendront  l'importance  de  recueillir  l'information,  en  faisant 
différents  tests  pour  déterminer  les  caractéristiques  d'une  substance. 


COMMENTAIRES 

Les  objets,  dont  on  se  sert  à  la  cuisine  et  à  la  maison,  constituent  une  source 
toute  indiquée  de  matériel  pour  cette  unité. 

Les  enfants  peuvent  construire  des  balances  simples,  en  se  servant  du  ma- 
tériel dont  ils  disposent  en  classe. 

Les  activités  utilisant  des  compte-gouttes,  des  balances,  des  lentilles  ma- 
nuelles développeront  les  habiletés  psychomotrices  nécessaires. 
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MATIÈRE  ET  ÉNERGIE  -  PREMIER  CYCLE 


L'ÉNERGIE 


SUJET 

La  chaleur,  la  lumière,  le  son  et  l'électricité  sont  des  formes  communes 
d'énergie.  Le  soleil  est  reconnu  comme  la  source  première  de  l'énergie 
terrestre  (à  la  fois  chaleur  et  lumière)  puisque  tous  les  animaux  et  les 
plantes  emploient  son  énergie.  Les  humains  sont  capables  de  régler  leur 
utilisation  d'énergie. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  NOMMER,  DÉCRIRE  et  CLASSER  certaines  sources  et  formes  d'énergie 
(chaleur,  lumière,  son,  électricité). 

-  MESURER  les  changements  de  l'énergie  calorifique  à  l'aide  d'un  thermo- 
mètre. 

-  DÉCRIRE,  COMPARER  et  EXPOSER  les  comportements  qui  conservent 
l'énergie  dans  leur  environnement. 

-  CONSTATER  que  le  soleil  est  la  source  première  de  l'énergie  terrestre. 

-  DÉCRIRE  et  EXPOSER  les  façons  dont  nous  utilisons  l'énergie  dans  notre 
vie  quotidienne. 


ATTITUDES 

Les  élèves  prendront  conscience  de  l'importance  du  soleil,  comme  source 
d'énergie  pour  les  être  vivants. 

Ils  prendront  conscience  qu'ils  peuvent  avoir  des  comportements  faisant 
preuve  d'un  emploi  responsable  de  l'énergie. 
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COMMENTAIRES 


Il  faudra  insister  sur  les  comportements  faisant  preuve  d'une  utilisation 
responsable  de  l'énergie. 

La  documentation  d' Alberta  Energy,  ou  les  unités  préparées  au  niveau  local, 
sont  d'excellentes  ressources  pour  ce  sujet. 
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ÊTRES  VIVANTS  ET  ENVIRONNEMENT  -  PREMIER  CYCLE 


LES  ÊTRES  VIVANTS 


SUJET 

Toutes  les  choses  qui  ont  besoin  de  nourriture  et  d'eau,  qui  poussent  et  se 
reproduisent,  sont  classées  comme  vivantes.  Les  objets  qui  n'ont  pas  toutes 
ces  propriétés  sont  classés  comme  non  vivants. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  CLASSER  les  objets  comme  vivants  et  non  vivants. 

-  OBSERVER,  DÉCRIRE  et  CLASSER  les  êtres  vivants  d'après  leurs  carac- 
téristiques et  leurs  comportements  uniques. 


ATTITUDES 

Apprécier  l'importance  de  la  collecte  et  de  l'organisation  des  données. 
Apprécier  le  caractère  unique  des  êtres  vivants  et  la  valeur  de  la  vie. 


COMMENTAIRES 

La  trousse,  La  flore  et  la  faune  de  1' Alberta,  donne  à  l'enseignant  une  docu- 
mentation photographique  très  variée  qu'il  peut  employer  pour  les  sujets 
dans  les  sections:  Etres  vivants  et  environnement. 
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ÊTRES  VIVANTS  ET  ENVIRONNEMENT  -  PREMIER  CYCLE 


LES  PLANTES  ET  LES  ANIMAUX 


SUJET 

Les  plantes  et  les  animaux  sont  des  organismes  vivants.  Ils  ont  chacun  leurs 
caractéristiques  particulières  et  leurs  besoins  propres  pour  se  maintenir  en 
vie.  En  tant  qu'êtres  vivants,  tous  les  animaux  et  les  plantes  croissent,  ont 
besoin  de  nourriture,  d'eau  et  d'air,  ils  répondent  à  leur  environnement  et  se 
reproduisent.  Les  différences  entre  les  plantes  et  les  animaux  portent  sur 
leur  nourriture,  la  façon  dont  ils  l'obtiennent,  la  façon  dont  ils  répondent  aux 
stimuli  et  leurs  mouvements.  Les  plantes  et  les  animaux  vivent  dans  l'habi- 
tat qui  leur  convient  le  mieux. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  CLASSER  les  êtres  vivants  en  plantes  et  en  animaux. 

-  DÉCRIRE  et  CLASSER  les  plantes  et  les  animaux  de  différentes  façons, 
par  exemple,  d'après  la  locomotion,  l'habitat,  les  groupes  qui  ont  des  ca- 
ractéristiques communes. 

-  OBSERVER,  MESURER,  DÉCRIRE  et  NOTER  les  étapes  de  croissance  des 
plantes. 

-  OBSERVER  et  DÉCRIRE  les  caractéristiques  des  semences,  par  exemple, 
la  taille,  la  forme,  la  dispersion. 

-  DÉCRIRE  le  soin  que  demandent  les  plantes  et  les  animaux  qu'ils  ont  à  la 
maison. 
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ATTITUDES 

Les  élèves  seront  sensibilisés  aux  êtres  vivants  et  acquerront  du  respect 
pour  eux. 

Ils  acquerront  une  attitude  positive  quant  à  l'importance  de  donner  aux  êtres 
vivants  les  soins  dont  ils  ont  besoin. 


COMMENTAIRES 

Il  faudrait  que  les  élèves  aient  l'occasion  de  planter  des  graines,  eux-mêmes, 
et  de  s'occuper  de  leurs  plantes. 

A  cet  âge-là,  les  enfants  sont  heureux  d'avoir  la  responsabilité  de  s'occuper 
des  animaux  ou  des  plantes  de  la  classe. 

La  construction  dans  la  classe  de  vivariums  ou  d'aquariums  peut  favoriser 
l'étude  de  différents  habitats  et  stimuler  l'intérêt  de  la  classe. 

Attention: 

Il  faudra  que  les  enseignants  s'enquièrent  des  allergies  aux  plantes  et  aux 
animaux,  que  leurs  élèves  peuvent  avoir  avant  d'en  introduire  dans  la  classe. 
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ÊTRES  VIVANTS  ET  ENVIRONNEMENT  -  PREMIER  CYCLE 


L'ENVIRONNEMENT 


SUJET 

Notre  environnement  comprend  tout  ce  qui  nous  entoure,  que  ce  soit  le  fruit 
du  travail  humain  ou  de  la  nature.  Il  joue  un  rôle  important  dans  nos  vies. 
Les  humains  peuvent  transformer  l'environnement  de  nombreuses  façons. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  OBSERVER,  IDENTIFIER  et  DÉCRIRE  les  changements  de  l'environne- 
ment, qui  sont  le  résultat  des  activités  humaines. 

-  INFÉRER  les  conséquences  ou  le  résultat  des  changements,  à  la  fois  natu- 
rels et  dus  à  l'homme,  qui  se  produisent  dans  l'environnement. 

-  IDENTIFIER  les  différentes  parties  d'un  environnement  et  commencer  à 
en  déduire  l'interdépendance. 


ATTITUDES 

Les  élèves  prendront  conscience  de  leur  environnement  et  s'y  sensibiliseront, 
et  commenceront  à  en  reconnaître  les  interdépendances. 

Apprécier  l'importance  de  participer  activement  à  la  protection  et  à  l'amé- 
lioration de  l'environnement. 
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COMMENTAIRES 

Il  faudrait  traiter  ce  sujet,  surtout  à  l'aide  d'études  en  plein  air  et  à  l'aide 
d'interactions  avec  l'environnement. 

Il  est  recommandé  de  faire  appel  à  des  personnes  ressources  de  l'extérieur, 
par  exemple: 

-  Fish  and  Wildlife 

-  Alberta  Environment 
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TERRE,  ESPACE,  TEMPS  -  PREMIER  CYCLE 


L'ORDRE  ET  LE  TEMPS 


SUJET 

Les  phénomènes  peuvent  être  réguliers  ou  irréguliers,  quant  à  leur  fréquence 
et  quant  à  leur  ordre.  Certains  phénomènes  se  produisent  en  cycles,  qui  ont 
des  durées  variées.  Certains  changements,  comme  la  congélation  et  la  fonte, 
sont  réversibles;  d'autres,  comme  la  rouille  et  la  pourriture,  sont  irréver- 
sibles. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  OBSERVER,  DÉCRIRE,  MESURER  et  NOTER  les  changements  qui  se 
produisent  dans  leur  environnement. 

-  OBSERVER,  DÉCRIRE  et  MESURER  les  changements  qui  se  produisent 
au  cours  de  périodes  dont  la  durée  varie. 

-  OBSERVER,  DÉCRIRE  et  METTRE  dans  l'ordre  les  changements  qui  se 
produisent  selon  un  modèle  régulier. 

-  INFÉRER  que  des  changements  observés  peuvent  être  classés  comme 
réversibles. 


ATTITUDES 

Apprécier  l'importance  de  recueillir,  d'organiser  et  de  noter  des  données. 
Reconnaître  la  continuité  et  le  caractère  inévitable  du  changement. 
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COMMENTAIRES 

Parmi  les  exemples  de  changements  que  les  élèves  pourraient  examiner, 
citons:    jour/nuit,  saisons,  temps,  croissance  chez  les  plantes  et  chez  les 
animaux,  congélation/fonte,  rouille/pourriture,  croissance  des  moisissures 
et  celle  des  cristaux,  et  érosion. 
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DEUXIÈME  CYCLE  -  TRONC  OBLIGATOIRE 


Le  programme  des  sciences  à  l'élémentaire  met  surtout  l'accent  sur  l'acqui- 
sition des  habiletés  de  base  dans  le  cadre  d'une  démarche  d'enseignement  des  scien- 
ces, basée  sur  l'enquête. 


PRINCIPALES  HABILETÉS      l'observation,  la  mesure,  le  classement,  la 
EN  SCIENCES  communication,  l'inférence,  la  prédiction,  le 

contrôle  de  variables,  l'interprétation  de  don- 
nées, la  définition  du  fonctionnement*,  la 
formulation  de  modèles*,  la  formulation 
d'hypothèses*,  l'expérimentation*. 


*  à  introduire  avec  moins  d'emphase. 

VUE  D'ENSEMBLE  DU  SUJET  -  Deuxième  cycle 

A.  Matière  et  énergie 

Les  changements  de  la  matière 

Le  son 

La  lumière 

L'électricité 

Le  magnétisme 

La  chaleur 

Les  ressources  énergétiques  et  leur  conservation 

B.  Etres  vivants  et  environnement 

Les  facteurs  environnementaux 
Les  adaptations 

Les  écosystèmes  et  l'environnement 

C.  Terre,  espace,  temps 

Le  temps 
L'eau  et  la  terre 


Note:    Pour  chaque  sujet  d'étude,  le  contenu  et  les  habiletés  à  enseigner  ont  été^ 
énumérés.  On  a  pris  soin  d'inclure  des  descriptions  de  l'attitude  appropriée. 
Le  guide  pédagogique  "Les  sciences  à  l'élémentaire"  suggère  également  des 
sujets  facultatifs,  liés  à  chaque  domaine,  pour  enrichir  les  sujets  du  tronc 
obligatoire. 
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MATIÈRE  ET  ÉNERGIE  -  DEUXIÈME  CYCLE 


LES  CHANGEMENTS  DE  LA  MATIÈRE 


SUJET 

Les  changements,  que  subit  la  matière,  peuvent  affecter  sa  forme,  ses  di- 
mensions, son  état  et  sa  composition.  De  l'énergie  entre  en  jeu  dans  chaque 
changement  de  la  matière,  et  dans  ces  changements,  de  l'énergie  est  déga- 
gée pour  notre  usage.  Le  fait  d'ajouter  de  l'énergie  peut  se  traduire  par  des 
changements  dans  les  propriétés  physiques,  aussi  bien  que  par  des  change- 
ments d'état,  comme  la  fonte  et  l'évaporation.  Le  fait  d'enlever  de  l'énergie 
conduit  à  la  condensation  et  à  la  congélation,  aussi  bien  qu'à  des  change- 
ments de  taille.  Les  changements  de  forme,  de  taille  et  d'état  sont  habi- 
tuellement facilement  réversibles.  Les  changements  de  composition,  tels 
que  la  rouille  ou  l'action  de  brûler,  nécessitent  habituellement  des  quantités 
relativement  plus  grandes  d'énergie  et  ne  sont  pas  facilement  réversibles. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  OBSERVER,  DÉCRIRE  et  INFÉRER  les  changements  d'état,  de  forme,  de 
taille  et  de  composition  de  la  matière. 

-  INFÉRER  qu'un  changement  s'est  produit,  en  utilisant  des  indicateurs 
comme  le  papier  tournesol  ou  le  bleu  de  bromothymol  (BTB). 

-  OBSERVER  qu'en  étant  chauffée,  la  matière  se  dilate  et  qu'en  étant  re- 
froidie, elle  se  contracte. 

-  OBSERVER  des  processus  comme  la  rouille  et  l'action  de  brûler  et  en 
déduire  que  de  tels  processus  aboutissent  à  des  changements  de  composi- 
tion et  que,  de  ce  fait,  ils  ne  sont  pas  facilement  réversibles. 

-  OBSERVER  des  processus  tels  que  fonte/évaporation,  congélation/conden- 
sation et  INFÉRER  que  de  tels  processus  aboutissent  à  des  changements 
d'état,  de  forme  ou  de  taille  et  qu'ils  sont  aisément  réversibles. 
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ATTITUDE 

Reconnaître  que  des  changements  continuent  à  se  produire  dans  leur  envi- 
ronnement. 


COMMENTAIRES 

Les  élèves  auront  des  difficultés  à  reconnaître  que  l'énergie  se  conserve 
dans  la  plupart  des  changements  et  qu'elle  entre  en  jeu  dans  des  processus 
comme  la  rouille.  Ce  n'est  pas  facile  à  mesurer  ou  à  observer  dans  de 
nombreux  cas.  Faire  remarquer  que  la  dilatation  de  l'eau,  quand  elle  gèle, 
est  une  exception  rare  à  la  règle  commune  de  la  matière  qui  se  contracte, 
quand  elle  est  refroidie. 

Attention: 

Il  est  important  de  ne  pas  négliger  la  sécurité,  quand  on  manipule  des  matiè- 
res très  chaudes  ou  très  froides. 
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MATIÈRE  ET  ÉNERGIE  -  DEUXIÈME  CYCLE 


LE  SON 


SUJET 

Le  son  est  une  forme  d'énergie,  produite  par  la  vibration  des  objets.  Le  son 
ne  se  déplace  que  dans  la  matière,  mais  dans  toutes  les  directions,  à  partir 
de  sa  source.  Le  son  peut  se  transmettre,  être  renvoyé  ou  absorbé.  Les 
matières  se  distinguent  par  leur  capacité  de  transmettre  le  son.  La  force 
d'un  son  diminue  avec  la  distance  de  sa  source.  Les  sons  qui  sont  désa- 
gréables, à  cause  de  leur  force  et  d'autres  caractéristiques,  sont  appelés 
bruits. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  OBSERVER,  DÉCRIRE  et  EXPOSER  les  conditions  nécessaires  pour  pro- 
duire un  son. 

-  IDENTIFIER  et  CONTRÔLER  les  variables  qui  causent  des  changements 
de  son. 

-  OBSERVER  et  INFÉRER  que  les  solides  transmettent  le  son  mieux  que  les 
liquides  et  les  gaz. 

-  OBSERVER  que  le  son  devient  moins  perceptible,  à  mesure  que  la  distance 
de  sa  source  augmente. 

-  MONTRER  que  les  matières  varient  quant  à  leur  capacité  de  transmettre, 
de  renvoyer  ou  d'absorber  le  son. 

-  DÉCRIRE  certains  des  effets  que  peuvent  produire  différents  types  de 
son,  sur  les  gens  et  l'environnement. 


ATTITUDE 

Acquérir  une  attitude  positive  quant  à  l'effet  que  des  sons  démesurés  produi- 
sent sur  notre  santé  et  sur  notre  bien-être. 
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COMMENTAIRES 

Le  dernier  point  du  Sujet  donnera  aux  élèves  une  occasion  d'explorer  des 
aspects  agréables  du  son  (ex.:  la  musique)  aussi  bien  que  d'identifier  et  de 
discuter  les  sources  du  bruit,  et  l'effet  que  le  bruit  produit  sur  les  gens  et 
sur  l'environnement. 
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MATIÈRE  ET  ÉNERGIE  -  DEUXIÈME  CYCLE 


LA  LUMIÈRE 


SUJET 

La  lumière  est  une  forme  d'énergie,  qui  a  tendance  à  se  déplacer  en  ligne 
droite  et  qui  peut  être  réfléchie,  réfractée  et  absorbée.  Les  matières  se 
distinguent  par  leur  capacité  d'influencer  la  lumière.  L'intensité  de  la 
lumière  diminue  avec  la  distance  de  sa  source.  La  lumière  blanche  est  une 
combinaison  de  toutes  les  couleurs  du  spectre.  Les  prismes,  les  lentilles  et 
les  miroirs  influencent  le  comportement  de  la  lumière. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  PROUVER  qu'un  faisceau  lumineux  peut  être  réfléchi  ou  réfracté,  et  que 
le  degré  auquel  cela  se  produit,  dépend  de  la  couleur,  de  l'éclat  et  de  la 
composition  de  la  matière. 

-  OBSERVER  qu'un  objet  se  voit,  quand  il  réfléchit  la  lumière  ou  qu'il  est 
une  source  de  lumière. 

-  OBSERVER  la  lumière  qui  se  réfléchit  sur  un  miroir  et  en  déduire  que  la 
lumière  se  déplace  habituellement  en  ligne  droite. 

-  PRÉDIRE  les  trajectoires  possibles  de  la  lumière,  dans  différentes  condi- 
tions. 

-  OBSERVER  que  la  lumière  perd  de  son  intensité  à  mesure  que  la  distance 
entre  l'observation  et  la  source  augmente. 

-  OBSERVER  et  DÉCRIRE  l'effet  que  produisent  sur  la  lumière  les  lentilles, 
les  miroirs  et  les  prismes. 
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ATTITUDES 

Les  élèves  apprendront  à  apprécier  les  cas  où  la  lumière  et  l'optique  sont 
utiles  dans  la  vie  quotidienne. 

Ils  apprécieront  l'importance  de  l'oeil,  comprendront  les  problèmes  liés  à  la 
cécité  et  obéiront  aux  principes  et  aux  usages  de  sécurité  par  rapport  à 
leurs  yeux. 


COMMENTAIRES 

Pour  l'étude  de  la  réfraction  de  la  lumière,  on  recommande  d'utiliser,  dans  la 
boîte  construite  à  cet  effet,  une  ampoule  claire  d'aquarium  ou  à  filament 
vertical. 

Des  activités  utilisant  des  lentilles,  des  prismes,  des  miroirs  aideront  les 
élèves  à  acquérir  des  habiletés  psychomotrices. 

Attention: 

Dire  aux  élèves  de  ne  pas  regarder  directement  le  soleil. 
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MATIÈRE  ET  ÉNERGIE  -  DEUXIÈME  CYCLE 


L'ÉLECTRICITÉ 


SUJET 

L'électricité  est  une  forme  d'énergie  qui  peut  être  transmise  par  toutes 
sortes  de  matériaux.  On  peut  construire  des  circuits  électriques  simples 
avec  une  ampoule,  un  fil  électrique  et  une  pile.  Dans  un  circuit  simple,  les 
éléments  du  système  peuvent  être  manipulés  pour  montrer  leur  effet  sur  le 
circuit.  Les  circuits  peuvent  être  ouverts  (incomplets)  ou  fermés  (com- 
plets). Certains  matériaux  sont  meilleurs  conducteurs  de  l'énergie  élec- 
trique que  d'autres. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  CONSTRUIRE  des  circuits  électriques  simples  en  utilisant  une  ampoule, 
un  fil  électrique  et  une  pile. 

-  CONSTRUIRE  et  DIRE  comment  fonctionnent  les  circuits  ouverts  et  fer- 
més. 

-  CONTRÔLER  les  variables  dans  un  circuit  simple,  pour  en  montrer  l'effet 
sur  le  circuit. 

-  PRÉDIRE  les  effets  produits  sur  des  circuits  simples  quand  les  ampoules, 
le  fil  et  les  piles  sont  connectés  différemment. 

-  INFÉRER  le  chemin  que  l'électricité  suit  dans  des  circuits  cachés. 

-  VÉRIFIER  la  transmission  de  l'électricité  à  travers  différents  matériaux 
et  en  déduire  que  certains  sont  meilleurs  conducteurs  de  l'électricité  que 
d'autres. 
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ATTITUDES 

Se  rendre  compte  qu'il  ne  faut  pas  jouer  avec  l'électricité.  Se  rendre  comp- 
te de  l'importance  et  du  rôle  croissants  de  l'électricité  dans  les  technologies 
connexes. 


COMMENTAIRES 

Il  faudrait  que  les  élèves  aient  l'expérience  d'utiliser  des  piles,  des  ampoules 
et  du  fil  électrique  pour  explorer  les  différentes  façons  de  construire  des 
circuits  simples.  De  telles  expériences  ne  contribueront  pas  seulement  à 
l'apprentissage,  mais  aussi  à  l'acquisition,  chez  les  élèves,  d'habiletés  psy- 
chomotrices. 
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MATIÈRE  ET  ÉNERGIE  -  DEUXIÈME  CYCLE 


LES  RESSOURCES  ÉNERGÉTIQUES  ET  LEUR  CONSERVATION 


SUJET 

L'énergie  existe  sous  de  nombreuses  formes  et  elle  peut  se  classer  comme 
renouvelable  ou  non  renouvelable.  Les  autres  sources  d'énergie  compren- 
nent: l'énergie  éolienne  (le  vent),  hydraulique  (l'eau),  solaire,  nucléaire,  la 
course,  la  biomasse.  L'emploi  intensif  de  l'énergie  par  l'homme  a  entraîné 
des  changements  dans  l'environnement.  La  conservation  de  l'énergie  et  le 
développement  de  sources  nouvelles  sont  essentiels  à  notre  bien-être  futur. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  IDENTIFIER  et  DÉCRIRE  des  exemples  de  formes  d'énergie  et  de  leur 
utilisation. 

-  CLASSER  les  ressources  énergétiques  en  renouvelables  et  non  renouvela- 
bles. 

-  COMPARER  les  sources  d'énergie  de  remplacement,  par  exemple:  l'éner- 
gie solaire,  éolienne  et  nucléaire. 

-  RASSEMBLER,  ORGANISER  et  INTERPRÉTER  des  données  sur  l'emploi 
de  l'énergie,  et  INFÉRER  les  effets  sur  l'environnement. 

-  MONTRER  des  façons  de  conserver  l'énergie,  à  la  maison  et  à  l'école. 


ATTITUDE 

Arriver  à  une  prise  de  conscience,  susceptible  d'engendrer  des  comporte- 
ments qui  manifestent  une  utilisation  responsable  de  l'énergie. 
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COMMENTAIRES 

Ce  sujet  prête  à  une  intégration  avec  les  études  sociales.  Les  principes  de 
conservation  s'adaptent  directement  aux  comportements  quotidiens  en 
classe,  comme:  éteindre  la  lumière,  etc. 
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ÊTRES  VIVANTS  ET  ENVIRONNEMENT  -  DEUXIÈME  CYCLE 


LES  FACTEURS  ENVIRONNEMENTAUX 


SUJET 

Les  organismes  vivent  dans  des  habitats,  qui  ont  des  facteurs  environnemen- 
taux favorables  à  leur  survie.  Ces  facteurs  environnementaux  comprennent 
la  température,  la  lumière  et  l'humidité.  Les  organismes  réagissent  aux 
changements  qui  surviennent  dans  les  facteurs  environnementaux  affectant 
leur  habitat. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  CONCEVOIR  et  CONSTRUIRE  des  systèmes,  pour  déterminer  comment 
les  organismes  répondent  aux  changements  qui  surviennent  dans  leur 
environnement. 

-  CONTRÔLER  des  variables  telles  que  la  température,  la  lumière  et  l'hu- 
midité, et  DÉCRIRE  la  réponse  des  organismes  à  ces  changements. 

-  INFÉRER  les  types  d'habitats  naturels  des  organismes,  à  partir  de  leur 
réponse  à  des  facteurs  comme  la  température,  la  lumière  et  l'humidité. 


ATTITUDES 

Se  sensibiliser  à  la  nature  des  systèmes.  Reconnaître  l'importance  de  consi- 
dérer l'interdépendance  des  facteurs  environnementaux. 
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COMMENTAIRES 

Il  faudrait  que  les  élèves  aient  l'habileté  de  prévoir  et  d'organiser  des 
moyens  de  trouver  comment  les  organismes,  comme  le  ver  de  farine,  répon- 
dent aux  variations  de  facteurs  environnementaux  comme  la  température, 
la  lumière  et  l'humidité. 
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ÊTRES  VIVANTS  ET  ENVIRONNEMENT  -  DEUXIÈME  CYCLE 


LES  ADAPTATIONS 


SUJET 

Adaptations  de  structure  ou  de  comportement  propres  aux  caractéristiques 
des  plantes  et  des  animaux,  en  réponse  aux  stimuli  environnementaux  qui 
contribuent  à  leur  survie  permanente.  Ces  adaptations  aident  à  protéger 
les  organismes  des  prédateurs,  à  obtenir  de  la  nourriture,  à  manger  et  à  se 
déplacer. 

La  migration  est  une  adaptation  de  comportement,  tandis  que  le  camouflage 
(ou  changement  de  couleur  pour  se  protéger)  est  une  adaptation  de  struc- 
ture. 

Certains  organismes  se  développent  en  plusieurs  stades  d'un  cycle,  et  chaque 
stade  présente  des  caractéristiques  d'adaptation  spéciales. 

Les  adaptations  des  plantes  et  des  animaux  peuvent  former  la  base  de  classi- 
fications telles  que  prédateur  -  proie,  herbivore  -  omnivore  -  carnivore. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  OBSERVER  les  caractéristiques  et  les  comportements  des  plantes  et  des 
animaux,  et  INFÉRER  leur  fonction  d'adaptation. 

-  CLASSER  les  adaptations  en  deux  catégories:  de  structure  ou  de 
comportement. 

-  SUIVRE  le  cycle  de  vie  d'un  organisme  et  DÉCRIRE  les  caractéristiques 
d'adaptation  spéciales  à  chaque  stade. 

-  CLASSER  les  animaux  en  prédateurs  ou  proies,  à  partir  de  leurs 
adaptations  spéciales. 
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ATTITUDE 

Projets  individuels  sur  des  plantes  ou  des  animaux  et  sur  leurs  caractéristi- 
ques d'adaptation. 


COMMENTAIRES 

Il  faudrait  que  les  élèves  aient  l'occasion  de  faire  des  observations  person- 
nelles des  cycles  de  vie  d'organismes,  comme  la  grenouille,  le  ver  de  farine 
et  la  crevette  d'eau  de  mer. 

Les  élèves  pourraient  concevoir  une  plante  ou  un  animal  imaginaire,  qui  est 
adapté  à  un  environnement  donné. 
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ÊTRES  VIVANTS  ET  ENVIRONNEMENT  -  DEUXIÈME  CYCLE 


LES  ÉCOSYSTÈMES  ET  L'ENVIRONNEMENT 


SUJET 

L'environnement  terrestre  influence  et  est  influencé  par  les  facteurs 
physiques,  tels  que  le  temps  et  le  rayonnement  solaire,  ainsi  que  par  les 
formes  de  vie,  en  particulier  les  humains.  Dans  l'environnement  terrestre 
global,  des  changements  semblent  se  produire  dans  la  composition  de  l'at- 
mosphère, la  qualité  de  l'eau  et  la  productivité  du  sol,  par  suite  de  l'activité 
humaine.  Le  bien-être  de  tous  les  êtres  vivants  est  déterminé  par  les  effets 
combinés  de  tous  les  facteurs  environnementaux. 

L'interaction  de  tous  les  facteurs  impliquant  des  communautés  d'êtres  vi- 
vants peut  être  étudiée  comme  un  écosystème  dans  lequel  des  populations 
partagent  des  ressources  de  matière  et  d'énergie,  en  satisfaisant  leurs  be- 
soins de  survie  et  en  maintenant  la  continuité  de  la  communauté. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  OBSERVER  et  DÉCRIRE  les  caractéristiques  d'un  environnement  local. 

-  RECUEILLIR  et  ENREGISTRER  l'information  portant  sur  les  facteurs  qui 
exercent  une  interaction  au  sein  d'un  environnement. 

-  CLASSER  les  éléments  d'un  environnement,  comme  vivants  ou  non  vi- 
vants. 

-  CLASSER  les  éléments  vivants  d'un  environnement  comme  producteurs, 
consommateurs  ou  agents  de  décomposition. 

-  INFÉRER  les  interactions  et  les  relations  mutuelles,  pour  décrire  une 
chaîne  alimentaire  dans  un  environnement. 

-  IDENTIFIER  les  causes  possibles  de  changement  dans  un  système  particu- 
lier. 

-  INFÉRER  les  effets  possibles  des  changements  qui  peuvent  se  produire 
dans  un  écosystème. 
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ATTITUDES 

Prise  de  conscience  de  la  globalité  de  notre  environnement  et  de  l'impor- 
tance de  chaque  élément,  par  rapport  aux  autres  et  par  rapport  à  tout  l'envi- 
ronnement. 

Sensibilisation  à  l'influence  spéciale  de  l'homme  et  de  ses  activités  sur  l'en- 
semble de  l'environnement. 

Sensibilisation  aux  conséquences  de  certains  des  changements  apportés  par 
l'homme,  sur  certaines  espèces  animales  ou  végétales. 


COMMENTAIRES 

Des  excursions  sur  le  terrain  pour  explorer  différentes  sortes  d'environne- 
ment, la  construction  et  l'entretien  de  vivariums  et  d'aquariums  dans  la 
classe,  ainsi  que  l'étude  des  caractéristiques  de  certaines  régions,  à  l'aide  de 
films  et  de  diapositives,  augmenteront  la  motivation  des  élèves  et  enrichi- 
ront leur  compréhension.  Les  rapports  et  les  projets  que  les  élèves  réalisent 
en  se  basant  sur  ces  études  donnent  l'occasion  d'appliquer  ce  qu'ils  ont  appris 
à  des  situations  familières. 
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TERRE,  ESPACE,  TEMPS  -  DEUXIÈME  CYCLE 


LE  TEMPS 


SUJET 

Les  changements  de  température,  d'humidité  et  de  pression  atmosphérique 
contribuent  au  type  de  temps  que  nous  avons.  Les  facteurs  atmosphériques 
peuvent  être  mesurés  avec  divers  instruments,  tels  que  thermomètres, 
anémomètres,  baromètres  et  pluviomètres. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  RECUEILLIR,  NOTER  et  INSCRIRE,  sur  des  graphiques,  des  données 
atmosphériques  et,  en  se  basant  sur  des  exemples  précédents,  PRÉDIRE 
les  conditions  atmosphériques  possibles  pour  un  proche  avenir. 

-  CONSTRUIRE  de  simples  instruments  et  les  utiliser  pour  mesurer  et  noter 
les  facteurs  atmosphériques. 


ATTITUDES 

Puisque  les  phénomènes  atmosphériques  nécessitent  l'interaction  complexe 
de  plusieurs  facteurs,  les  élèves  devraient  reconnaître  que  les  prévisions 
sont,  au  mieux,  des  suppositions,  et  qu'elles  peuvent  bien  s'appliquer  à  de 
petites  régions  du  territoire  couvert  par  la  prévision. 
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COMMENTAIRES 

Les  élèves  peuvent  se  servir  de  données,  connues  sur  les  facteurs  atmosphé- 
riques d'une  région  donnée,  pour  établir  un  profil  climatique  de  la  région. 
Les  élèves  peuvent  comparer  leur  observation  des  facteurs  atmosphériques 
avec  les  valeurs  moyennes  pendant  un  certain  temps  (climat)  pour  montrer, 
à  la  fois,  les  tendances  et  les  fluctuations. 
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TERRE,  ESPACE,  TEMPS  -  DEUXIÈME  CYCLE 


L'EAU  ET  LA  TERRE 


SUJET 

Le  vent  et  les  cours  d'eau  changent  la  surface  terrestre  par  l'érosion  et  les 
dépôts.  La  qualité  de  l'eau  est  affectée  par  sa  propre  action  d'érosion  et  par 
l'activité  humaine. 


HABILETÉS 

Les  élèves  auront  à: 

-  OBSERVER  et  DÉCRIRE  les  changements  survenant  dans  les  caractéris- 
tiques physiques  de  la  terre,  INFÉRER  que  la  surface  de  la  terre  est  le 
sujet  d'un  changement  continuel. 

-  OBSERVER  les  changements  de  la  surface  de  la  terre,  causés  par  le  vent 
et  par  les  cours  d'eau,  INFÉRER  que  ceux-ci  ont  modifié  certaines  de  nos 
formes  terrestres,  au  cours  du  temps. 

-  OBSERVER  et  INFÉRER  les  stades  (phases)  du  cycle  de  l'eau. 

-  OBSERVER,  DÉCRIRE  et  INFÉRER  que  la  qualité  de  l'eau  (et  des  systè- 
mes aquatiques)  est  influencée  par  les  phénomènes  naturels  et  l'activité 
humaine. 


ATTITUDES 

Prise  de  conscience  des  changements  constructif s  et  destructifs,  qui  sur- 
viennent continuellement  par  suite  de  l'érosion  et  des  dépôts,  ainsi  que  de  la 
mise  en  valeur  de  ces  effets  par  l'activité  humaine.  Sensibilisation  aux 
conséquences  globales  de  la  diminution  de  la  qualité  de  l'eau  et  de  la  perte 
de  sol. 
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COMMENTAIRES 

Ce  sujet  est  idéal  pour  des  activités  de  plein  air  et  pour  des  études  réparties 
sur  toute  l'année.  La  comparaison  d'une  série  de  photos  d'une  région, 
victime  de  l'érosion,  permettra  aux  élèves  d'étendre  utilement  leur  temps 
d'observation  de  ces  lents  processus. 
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RESSOURCES 


Rockcastle,  V.,  Salamon,  F.  et  Schmidt,  V.  Les  chemins  de  la  science  -  Métrique. 
Montréal.  Les  Éditions  du  Renouveau  Pédagogique.  1978.  Adaptation  de  F. 
Séguin  et  B.  Sicotte.  Livres  1  à  6. 
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APPENDICES 

L 


THE  SCHOOL  ACT  -  SECTION  11  L-l 

THE  SCHOOL  ACT,  1980  -  SECTION  159  L-3 

ALBERTA  REGULATION  490/82 

-  FRENCH  LANGUAGE  REGULATIONS  L-3 


THE  SCHOOL  ACT  -  SECTION  11 


11.     (1)    In  addition  to  his  other  powers  specified  in  this  Act  the 
Minister  may  make  regulations 

(a)    governing  the  use  of  English  as  a  language  of  instruction; 

(h)     governing  the  use  of  French  as  a  language  of  instruction; 

(c)  governing  the  use  of  any  language  other  than  English  or  French 
as  a  language  of  instruction; 

(d)  respecting  the  inspection  of  pupils,  teachers,  schools,  pupil 
programs  and  courses  of  study; 

(e)  defining  "resident  pupil"  for  the  purpose  of  sections  70  and 
71; 

( f )  respecting  the  inspection  of  schools  for  the  purpose  of 
ensuring  that  a  proper  educational  program  is  carried  on  and 
that  the  Act,  regulations ,  courses  of  study  and  pupil  programs 
are  complied  with; 

(g)  governing 

(i)    the  examination  of  pupils, 
( ii )     the  remuneration  of  examiners  and  markers, 
(Hi)    the  fees  for  taking  examinations  and  in  connection  with 
re-reading  examinations,  remission  and  refund  of  fees, 
(iv)    appeals  from  examinations,  and 
(v)    hourly  fee  rates  for  temporary  staff, 
and  granting  certificates  to  school  graduates  ; 

(h)  respecting  the  matters  concerning  which  boards,  trustees, 
teachers  and  other  employees  of  boards  must  supply  information, 
including  the  times  and  dates  by  which  the  matters  must  be 
reported  on  and  information  supplied; 

(i)  prescribing  notices  and  forms  whether  or  not  specifically 
required  by  this  Act; 

(j)     governing  the  insurance  of  a  board,  its  teachers  and  other 
employees  ; 

(k)    respecting  the  winding-up  and  dissolution  of  boards  and 

districts  or  divisions  including  the  procedure  to  be  followed 
and  the  rules  for  paying  assets  and  liabilities  ; 
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(1)  governing  the  employment  of  superintendents  employed  by  a  board 
with  respect  to  their  qualifications  and  experience; 

(m)    respecting  the  payment  of  grants  of  money  in  lieu  of  transport  ; 

(n)    respecting  maintenance  grants  to  pupils; 

(o)    respecting  the  form,  content,  confidentiality,  use,  maintenance 
and  disposition  of  student  records; 

(p)  respecting  the  manner  in  which  and  the  persons  to  whom  a  board 
shall  give  notice  of  its  intention  to  and  the  conditions  under 
which  it  may 

(i)      dispose  of  land,  or 
(ii)      dispose  or  discontinue  use  or  accommodation  of  a  school 
building  or  other  improvement  or  part  thereof  used  for 
the  instruction  or  accommodation  of  pupils. 

(2)  The  Minister  may 

(a)  prescribe 

(i)      courses  of  study  or  pupil  programs  or  both,  and 
(ii)      instructional  materials , 

and 

(b)  approve  any  course  of  study  or  pupil  program  submitted  to  him 
by  a  board,  but  instruction  in  the  course  of  study  or  pupil 
program  shall  not  commence  without  the  prior  approval  of  the 
Minister  in  writing. 

and  the  Regulations  Act  does  not  apply  to  anything  done  by  the  Minister 
or  a  board  under  this  subsection. 


RSA  1970  c329  sl2;  1971  clOO  s4;  1973  c53  s2;  1974  c57  s4; 

1975(2)  c78  s2;  1978  cl2  s2(2);  1979  c68  s5 


THE  SCHOOL  ACT,  1980  -  SECTION  159 


159     (la)  A  board  may  authorize  that  French  be  used  as  a  language  of 

instruction  in  addition  to  the  English  language,  in  all  or  any 
of  its  schools. 

159  (2)  A  board  authorizing  the  use  of  French  or  any  other  language  as 
a  language  of  instruction  shall  comply  with  the  regulations  of 
the  Minister . 

ALBERTA  REGULATION  490/82 
-  FRENCH  LANGUAGE  REGULATIONS 

1(1)    A  board  shall  not  commence  a  program  that  uses  French  as  the 
language  of  instruction  in  a  school  unless  it  has: 

(a)  passed  and  delivered  to  the  Minister  a  resolution  authorizing 
the  use  of  French  as  the  language  of  instruction,  and 

(b)  made  provision  satisfactory  to  the  Minister  for  the  use  of 
English  as  the  language  of  instruction  for  all  pupils  who  would 
normally  attend  the  school  and  whose  parents  desire  such 
instruction. 

( 2)     The  courses  of  study  and  instructional  materials  for  the  program 

shall  be  those  prescribed  or  approved  pursuant  to  section  11(2)  of 
the  School  Act. 


2  Where,  pursuant  to  section  159  of  the  School  Act,  a  board 

authorizes  a  program  that  uses  French  as  a  language  of 
instruction , 

(a)    if  the  program  commences  in  grade  1,  then  with  respect  to 
grades  1  and  2, 

(i)  the  amount  of  time  French  is  used  as  the  language  of 
instruction , 

(ii)  the  nature  and  extent  of  English  language  instruction,  if 
any ,  and 

(Hi)  the  point  at  which  the  English  language  arts  program,  if 
any,  is  initiated 

is  in  the  discretion  of  the  board; 
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(b)    regardless  of  when  the  program  commences,  after  grade  2, 

(i)  not  less  than  300  minutes  per  week  of  instruction  in 

English  language  arts  shall  be  provided  for  each  pupil  in 
each  of  grades  3,  4,  5  and  6, 
(ii)  not  less  than  150  hours  per  year  of  instruction  in 

English  language  arts  shall  be  provided  for  each  pupil  in 
each  of  grades  7,  8  and  9,  and 
(Hi)  not  less  than  125  hours  per  year  or  the  equivalent  of  5 
credits  per  year  of  instruction  in  English  language  arts 
shall  be  provided  for  each  pupil  in  each  of  grades  10,  11 
and  12. 


The  French  Language  Regulation  (Alta.  Reg,  115/82)  is  repealed* 
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